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KA3ZAHCKUU JJUHT'BUCTUUYECKHUU JKYPHAJI

Kypnaa ocHoBaHn B utone 2018 roga
2022, Tom 5, Ne 3

MeskayHapoaHbIH HAYYHbIH KyPHaJI

«Ka3aHCKMii JIMHIBUCTHYECKMIi KyPHAI» — MEKIYHAPOJHOe HAyyHOe peleH3MpyeMoe M3JaHHe OTKPbITOro JO0CTYyINa, MpH-
JIepKUBAIOIIEECsT CIISTYIOIIET0 IPHHITHIA: CBOOOIHBIM OTKPHITHIA JOCTYI K pe3yabTaTaM HCCIETOBAHHH CIIOCOOCTBYET YBEIHICHHIO
I7100aNbHOTO0 0OOMEHa 3HAaHHUSMH.
[Ty6ankyemble B sKypHalle MaTepHaIbl MPOLLIH MIPOLEAYPY PELeH3UPOBaHUS U dKCIepTHOro oTbopa. HaydHoe coneprkanne my0mnu-
Kalui, HANMEHOBAHUS U COJIEp)KaHUE Pa3leNoB COOTBETCTBYIOT TPeOOBaHHMSAM K PEIEH3MPYeMBbIM HAyYHBIM H3aHMSAM Bricmei
aTTeCTalMOHHON KOMUCCHH TP MUHHCTEPCTBE HAYKU U BBICIIEro oOpa3oBanus Poccuiickoit @enepannu. K mydaukanum B xxypHa-
Je TpPUHAMAIOTCS HauOojee 3HAYMMbIe Hay4dHbIe TPYABL, COOTBETCTBYIOIIME TeMaThKe, oOJajaroliue HayYHOW HOBHM3HOM
U coJieprKalie MaTepraiIbl COOCTBEHHBIX HaAYYHBIX HCCIEAOBAHUH aBTOpPA 110 CIIEIYIOIUM TPYIaM Hay4YHBIX CIIeIHAIbHOCTEH]:
10.01.00 JTuteparypoBeaeHue / 5.9. ®uionorusa®
1) 10.01.01 Pycckast mutepatypa / 5.9.1. Pycckas nurepartypa u aurepatypa HapoaoB Poccutickoit deneparin
2) 10.01.02 JIureparypa HapomoB Poccuiickoit ®enepannu (¢ ykazaHHeM KOHKpeTHO# jutepaTypsl) / 5.9.1. Pycckas murepatypa u
nuTepaTypa HaponoB Poccuiickoit denepanyu
3) 10.01.03 JIureparypa HapoJOB cTpaH 3apyOexbs (C ykazaHHEeM KOHKPETHOH auTepartypsl) / 5.9.2. JlutepaTypsl HapoJ0B MHpa
10.02.00 SI3bixo3Hanue / 5.9. Puiaoaorus*
1) 10.02.19 Teopus s3bika / 5.9.8 TeopeTnueckasi, NpUKIIagHas U CPABHUTEILHO-COIIOCTAaBUTEIbHAS INHIBUCTHKA
2) 10.02.20 CpaBHHTEIBHO-UCTOPUIECKOE, THUIIOJIOTHIECKOE H COMIOCTaBUTEIbHOE s13bIKko3HaHue / 5.9.8 TeopeTnueckasi, npuKiIaaHast
U CPaBHUTETHbHO-CONIOCTABUTENIbHAS IMHT BUCTHKA
3) 10.02.22 S3p1ku HapomoB 3apyOexkHbBIX cTpaH EBpombl, Asuu u Adpuku / 5.9.6. SI3pIku HApOIOB 3apyOCKHBIX CTpaH (aHTIIHMA-
CKH, KHTAUCKHUI A3BIKH )
13.00.00. IMenarornueckue Hayku / 5.8. Ilegaroruxa*
1) 13.00.01 OOwmast menaroruka, HCTOpHUS MeAAroruku 1 oopasoBanus / 5.8.1. OOmmas nexaroruka, NCTOPHs MEAarorHKy 1 00pa3oBa-
HUS
2) 13.00.02 Teopwust 1 METOMKA OOYUYCHUS U BOCIIHTAHUS (IO 00JIACTSIM U YPOBHAM oOpasoBanust) / 5.8.2. Teopus u Metoanka o0y-
YeHHs ¥ BOCIIUTAaHUA (110 00JIaCTSM U YPOBHSIM 00pa30BaHHs)
3) 13.00.08 Teopus u MeToauKa MPOdeCCHOHABFHOTO 00pa3oBaHus / 5.8.7. MeTomonorus U TeXHOJIOTHs Mpo(ecCHOHaTBHOTO 00pa-
30BaHU
HNudopmanus 06 usnanum
Kazanckuii TMHrBHCTHYeCKHH KypHaa BEIXoauT ¢ 2018 rosa ¢ mepuoanvHOCTEIO0 4 HOMEpa B TOA HA PYCCKOM, MAMAapCcKoM, aH-
2NULICKOM, HEMEYKOM, PPAHYY3CKOM, MYPEYKOM, KUMANCKOM, UCNAHCKOM, UMAnbAHCKOM A3blkaxX. JKypHan npuriamaer Kk myOimika-
LMK aBTOPOB HCCIIEOBATEILCKUX U O030PHBIX CTaTeil 1Mo mpobiieMaM pycCKOW M 3apyOeKHOH JMHTBHCTHKH, JIUTEPATypPOBEICHHS
u nefarorukyd. dopmar KypHana M NPHUHIMI OTKPBITOTO JOCTyHa IO3BOJISIIOT OOECHEeYUTh IIMPOKHH OXBAaT YUTATEIbCKOM
U aBTOPCKOM ayIHTOPHUH.
Henp xypHana 3aKkI0YaeTcsi B 03HAKOMIICHHH POCCHHCKOTO M MEKIYHApOIHOTO HAYIHOTO COOOIIECTBA C Pe3yNbTaTaMH JeATelb-
HOCTH HAYYHBIX IIKOJI M CaMOCTOSTENBHBIX HCCIIeJOBaTeNIed B OONACTH S3BIKO3HAHMS, JUTEPATYPOBEAEHHS, TEOPHH W METOINKH
o0y4eHns1, BOCIUTAHUS, IPOQECCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMsI.
3amaum xKypHaia:
MyONuKanust Hay4HbIX, 0030pHBIX 1 HH(OPMAIMOHHBIX CTATEl, OTPaXKAIOIMX aKTyallbHbIe BOIPOCHI B 3asIBJICHHBIX 00JIacTsIX;
MH(GOPMHUpPOBaHUE 00 OCHOBHBIX Pe3yJIbTaTaX HAy4YHBIX Pa0OT, BBHIIOIHAEMbIX B paMKaX MPUOPUTETHBIX HAMPABICHUH HCCIIEI0Ba-
HUI;
MyONUKanus CTaTei, HOCBSALICHHBIX Pa3paboTKe U peaan3allii HOBBIX MEPCIEKTHBHBIX IIPOSKTOB;
MHGOPMHUPOBaHUE 00 UCCIIETIOBAaHHUAX MOJIOJIBIX YUCHBIX U Pe3yJbTaTaX HX HAy4HOH paboThI.
3aperncTpupoBano B OenepanbHoil ciayx0e Mo Haa30py B chepe cBA3U, HHPOPMALUOHHBIX TEXHOJIOTHII 1 MaCCOBBIX KOMMYHHKa-
it PO. CeuaerenberBo o perucrpamuu: [T Ne ®C 77 — 72979, nara perucrparuu: 06.06.2018.
®dopma pacnpocTpanenus: neuatnoe CMU (xypHan)
Teppuropus pacnpoctpanenus: Poccuiickas ®enepanns, 3apyOeKHbIE CTPAHBI
XKypnan 3aperucrpuposan B Haunonansaom nenrpe ISSN Poccuiickoii @enepanun, Homep ISSN: ISSN 2658-3321 (Print).
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I'1aBHBIN pegakTop

Taxmaposa Ceemnana Canaéamoeéna — IOKTOP (GUIOIOTMYECKUX HAyK, AOLECHT, 3aBelyroluii kadeapoil Teopun
Y TIpakTUKU nepeBona, Kazanckuii (IIpuBomxckuil) henepanbHelil yHuBepcutert, T. Kasanp, Poccns

PenakumnonHas kosuierus

Aoenveeiim Upuna Eeeenvesna — NOKTOp (GHIOIOTHYECKUX HAyK, Mpodeccop, BeOyIuil HaydHbI coTpyaHUK MHCTHTYyTa
cnasstHOBeZieHUs: Poccuiickoit akanemun Hayk, r. Mocksa, Poccust

Aepymuna Anonnunapus Cepeeeena — TOKTOp (ritogorudeckux Hayk, npodeccop, Cankr-IlerepOyprekuii rocyaapcTBeH-
HBIU yHHBepcuTeT, r. Cankr-IleTepOypr, Poccus

benenyos Cepeeii Hsanosuu — HOKTOp TeNarorniecknx Hayk, mHpodeccop, 3aMecTHTeNb IUpeKTopa II0 y4eOHO-
MeToanueckor pabote, Kypckuii rocynapcTBeHHbI yHUBEpCHTET, I'. Kypck, Poceuns

bokosa Tamvsana Hukonaesna — NOKTOP NENarorHueckux Hayk, npodeccop, npodeccop kadenpsl METOIUKH 00y4EHHS aH-
TJIMHACKOMY SI3BIKY U /1€JI0BOM KOMMYHMKalMK, MOCKOBCKUI IOPOJICKOM Negarorndeckuii yHuBepcureT, I. Mocksa, Poccust

Bywxaney Jlus E¢gumosna — HOKTOp (PUIIONOTHYECKUX HAYK, IOLCHT, 3aBedyIOIIUi Kadempoil MHOCTPaHHBIX S3BIKOB
B chepe MexxmyHapoaHbIX oTHOmeHHH, Kazanckuii (IIpuBomkckuit) denepanbHelil yanBepcutet, . Kazans, Poccus

I'pesyesa I'vivcuna fxynogna — NOKTOP MENAroTMUECKUX HayK, Ipodeccop Kadeapsl Mefaroruku U ICUXoiorud, Yems-
OMHCKHIT TOCYIapCTBEHHBII HHCTHTYT KyJIbTYpHI, T. Yemstonnck, Poccust

I'pomosa Hennu Braoumuposna — TOKTOp (QHIOIOTHYECKHX HAyK, Ipodeccop, 3aBeRylomuid Kadenpoi apprKaHUCTHKI
HNCAA npu MI'Y, MockoBckuii rocynapcTBeHHBIH yHHBepcuTeT M. M.B. JlomonocoBa, . Mocksa, Poccus

3aeuoynnuna Hanua damuxosena — TOKTOp (PUIOIOTHUECKHX HAYK, podeccop, Bune-npesuaeHt, [HBY «Axkagemus Hayk
Pecny6nuku Tatapcran», r. Kasans, Poccust

3akupzanoe Anvgpam Mazcymszanosuy — TOKTOP (UIOIOTUYECKUX HAYK, AOLEHT, 3aBEAYIOMNII OTACIOM IUTEPaTypOBe/ie-
Husi, THCTUTYT sA3bIKa, TUTEPATyphl U UCKyccTBa M. ['. OpariumoBa Axanemun Hayk Pecniyomuku TarapceraH, r. Kaszans, Poccus

Honosa Ceemnana Banenmunosna — NOKTOp (HHIOIOTHYECKUX HAYK, Ipodeccop, ['ocynapcTBeHHBII HHCTUTYT PYCCKOTO
si3bika UM. A.C. IlymkuHa, npodeccop xadenpbl o0LIero u pycckoro si3pIko3HaHus, T. Mocksa, Poccnst

Kanumynnuna Onvea Anamonveéna — NOKTOP MEAarornvecKux Hayk, mpodeccop, KazaHnckas rocynapcTBeHHas KOHCEpBa-
Topus uM. H.I'. XKuranosa, r. Kazaus, Poccus

Kopneesa Jlapuca Heanogna — JOKTOp MEAarOTHYECKUX HAYK, Ipodeccop, 3aBeayoIui Kageapoil HHOCTPaHHbIX S3bIKOB
U TiepeBojia, Y panbckuil hpenepanbHblid yHUBepcHTeT uM. niepBoro I[pesunenta Poccuu b.H. Enpuuna, T. EkatepunaOypr, Poccust

Kpvinoe Bsuecnaé Huxonaeéuu — 1OKTOp (HIONOTMYECKMX HAyK, mOpodeccop, mpodeccop Kadenpbl pyccKon
u 3apy0exHoit urepatypsl, Kazanckuii (IIpuBoinkckuii) ¢henepanbHblil yHUBepcuTeT, T. Kazans, Poccus

Munnynaun Kum Myzannumosuy — NOKTOp (GUIIONOTHYECKHX HAyK, podeccop, AUpeKTop, VIHCTHTYT s3bIKa, JINTEpaTyphl
u uckyccrBa uM. I'. I6parumoBa Akanemun Hayk PecryOmuku TatapcraH, r. Kasans, Poccust

Mumseuna Bepa Anexcanoposna — HOKTOp (GHIOIOTMYECKHUX Hayk, mpodeccop, 3aBedyromuii kadeapoil Teopuu
U IPaKTUKU NepeBosia, Bonrorpaackuii rocyapcTBEHHBINH YHUBEPCUTET, T'. Bonrorpan, Poccust

Moposkuna Eecenust Anexcanoposna — OKTOp (PHIOIIOTHUECKHUX HAyK, podeccop, 3aBenytonnii Kadeapoil JTMHrBOANAAK-
THKU 1 IEPEBOAOBENICHNS, balKkiupcKuii rocyiapcTBEHHBI YHIUBEPCHTET, T. Y da, Poccus

Mypsicoe Paxum 3axuesuy — TOKTOp (pHIIONIOTHYECKHX HayK, mpodeccop, mpodeccop kadeapbl HEMEUKOH 1 G paHIy3CKOH
¢unonorun, bamkupckuii Tocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCUTET, T. Y ¢a, Poccust

Hecmenosa Onvea Onecosna — nOKTOp (GWIONOTHMYECKMX HayK, mnpodeccop, 3aBelyrounmi kadenpoil pycckoit
u 3apy0exHoii turepatypsl, Kazanckuii (ITpuBoimkckuii) ¢enepanbHblii yauBepcureT, . Kazans, Poccus

Ienckasn Enena Haymoena — noKTOp (HUIONOTHYECKUX HAYK, Tpodeccop, pykoBoauTessb [IIKOMbI (HI0IOrHIecKuX HayK
(axynbpTeTa ryMaHUTapHBIX HAayK, HanmoHa bHBII HcCIenoBaTeIbCKUi HHCTUTYT «BrIcmas 1mkosa 5KoHOMUKMY, T. MockBa, Poccust

Pamuep ®auna Jlazapesna — NOKTOp Megarorndeckux Hayk, mpodeccop, mpodeccop kadenpsl TEOPUH U MPAKTHKH Hepe-
Bona, Kazanckwuii (IIpuBomkckuit) dhenepaipHblil yHHBEpCUTET, T. Kasans, Poccus

Psabyesa Haodexcoa Koncmanmurogua — TOKTOP (PHIONOTHUECKUX HAYK, MPodeccop, 3aBeIyIONINA CEKTOPOM IPHUKIIATHO-
ro sA3bIK03HaHMsL, UHCTUTYT s3b1k03HAHMSI Poccuiickolt akanemuu Hayk, T. Mocksa, Poccust

Cabuposa /luana Pycmamogna — TOKTOP TENarorM4ecKuX HaykK, JOLEHT, AeKaH BBICIIeH MIKOJIBI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
u nepesona, Kazanckuit (IlpuBosmkckuit) penepanpublii yauBepeurter, r. Kasans, Poccnst

Cakaesa Jlunusi Paouxoena — NOKTOp (UIONOTHYECKUX Hayk, mpodeccop, mpodeccop kadeapsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
Kasanckuii (ITpuBomkckuil) dhenepaibHblil yHuBepcurert, . Kazans, Poccus

Coobnuxos Baoum Bumanvesuy — DOKTOp (HUIIOIOTMYECKUX HAyK, NOIEHT, HImkeropoackuii rocy1apCTBEHHBIH JIMHTBH-
crrdyecknii yauBepcuteT uM. H.A. Jlo6pomnro6osa, r. Hukanii Hosropon, Poccust

Cmopooicyx Anexcanop I'eopeuesuy — TOKTOp (HUIONOTHYECKUX HaYK, Ipodeccop, 3aBeqytomuii kadenpoil kutaiickoi Gpu-
nonorun, Cankr-IlerepOyprckuii rocynapcTBeHHBIH yHUBepenTeT, T. Cankr-IlerepOypr, Poccust

Taxmapoea Csemaana Canaéamoena — INOKTOp (HUIOIOTHYECKHX HayK, NOLEHT, 3aBenyrolmui kadexpoil Teopun
U npakTuky nepesona, Kasanckuii (IlpuBomkckuit) dpenepansHblii yHuBepcuTeT, r. Kasans, Poccus

Qamkynmuna Dmosa I'aboyiiunoena — KOKTOp (HUIOIOTHYECKHX HaykK, mpodeccop, 3aBeayroummii kadeapoit pycckoi
Y COTIOCTaBHUTENbHOU (umonoruu, bamkupckuii rocyrapcTBeHHBIH YHUBEPCUTET, T. Y da, Poccns

Hlamuna Bepa Bopucosna — NOKTOp GHUIONIOTHIECKHX HayK, Ipodeccop, mpodeccop kadeapsl pycckoil n 3apyOeskHOH -
teparypbl, Kazanckuii ([IpuBomxkckuit) dpenepanbHblii yHuBepcuTeT, r. Kazans, Poccus

Apoyxas Jlioomuna Braoumuposna — TOKTOp MeJarornieckux HaykK, JIOLEHT, 3aBe YOI kKadeapoil mcuxonoruu u rejia-
TOTUYECKOH aHTPOIIOJIOTUH WHCTHTYTa T'yMAaHHTapHBIX M NPHUKIANTHBIX HayK, MOCKOBCKMH TOCYIapCTBEHHBIH JHMHTBUCTHUECKUIT
yHHBepCUTET, I'. Mocksa, Poccus

Axun @apum 3axusanosuy — NOKTOP (UIOIOTHUECKUX HAYK, MPodeccop, 3aBeAyIOUIUi OTAENIOM TeKcTonoruu, MHCTuTyT
SI3BIKA, JTUTEPATyphl U HcKyccTBa uM. I'. IGparumosa Akanemuu Hayk PeciyOiuku Tatapcran, r. Kazans, Poccus

ISSN: 2658-3321 (Print)


https://orient.spbu.ru/index.php/ru/o-fakultete/sotrudniki/item/avrutina-apollinariya-sergeevna
https://www.pushkin.institute/sveden/employees/detail.php?ELEMENT_ID=12819
https://orient.spbu.ru/index.php/ru/o-fakultete/sotrudniki/item/storozhuk-aleksandr-georgievich

KAZAN LINGUISTIC JOURNAL

The journal was founded in June 2018
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International scientific journal

“Kazan linguistic journal” a is an international peer-reviewed open access journal that adheres to the following principle: free open
access to research results increases the global exchange of knowledge.

The papers published in this journal have passed expert selection and peer review procedures. The scientific content of publications,
the titles and content of sections correspond to the requirements for peer-reviewed scientific publications of the Higher Attestation
Commission under Ministry of Science and Higher Education of the Russian Federation. The most significant scientific works corre-
sponding to the subject and containing materials of the author's own scientific research in the following groups of scientific special-
ties are accepted for publication in the journal:

10.01.00 Literary criticism / 5.9. Philology*

1) 10.01.01 Russian Literature / 5.9.1. Russian literature and literature of the peoples of the Russian Federation

2) 10.01.02 Literature of the peoples of the Russian Federation (indicating specific literature) / 5.9.1. Russian literature and literature
of the peoples of the Russian Federation

3) 10.01.03 Literature of the peoples of foreign countries (indicating specific literature) / 5.9.2. Literature of the peoples of the world
10.02.00 Linguistics / 5.9. Philology*

1) 10.02.19 Theory of language / 5.9.8 Theoretical, applied and comparative linguistics

2) 10.02.20 Comparative historical, typological and comparative linguistics / 5.9.8 Theoretical, applied and comparative linguistics
3) 10.02.22 Languages of peoples of foreign countries of Europe, Asia and Africa / 5.9.6. Languages of peoples of foreign countries
(English, Chinese)

13.00.00. Pedagogical sciences / 5.8. Pedagogy™*

1) 13.00.01 General pedagogy, history of pedagogy and education / 5.8.1. General pedagogy, history of pedagogy and education

2) 13.00.02 Theory and methodology of training and education (by areas and levels of education) / 5.8.2. Theory and methodology of
training and education (by areas and levels of education)

3) 13.00.08 Theory and methodology of vocational education / 5.8.7. Methodology and technology of vocational education
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the issues under consideration to take part in the discussion on the proposed heading and publish for free. The format of the journal
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The editorial board of “Kazan linguistic journal” sees the main goal of its activity as promotion and dissemination of information
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as facilitating the exchange of professional experience in the Russian and international community.
Achieving this goal is carried out by solving the following tasks:
creation of an open discussion platform to support the exchange of views and dissemination of information in the scientific community;
constant expansion of the range of authors in geographical (overcoming the localization of the publication process) and research
plan (increasing the range of issues under consideration);
promotion of interdisciplinary relationships and an integrated approach to the phenomena under study;
ensuring compliance of the journal with international requirements for scientific periodicals, as well as careful and objective
selection of manuscripts for publication.
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Annotanus. Mzyuenne oubmmorpadudaecknx ykazareneit urepatypsl 00 A.IL. Uexose, BBITYIIEHHBIX
B 1920-1950-¢ rr., — HeoTbeMIIEMasl YaCTh UCTOYHHUKOBEUECKON PabOThl BCEX COBPEMEHHBIX YEXOBE/IOB, UHTE-
PECYIOIIUXCS JaHHBIM IEPHOJOM B HCTOPHY OTEUECTBEHHOTO JINTEpaTypoBeAeHHs. BeroMoraTenbHbli HOTEHIH-
aJl 3TUX MaTepranoB BeICOK. OIHAKO B3I Ha CIMCKH JIUTEPATYpPhl, KAK Ha CAMOLICHHBIA M BO MHOTOM TIOKa3a-
TENBHBINA UCTOYHHUK, TTO3BOJISIET pACCMATPHUBATh 3TH CIIMCKH KaK BAKHBINH (hakTop GOpMUPOBaHHUS JIUTEPATYPHOU
perryraru A.I1. YexoBa B mociepeBOMONMOHHBIN Tieproa. C OHOM CTOPOHBI, OnOIHorpadun SBISUTUCH CIIET-
CTBHEM YEXOBEIUYECKOW pabOThI, MPOJIEIaHHONH COBETCKMMHU JIUTEPATYPOBEIAMU U KPUTUKAMH: CEOJ]d OTHOCSITCSI
METOZIOJIOTMYECKUE TIOUCKH, OTOOP KHUT U CTaTeH, COOTBETCTBYIOIIMX MapKCUCTCKOM 3CTETHYECKOH Mapagurme
u T.1. C Opyroii CTOPOHBL, AT MACCOBOI'O YMTATENsl, HA KOTOPOrO OPHEHTUPOBAJIOCH OOJIBIIMHCTBO PEKOMEH/A-
TENbHBIX OnONorpaduii, 3HaKOMCTBO ¢ TBOpUecTBOM 1 Ornorpadueii A.I1. UexoBa HAUMHAIOCH UIMEHHO C PEKO-
MEH/AIMH, KaKie UIMEHHO CTaTbl U MOHOTpa(u IOCTOMHBI BHUMaHMS, a KaKHe CJIEyeT BOCIIPUHUMATH KPUTH-
YeCKH, KaK TIPUMEPBI «OYpKya3HOH», «JTHOEpaTbHOWY ¥ IPOYMX KPUTHK. [10 Mepe pa3BUTHS COBETCKOTO YeXOBE-
JICHUs CITUCKHU TpaHchopMupoBainch. Kak cnencrsue, mensuics 1 00pa3 A.I1. Uexosa B r71a3ax yuTareneii, KOTo-
pble JaHHBIMH CIIMCKaMH PYKOBOJACTBOBAIHNCH. llepumerusm, JOrMKEe M pe3yibTaTaM 3THX JIUTEPaTypHO-
PeIyTaIMOHHBIX TpaHCOPMaIMi MTOCBSIIeHa IaHHAS CTaThsL.

Krouesle ciioBa: A1l Yexos; muteparypHas pemyTanus; ondarorpaduueckie ykazaTelil; COBETCKOE
YeXOBe/ICHUE

Jnsa muruposanus: 3aiitie B.C. A.Il. YUexoB «peKOMEHIATEIbHBINY»: OHOIHOrpaduuecKre CIIMCKH KaK

¢axrop dopmupoBanus mureparypHoit perytain A.IT. Yexosa B 1920-1950-x rr. Kazanckui aunesucmute-
cxutl ocypran. 2022;5(3): 277-299. https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.277-299
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“RECOMMENDATORY” A.P. CHEKHOV: BIBLIOGRAPHICAL INDEXES
AS A FACTOR OF THE FORMATION OF A.P. CHEKHOV’S LITERARY
REPUTATION IN THE 1920-1950s

V.S. Zaitsev
Saint-Petersburg State University, Saint-Petersburg, Russia
vik.zaytsev2014@yandex.ru, https://orcid.org/0000-0002-0790-2635

Abstract. The study of bibliographic indexes of literature about A.P. Chekhov, published in
the 1920-1950s, are an integral part of the source studies of all modern Chekhovian scholars who
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JIUTEPATYPOBEJIEHUE. PYCCKAS JIMTEPATYPA

3aiineB B.C. A.Il. YexoB «pexoMeHAaTeNbHbII»: Oubianorpaduueckre cnucku Kak GpakTop GOpMHPOBAHUS. . .

Kasanckuti nunzeucmuueckuit scypuan. 2022;5(3): 277-299
are interested in this period in the history of Russian literary criticism. The auxiliary potential of
these sources is high. However, a view on the lists of references as a valuable and in many ways
indicative source allows us to regard these indexes as an important factor in the formation of the
literary reputation of A.P. Chekhov in the post-revolutionary period. On the one hand, bibliog-
raphies were a consequence of the work of Chekhovian studies carried out by Soviet literary schol-
ars and critics: this included methodological searches, the selection of books and articles that corre-
sponded to the Marxist aesthetic paradigm etc. On the other hand, most recommendatory bibliog-
raphies were oriented towards the mass reader, and for them, acquaintance with the work and biog-
raphy of A.P. Chekhov began precisely with recommendations on which articles and monographs
are worthy of attention, and which should be taken critically, as examples of "bourgeois”, "liberal
and other views. As Soviet Chekhovian studies developed, the lists were transformed, and as a re-
sult, the image of A.P. Chekhov transformed in the eyes of readers who were guided by these lists.
This article is devoted to the peripeteias, logic and results of these literary and reputational trans-
formations.

Keywords: A.P. Chekhov; literary reputation; bibliographical indexes; Soviet Chekhovian
studies

For citation: Zaitsev V.S. “Recommendatory” A.P. Chekhov: Bibliographical Indexes as a
Factor of the Formation of A.P. Chekhov’s Literary Reputation in the 1920-1950s. Kazan Linguis-
tic Journal. 2022;5(3): 277-299. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.277-299

Waeonoruueckre NOMCKU U CBSI3aHHBIE C HUMH METOJ0JIOTHYECKUE KOoIeOaHus
coBeTcknx 4exoBeaoB 1920-1950-x rr. HAXOAWIIM OTpaKEHUE B PA3HOOOPA3HBIX Ma-
TEepUAJIaX: B IIEPBYIO0 OYEPEAb, ECTECTBEHHO, B KHUIAaX M CTAThsX; aHKETaX, IPUYpO-
YEHHBIX K IOOMJICHHBIM YEXOBCKUM TOPKECTBAM; HA OOCY X ACHUSAX Pa3IUYHBIX MOHO-
rpaduii (cTeHOrpaMMbl OOCYXKICHHMM JIJIsl TIeYaTd HE MPEeIHA3HAYAIMCh); B JTUYHOU
nepenucke. Pe3ynpTaTsl 3TUX 4acThiO MyOIMYHBIX, YACThIO IPUBATHBIX CPAXKEHUM 3a
MapKCUCTCKH BbIBEpeHHOTO A.Il. UexoBa mumm B Maccel. A COBETOBATH YUTATEISAM TE
WIM MHBIE UCTOYHUKU WJIM, HA000pOT, oOeperath yuTaresneil 0T HEKOTOPhIX KHUT U
cTaTel JOJKHBI ObuTH Oubamorpaduyeckue ykazarenu. Takum oOpa3om, CIIMCKU pe-
KOMEHJIOBAaHHOM JIUTEepaTyphl, JTHMOO0 3aBEpILABIINE TY WU UHYIO MOHOTpaduio, 1100
BBIITYCKABILIMECS OTIEIBHBIMU HW3JAHUSIMHU, NPEACTABISAIOT COOOM JIFOOONBITHBIN
I1acT, B KOTOPOM IPEIOMUJIUCH BCE OOJIBbIIME U Mallble TEKTOHUYECKUE CIBUTH Te-
HEpaJbHbIX JUHUM MOUCKOB «coBeTckoro» A.Il. Uexoma. Iloctapaemcs B maHHOI
CTaTh€ B3IJIIHYTh Ha 3TU OuOIHorpaduu He ¢ UCTOUYHMKOBEAUECKOM, a C JUTepaTy-
POBEIYECKON TOUKH 3pEHUS: C OJTHOW CTOPOHBI, KaK HA MOJHOLEHHYIO 4acTh UCTOPU-

Ko-nuteparypHoro nponecca 1920-1950-x rr., ¢ Apyroil — kak Ha BaXKHBIN (pakTop,
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y4acTBOBaBIIUI B (DOPMHUPOBAHUH UYEXOBCKOW JTUTEPATypHOU permyTaluyd Cpeiu 4u-
TaOIINX Macc.

CrenmanucThl-uexoBeabl, myonmkoBaBmuecs B 1920-1950-¢ rr., BHEe 3aBuCH-
MOCTH OT YaCTHBIX HCCIICIOBATEIBCKUX CUMMNATHNA W aHTHUNATHH, ObUIH 3HAKOMBI
¢ OOJIBIIIMM MAaCCHBOM UCTOYHHMKOB O *U3HU U TBopuecTBe A.Il. UexoBa: ogHako He
000 BCEX ATUX UCTOYHUKAX MOXKHO OBIJIO TUCATh OTKPHITO B T€ WJIM MHBIC TICPUOBI.
Hampumep, B 1929 1. B Monorpaduu «TBopueckuii moptper Uexoa» A.b. [lepman,
UHTEPIPETUPYS B MATEPUAITHCTUUECKOM KJIH0UYE paccka3 « CTyJIeHT», OJIEMU3UPOBAI
¢ penurno3usimu TpaktoBkamu C.H. bynrakosa m M.M. Crenanosa [1, c. 320]. T'o-
ToB: B 1944 1. BTOpyrO0 (HE BBINICANIYI0 W3 IEYaTH) pEeAaKlUi0 MOHOTrpaduw,
A.b. JlepMan UMEH yX€ HE YNOMHUHAJ, OrPAaHUYMBIIMCH 3aMEYaHUEM O TOM, 4TO
«HAILIUCh MCTOJKOBATENIH, NPHMIMCABIIAE aBTOPY PEJMIHMO3HYIO TEHIACHIHION?,
NHbIMH crioBaMH, €ciau 4yuTaTelnb u3gaHus 1929 r. mor mpu KelaHWW CBEPUTHCS
c kouenmusimu C.H. bynrakoBa [2] m M.M. CrenanoBa [3] 1o yKa3aHHBIM
A.b. lepMaHOM TIepBOMCTOYHUKAM, TO BapuaHT 1944 r. Takylo CaMOCTOSTEIbHYIO
YUTATEJIbCKYI0 MCTOYHUKOBEIUYECKYIO padoTy He mpeamnosiarai. [lomoOHbIX mpume-
POB MO>KHO MPUBECTH MHOTO, HO OTPAHUYUMCS JaHHBIM. MaccoBBIil YUTATENb, TYCTh
Jake M BBICOKOOOPA30BaHHBIN, HO HE CBSI3aHHBIN MPO(ECCHOHATBEHO C (DUITOJIOTHEH
WJIW JTUTEpaTypHOU KPUTHUKOW, HE UMEJT BPEMEHU Ha YTEHHE BCEr0 HapaOOTaHHOTO J0
U TIOCJIE PEBOIIOLMHA MacCHUBa UCTOYHUKOB. HUTh ApHaiHbl B 3TOW CUTYallMU JapHIH
oubmuorpaduueckre ykazaTteau: OHU HE TOJIBKO MEPEUUCIISUIN T€ WJIM WHBbIC KHUTH,
CTaThbU U 3aMETKH, HO TaK)Ke 3a4acTylo IMpejylarajii KpaTKue aHHOTAlMU K 3TUM pa-
0oTaM XBaJeOHOTO WJIM KPUTUYECKOTO XapakTepa. Takum o0pa3oM, KPyro3op MHTE-
pecoBaBiuxcs A.Il. UexoBbIM ynTaTeNeil, a 3a4acTyi0 U OLIEHKY HCTOYHUKOB (aHHO-
TalluM CIOCOOHBI JAETEPMUHUPOBATH MPEIBAPUTEIHHOE MPEICTABICHUE O MOHOTpa-
buu unu craThe) MPEeNONpeNeisiii B MEPBYIO OUYepeabh CIUCKH PEKOMEHIOBAHHOMN
auTeparypsl. M3yunB, Kak MEHSJIUCH 3TH CIIUCKHU, KAKUE aBTOPbI B HUX BXOJWJIH, Ka-

KHC aBTOPBI U3 HUX BBI6BIB3J'II/I, MOJKHO IOJIYYUTDb IIPCACTABJICHUC O TOM, KaK MCH:JI-

20P PI'b. @. 356 (Jlepman, AGpam Bopucosuu). K. 4. JI. 310.
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CsS M YEXOBCKUH 00pa3, Kakue TpaHchopmanuu MepekuBal «PEKOMEHIATEIbHBIN
A.Il. YexoB» M HACKOJIBKO aJICKBATHOE MpeACTaBICHUE MOTJM cPopMUpoBaTh OUO-
auorpaduu y TUIIOTETHYECKOTO «COOMPATENBHOT0» YUTATEINSA, KOTOPBI MOJIb30BaIC
B TOM WJIM WHOM 0O0beMe AaHHBIMH OubOmuorpadusmu. [Ipociaennm 3a sTiMu meTa-
Mopdo3amu.
BHUMaTENbHO MpOaHAIU3UPOBAB COAEPKAHUE YEXOBEAUECKUX YyKazaTesed, MOMXKHO
pa3feNuTh UX Ha JBa BUJA: IOJIHbIE Hay4yHble U BBIOOPOUHBIE, pACCUMTAHHBIE Ha
maccoBoro uyurarens. llomHbple cTpeMHIUCh K ydeTy Bced oOOHapyX eHHOW 00
A.I1. YexoBe auTeparypsl, OAHAKO OMOIHOrpaduil AJid MHUPOKUX YUTATENBCKUX KpY-
TOB BBIITYCKaJIOCh HAMHOIO 0O0JIbIlIE, T.€. B «KOJUYECTBEHHOM) IJIaHE Hay4HbIE OMO-
nuorpaUyecKue CIUCKU YCTyHalu «MacCOBbIM». [I0THOLIEHHBIX HAYyYHBIX OMOIHO-
rpaguueckux ykazarened nocie OKTAOpbCKOW peBOdOUMU U0 KoHua 1950-x rr.
yexOoBUaHa HACUUTHIBAET ABa: cocraBieHHble 11.D. MacanoBbIM [4] (oxBar — ¢ nep-
BbIX KPUTHYECKMX NyOnukauuii a0 roowierHoro 1929 r.) u, ¢ OroBopkamu,
10.B. CoboneBbim [5, c¢. 303-339] (oxBar — ¢ 1917 r. mo 1929 r., nutepaTypa
c 1904 . mo 1917 r. mpeacTaBieHa BHIOOPOYHBIMH PEKOMEHIAIMSIMH, B pa3zciie
ro0uneiHoro 1929 r. He yYUTBIBAIOTCS TPOBUHIIMAIBHBIC U3/IaHNUS).

O06a uccnenoarens Hayaiau paboOTaTh Ha HUBE YEXOBEIYECKON Oubmorpaduu
1o OkTs0ps, HO ecnu nocne 1917 r. U.d. MacaHoB OTMETHIICS TOJIBKO MOHYMEH-
tanpHON «YexoBuanoi», To KO.B. CoboseB onmy0OaruKoBaj MepBhId MOPEBOJIIOIMOH-
HBIM yKa3aTeidb UCTOYHUKOB B 1923 r.: 310 OblTa «YexoBuana 3a 1917-1922 rr.»,
U BKJIIOYajia OHA B OCHOBHOM CBEIECHHUSI 00 M3/IaHUSX YEXOBCKUX COYMHEHUH U MH-
cem. O6bscuenus stomy FHO.B. CobGoneB gaBan B cTaThe: BO-TIEPBBIX, «3a MATUICTHE
criaja BOJIHa BOCIIOMUHAHUN 0 YexoBe», BO-BTOPBIX — U KpUTHUYECKas JIUTepaTypa oo
A.Il. Yexose 3a aToT nepuoj Obina «He Benuka» (FO.B. CoGoseB B 3TOM pazjene
pa3ompaeT CYyMTaHOE KOJUYSCTBO HCTOYHHMKOB) [6, c¢. 99, c. 101]. Bce 3T0 ObLIO
TOJIbKO YEPHOBBIMU 3aMETKaMU U TIEPBBIM MOACTYIIOM K OubOImorpaduu, omyoanKko-
BaHHO# B 1930 r. bubmuorpaduto 31y, kctatu, kputukosan U.d. Macaunos. [locnen-

Huii mucan A.b. epmany 12 urons 1929 r.: «Ceroanst npouen Bairy BBoagHYIO cTa-
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ThIO K “UexoBuane” u Tiry0oko Oaromapro Bac, noporoit AGpam bopucosuy, 3a Bar
TEILJIbIN OT3BIB O MOEH OECKOPBICTHOM OubIorpaduyeckoit padote 1o JrduMomy (s
OBl CKa3all He pyCCKOMY, @ MUPOBOMY) MHCATENI0. byly oueHb CHacTiIuB, €CIM KHHUTa
3Ta MPHUHECET IMOJb3y BCEM TEM, KTO JIIOOMT YUexoBa M MHTEpecyercs ero TBopde-
CTBOM, O KOTOPOM TaK MHOTO OBLJIO HAMMCAHO JIFOJIbMHU CAMBIX PAa3HBIX HE TOJIBKO JIU-
TE€paTypPHBIX, HO U MOJUTUYECKUX MHEHUU U yOexaeHuil. MeHs O4eHb CMyIIAJIO TO
00CTOSITENBCTBO, UTO K F0OUJEI0 YexoBa BBIXOAUT ABa OMOIMOrpaduyecKux ykKasa-
Tensi, Mot 1 CoboJieBa, HO CEroJiHs cliydyail MHE MPUBEN BUACTh KOPPEKTYpPYy co0O-
JIEBCKOTO yKa3aTess U sl JOJKEH CKa3aTh OTKPOBEHHO, YTO 3HATOK YexoBa, KOHEUHO,
OH XOpOIIHiA, HO KaK 6ubauorpad — nqoBoJbHO MWI0X! ['OBOPUT BO MHE, KOHEUHO, HE
YyBCTBO 3aBHCTH, a YyBCTBO CIIPaBEIIMBOCTI. Ykaszaremb xe M.®. Macanosa
«YexoBraHa» Ha JOJITME TOJbI CTal HauOoJee MOTHBIM HCTOYHUKOBEIYECKUM Masi-
KOM KaK JJIs TPO)ECCUOHAIIBHBIX YE€XOBEI0B, TaK U JUIs JIIOOUTETEH.

BaxHo ormetruts, uro Oubnuorpadpuu M.d. Macanosa u 10.B. Cobonea,
XPOHOJIOTHYECKH OrpaHUYeHHbIe 100uiedHbM 1929 romom, cerogHs yxe HE MOTYT
OBITH TOJHOIIEHHBIM TMOJICTIOPhEM B HccieaoBaTenbekoil padore. HO.B. Coboies
B IIPEIMCIOBUN OrOBAPUBAETCS, UYTO HE MMEJ BO3MOMXHOCTH MO TEXHUYECKUM YCIO-
BUSIM COCTaBUTDH yKa3aTellb «MCUEPIBIBAIONIEH MOJHOTHI», a Oubmuorpaduio 1929 r.
OTPaHUYMJI YIETOM MOCKOBCKHX W JICHUHIPAJICKUX m3nanui [5, c. 305-306]. Onnako
u ykazarenp M.d. MacaHoBa npu Bceil cBoel (pyHIaMEHTAIBHOCTH HE HU30exkKal
HenocTtatkoB W omubOok. Hampumep, crates E.D. Jlefitnekkepa «A.Il. Uexos.
(K 20-netuto co AHA CMEpPTH)» HUMEET CIEAYIOIIUMEe BBIXOAHBIE AaHHBIE: KpacHas
Kapenus. 1923. 14 utonsa [4, c. 36], Mexay TeM KaK JaHHBIM TEKCT ObLT Hare4aTaH
B CJIEYIOLIEM roay B Homepe oT 19 urond [7] u 1.11.

PaccuntanHbpie B 11€JIOM Ha MIUPOKHE KPYTM YUTATENICH, MUHTEPECYIOIIUXCS
ouorpadueit u TBopuectBoM A.Il. UexoBa, MacaHOBCKUI M COOOJICBCKUN yKa3aTeln
noMmorajiu B paboTe Bce K€ B MEPBYIO OYepelb UMEHHO crenuanuctaM. s Goiee

IMAPOKUX MACC MCHATAINCH AAANTHPOBAHHBIC, COKPAIICHHBIC BEPCUN CITMCKOB YCXO0-

3 OP Prb. ®. 356 (JepmaH, Abpam Bopucosuy). K. 3. Ea. xp. 2. /1. 5-5 06.
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BETUECKUX HMCTOYHMKOB. Hepenko myOnukanusMu TakMX KpaTKHX yKa3areiel co-
IPOBOXKIAINCH IOOUIIEHHBIE HOMEpA EPUOUYECKUX U3TaHUH.

B gacTHOCTH, TFOOOTBITHRI «IOOUJICHHBIC» CIIMCKH PEKOMEHIOBAHHOM JINTEpa-
TypBbl, NOSIBISBIIMECS HA CTpaHUIAX razer u xypHayioB B 1929 r., korga B CCCP mm-
poko oTMeuainock 25-netue co qusa cmepTtu A.IL. Uexosa. Tak, «Kpacnas razera» co-
BeToBasa nmpouectb Memyapsl M. ['opbkoro, B.I'. Koponenko, C.4. EnnateeBckoro u
A.®. Konu. B kadecTB€ MapKCUCTCKMX HCTOYHHUKOB PEKOMEHIOBAIMChH CTATbU H
kauru JI.. Boittonosckoro, B.B. Boposckoro, A.B. Jlynauapckoro, M.C. OnpMus-
ckoro, M.II. Hesenomckoro u E.A. ConoBbeBa-AHapeesnya. 13 KpUTUKOB HE MapK-
CUCTOB YIIOMHMHAHMS 3ACIYKWIN TOJIBKO «ITIOABI 0 TBopuecTtBe Yexosa» [[.H. Os-
CAHUKO-KyIMKOBCKOro M3 MATOro TOMa coOOpaHusi €ro COUYMHEHU, NEPEN3TaHHOTO U
nocie pesoiroiuu [8, €. 92—140], ¢ Hanbonee KOMILTUMEHTAPHOW aHHOTAIMEN Cpenn
BCEX IEPEUMCIEHHbIX B 3aMmeTrke aBTopoB: «llo rimyOuHe coumanpHO-
MICUXOJIOTUYECKOT0 CBOETO aHallh3a 3TO Jy4yllee, 4To HanmucaHo o Yexose. OBCsHU-
KO-KyJIMKOBCKUI ITEPBBIN ONMPOBEPT TOJKH O neccuMu3Me YexoBa, OKa3aB €ro IIIy-
OOKYI0 KMU3HEPAJOCTHOCTh, OOIIECTBEHHBIM ONTUMH3M, HayKOOOPA3HOCTh MBIIILJIE-
HUS ¥ IPUCYIIUN eMy peanus3m» [9, c. 6].

«JIlennnrpasnckas npasaa» [10] nomumo counnenuit u nucem A.IL. YexoBa u3
ouorpaguyeckoili U MeMyapHOM JHUTEpaTypbl PEKOMEHJOBala IMpOYecTh pPaboTy
A.A. Uzmaitnosa «Yexos. 1860—-1904. buorpaduueckuit Habpocok» [11] u memyap-
HO-3MHUCTONsIpHYI0 monoopky B.JI. JIkBoBa-Porauesckoro [12], a B kateropuun «lc-
Topus Jmreparypsl. Kputnka» coBeroBana «Kputnueckue stroap» A.B. JlyHauap-
CKoro, omuOo4YHO o3aryiaBuB KHHUTY «Kputmueckue ouepkm» [13], a Taxxke «IIpo-
osnemsl gpamatyprudeckoro ananuza» C.J. bamyxaroro [14] u «AnToH YexoB u ero
croxkeTsl» ML.II. Uexosa [15]. [Tocneantoro padboty ciaeaoBaio Obl, 6€3yCI0BHO, OTHE-
CTH K MEMYapUCTUKE, HO CIIMCOK U 0€3 3TOr0 MPOU3BOIUT BIIEYATICHUE PaHJOMHOIO
oroopa. Ecnu «KpacHas razera» yetko auddepeHnupoBaia HCTOYHUKN HA MEMyap-
HbIE, MAPKCUCTCKUE U HEMAPKCUCTCKHE M B KAXKIOM KAaTErOpuu MNpejIokKuia, BO3-

MOKHO, U HC JIy4lIeC N3 HAITMCAHHOI'O U U3BECCTHOI'O Ha TOT MOMCHT, HO, KaK MHUHHU-
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MyM, JTIOCTOMHOE O3HAKOMJIEHHUS U BIIOJHE JIOCTYIIHOE MAacCOBOMY YUTATENIO, TO OT-
60p «JleHuHrpaaCcKoOl MpaBabD) CIOXKHO HAa3BATh «TAPTETUPOBAHHBIMY: PSIIOM C TIO-
nyssipHoit Opomtopoit BocnomuHanuii M.I1. YexoBa coceCTBYIOT pacCUUTAHHbBIEC Ha
6osee oOpazoBaHHoro umrtarens odepku A.B. Jlynauapckoro m He agpecoBaHHas
MmaccaM, ctporo HayuHas padorta C.J[. banyxartoro. Ha atom (one Boiensinachy gaxe
He noabopka, HO cTaThs B.d. bousHoBckoro «Jluteparypa 06 A.Il. Uexosey, Hare-
yaTaHHas B «KpacHoil maHopame». [loceToBaB Ha TO, YTO «MBI... O CUX HOpP HE UMeE-
€M HAaCTOAILEr0, XOPOIIEr0 BO BECh POCT JIUTEPATYPHOIO MOPTpETa MHUCATEIS»,
B.®. bousiHOBCKHIT OTMETHUII, YTO «JIJI1 TAKOTO MOPTPETA YKE MHOIO CIIEIAHO U MPO-
noipkaet aenarbes» [16, c. 20]. JanpHeiinee n3nokeHne — 04eHb 00Iui pazoop, 3a-
YacTyI0 KPUTHYECKUH, CAECIAHHOIO B YEXOBEICHUHU MPEAPEBOIOLUOHHON U MOCTpe-
BOJIFOIIMOHHOM 3n0xW. B 3acnyry mocnennern B.®. BOUSHOBCKHII CTaBUT MOMCK
HanucaHHbIX A.Il. UeXOBBIM TEKCTOB, MyOJIMKAIIMIO HEU3IAHHBIX MTHUCEM, UCCIIEI0BA-
Hus C.JI. bamyxartoro, A.C. Jlomununa, FO.B. Cob6onea, H.K. Ilukcanoa, M.C.
['puropbeBa, a Takke BBITYCK coOpaHus counHenuit nmucatens (1929 r.) ¢ BBogHOM
crtatbeit B.M. ®@puue, koTopas JaeT «IEePBYHO COLUAIBHO-TBOPUECKYIO Ouorpaduio
nucarensi» [16, c. 21]. U3 10oKkTA0pbCKOTO HAacaeausl yHOMUHAeTCsl Ouorpaduyeckas
pabota A.A. V3maiinoBa, KOTOpast «Ternepb MorJia Obl OBITh CHIJIBHO JIOTIOJTHEHA U pa-
IUKaIbHO nepepaboTaHa BO MHOTMX CBOMX yacTsax» [16, c. 20]. CTonap KpuTHUECKOE
OTHOIIIEHUE K M3MAMIOBCKOW KHHTIe ObUIO, BHAMMO, MPOAMKTOBAHO OIIYIICHUSMU
OJIM30CTH CO3JaHUS TTOJTHOIEHHON COBETCKOM 4e€XOBCKOM Ouorpaduu, ogHaKo 3amac
npouHocTu «Ouorpaduueckoro HadOpocka» A.A. M3MmaiiioBa okazajicsi BbIIIE, YeM
3TO MOTJIO TipencTaBisaTbes B 1929 r., U, nanpumep, B Oubnmorpaduu 1940 r. kaura
A.A. W3maiinoBa Obula MpoaHHOTHpOBaHa Tak: «Haubosee obmmpHas U3 10peBOIIIO-
UOHHBIX Omorpaduyeckux padotr o Yexose. HacTHuHO ycTapena, OJHAKO B IEJIOM
OCTaeTCs LIEHHbIM MCTOYHMKOM [JIi WM3YYECHHUS XKU3HU W TBOpYecTBa UYexoBay
[17, c. 17]. B oubauorpadudeckoM ykaszatese 1945 r., cOCTaBIEHHOM IO/ PEIaKIIH-
et H.JI. Bpoackoro, HaX0IMM OYE€Hb CXO0KEE OMUCAHKUE U3MAIOBCKOIo Tpya (Bepo-

ATHO, ONKpaBLIEECcss HEMOCPEACTBEHHO HA MpeAblaylui yka3zarens): «Haubonee mo-
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npobHas u3 omorpaduii YexoBa, HamMcaHHAs HA OCHOBAHWH JTOKYMEHTOB M BOCIIO-
MUHaHUU. B oTHenbHBIX yacTsax ycrapena. Bee ke sBISIETCS LIEHHOUW ISl U3YUYEHUS
KU3HU U TBOpUecTBa nwmcarens» [18, c. 25]. [ns cpaBHEHUSA: «KPUTHKO-
ouorpadpudeckuii ouepk» A.b. Jlepmana [19] B aToM ke ykazaTesne HE aHHOTUPOBaH,
a pabora HO.B. Cob6onesa, nanucannas s cepuu «K3JD» [20] oxapakTepuzoBaHa
IIPOCTO KaK «IOMYJISIPHBIA OYepK KU3HU U nedarenpHocTd ATl YexoBan[18, c. 26].
WNupiMu cnioBamu, kauru 00 A.I1. Yexose 1934 1. u 1939 1. BhImycKa, CO3/IaHHBIC KaK
MOMBITKA JaTh COOTBETCTBYIOUIUMN BESHUSM SIOXH OOIECTBEHHO-TTOJIUTUYECKHIMA
MOPTPET MHUCATENSA, YAOCTOMINCH ropas3io 0o0jiee CKPOMHBIX MOXBaj, YEM OYEpK
1916 1.

Menee yeM 3a JAECATWIECTHE YKa3aTelIW I IIUPOKUX YHUTATEIBCKUX Macc
CUMIITOMATU4HO TpaHchopmupoBanuck. Hanpumep, eciim B 1929 r. (u BooOmie B
koHile 1920-x rr.) ycinoBHasi pyOpuKa «MapKCHUCTCKOE YEXOBEJEHHE» €IIe TOJbKO
HaunHaJia (pOpMUPOBATHCS, OblIa HEPETYJISIPHON OT yKazaTelss K yKazaTelo U pa3Ho-
oOpa3HOH B IJIaHE MOJ00pa KOHKPETHBIX aBTOPOB, K KOHIY 1930-X IT. CloXuiach
OoJiee onpejeieHHas KapTHHA.

Hanpumep, B uexoBequeckoi 6ubmuorpaduu, onyonrkoBanHo B 1937 r. Ha
CTpaHMIIaX XypHana «JlutepaTypa B IIKOJE», Y€TBEPTh OT OOIIET0 0ObemMa CTaThbu
3aHUMaJld aHHOTUpOBaHHbIE ykazaTenun «OOpa3el YexoBa B MNPOU3BEACHUAX
B.1. Jlenuna» u «O6pa3sl Yexosa B npousBenenusax M.B. CtanvHa»: B UCTIOHEHUH
B.. Jlennna npuBOaATCS PUMEPHI UCIIONB30BaHUS 00pa30B ueloBeka B PyTisipe,
OyIIEYKA U paccyxaeHuil o BnageHuu Bonru B Kacnuiickoe mope («Yuurtens cio-
BECHOCTH») KaK MapOJUPOBAHUS CYIIHOCTHBIX YE€PT MEHBIIEBUCTCKOW JINTEPATYPHI;
N.B. CrayiuH npeicTaBiieH UCIOIb30BaHNEM 00pa3a benukoBa 1151 KpUTUKH «IIPaBOM
onmno3uuun» [21, c. 94]. Bopouem, He B3upas Ha aCIEKThl UACOJIOTHUYECKOTO XapaK-
Tepa, 3TOT CIUCOK PEKOMEHIYEMOH JIMTepaTypbl MOKHO Ha3BaTh BIIOJIHE «PabOUNM):
OH IIpeuIarajl YNTaTel0 OTHOCUTEIBLHO IUPOKUNA CIEKTP UCTOYHHUKOB IO KU3HU U
paznuuHbIM acriektam TBopuectBa A.Il. UexoBa. PekomMeHg0Ba MOMUMO COUMHEHUI

U MHCEM O3HAKOMUTBCSI CO COOpHUKOM M30paHHbIX npousBeaenuit A.Il. Yexosa, u3-
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nanHoro B 1935 r. nox penakuueit A.M. Pockuna, oTaenbHO oOpailas BHUMaHUE Ha
4eXOoBCKylo Ouorpaduro, cocraBieHnyto A.M. PockuHbiM B KauecTBe MPEaUCIOBUS
K OJTHOTOMHUKY [22], KOTOpas BBITOAHO OTIMYANach «OT OOBIUHBIX MPOTOKOJBHBIX
xu3Heonncanuit» [21, c. 93]. buorpaduyeckue UCTOYHUKK OBUIM TMPEACTABICHBI
B 3TOM Mmoj0opke kak KHUToW A.A. M3MmaitnoBa, Tak 1 HOBEHIITUMU HAa TOT MOMEHT
ouepkoMm II.C. Korana [23] u mepBoii yexoBckoil O6uorpadueit uz cepuu <«K3JI»,
HanucanHoil }0.B. Co6onesbim. [Ipu 3nakomcTBe ¢ TBopuectBoM A.Il. UexoBa BHU-
MaHUE YJEesaoch (MOMUMO JIEHWHCKO-CTAJIMHCKOTO CIIMCKAa TPYJIOB) B OCHOBHOM
MyOJIMITUCTUYECKUM CTaThsIM M HMCCJIEAOBAaHUSAM JIpaMaTypruu: 3/1eCh (PUTypupoBai
U BbI3BaBIIMi MHOTO criopoB ¢enpeToH M.E. KonbiioBa 1928 1. «HexoB 6e3 rpumay
[24], u cratea C./1. baiiyxaToro o 3anyMCHBIX KHMXKKax nucarens [25], u ero xe mo-
Horpadus «HYexos-apamarypr» [26] («IIpobGaeMbl ApamMaTyprudecKoro aHajanu3ay yxe
HE PEKOMEHJOBAIM KaK, C OJHOW CTOPOHBI, CIOXHBIE IJISI BOCIHPHUSATHS MacCOBOIO
quTaTeNs, ¢ IPyroi — HeCylue OYEBUIHOE BIUSIHUE (POPMaAIbHOM IIKOJIbI, KOTOpas K
1937 r. Obuta mameko He B (aBope), u cratbs B. T'obpmana «SI3pik Yexosa-
npamatypra» [27] u 1.1. JIro6onbiTHO, uTo KHUTAa K.C. CTanucnaBckoro «Most )KU3Hb
B UCKYCCTBe» Takxe ¢urypupoBaia B pasuene «TBopuectBo», a He «buorpadusy,
KyJa JIOTUYHEe ObLJI0 Obl BKIIIOYUTH MEMYapHBIN 110 CBOEMY XapakTepy Tpy. Xapak-
TE€pHbIE YTOUHEHUSI (POPMYTUPOBOK CBS3AHBI ¢ «ITIOJIaMU O TBOpYecTBe YexoBay
J.H. Oscsinuko-KynukoBckoro. Eciin «KpacHas raszerta», HallOMHHM, aTTeCTOBaJia
ux B 1929 r. xak nyumee u3 HanucanHoro o6 A.Il. Uexose, To «Jluteparypa B miko-
ne» Obula rTopaszgo Oojee caepkanHa B moxBanax: «lIpu yuere OypxyasHo-
UJICATHCTHYECKUX OCHOB METOOJIOTUN aBTOPa, YATATEIh HAWJET B €ro paboTe Hema-
JIO TIOJIE3HBIX 3aMEUaHMM, BEPHO XaPaAKTEPHU3YIOIIUX CYITHOCTh YEXOBCKOI'O TBOpUE-
ctBa» [21, c. 95]. Takoro pona aHHOTaUMU CTAIA PACIPOCTPAHEHBI B YKa3aTENsX
1950-x rT., 4ero Mbl KOCHEMCSI HUKE.

BaxxubiM (pakTOopoM B peKOMEHAAIMM TOW WJIM WHOW KHUTH WM CTaThbU CO
BTOPOU MOJOBUHBI 1920-X TOA0B CTAaHOBUTCS (DAKTOP TUTEPATYPOBEAUECKON peryTa-

uu. MHOTME aBTOPBI, UHBIMH COCTaBUTEISIMU OuOIMorpaduii KOTUPOBABIIHUECS Kak

ISSN: 2658-3321 (Print) 285



JIUTEPATYPOBEJEHHUE. PYCCKAS JIUTEPATYPA
3aiineB B.C. A.Il. YexoB «pexoMeHAaTeNbHbII»: Oubianorpaduueckre cnucku Kak GpakTop GOpMHPOBAHUS. . .
Kasanckuti nunzeucmuueckuit scypuan. 2022;5(3): 277-299

MapKCHCTCKHUE, MOCTEIIEHHO MO TEM WJIM UHBIM MNPUYMHAM YTPAyUMBAIM 3TOT CTATYC.
TenaeHIMU K IepecMOTPY YPOBHS COOTBETCTBUS MAPKCUCTCKOM ACTETUYECKON napa-
JUTME METOJ/IOJOTHYECKUX YCTAHOBOK KaKJOTO JUTEPATYPOBEAA HAYAIN OULYIIATHCS
yxke B koHue 1920-x rr. Ilapagurma, cieayeT OTMETHTb, (OPMUPOBATIACH JOJITO H
IOCTOSTHHO KOPPEKTHUpOBaJlach: OT Ka3aBllelcs 0e3albTepHATUBHOW JOKTPUHBI
«IUIEXaHOBCKOM OPTOJIOKCHHA B HMCKYCCTBE» (0O€3albTepHAaTUBHON BBUAY TOrO 4YTO,
KPYIIHbIE Pa0OTHI MOCBSIIEHBI TPOOJIEMaM SCTETUKHN) U3 «IIOJHOLICHHBIX» KJIACCUKOB
MapKCUCTCKOW JUTepaTyphl ocTaBui Tosnbko [.B. IlnexaHos, a scteTnueckue ¢par-
MeHThI B pabdotax K. Mapkca, ®@. Durensca u B.W. Jlennna goaroe Bpemsi KOTUpPOBa-
JIMCh, KaK MAJIOYMCIICHHBIE W HE MNOJJAIOIIMECS MOJHOLICHHOW CUCTEMAaTH3alUd U
aHaIu3y, — K MPU3HAHHOMY YCIICLIHBIM ONBITY TaKOW CHCTEMaTH3allid, BBIIOJIHEH-
HoMy B TeueHue 1930-x rr. M.A. Jlupmmuem B cOopHrkax «Mapkc u DHreiasc 00
uckycctBe» [28] u «B.W. Jleaun 06 uckycctBe» [29]. TpyaHocTu co3mpaHus COBET-
CKOT'O JINTEPAaTypOBEIEHHUS U MOPOKIAIHN penyTallMOHHbIe nepTypOanuu. Hecmyuaii-
HO, HanpuMep, B.JI. JIbBoB-Porauesckuil 3aBepiian npeauciioBUe K OJJHOMY U3 Iie-
pensnanui cBoer «HoBenmen pycckoW JUTEpATypbl» TAKUMHU WIAECHHBIMHA CaMoO-
onpaBiaHusIMU: «B mocieHee BpeMs HEKOTOPbIE U3 HOBBIX MaPKCHUCTOB MOJAHUMAIOT
BOIIPOC O MOEM Mapkcu3Mme. [[0JDKeH UM 3aMETUTh, YTO B IIEPBOM MOJOBUHE JEBATH-
JECIAThIX TOAOB Mapkcu3M nepuoaa “Hosoro CroBa” u “Hauana”™ sBisics st MeHA
KaK MAPOBO33pEHHUE, ONPEIEIAIONIEE, YTO JI€JaTh U BO UMS 4ero *KuTh. [Ipexne, uem
MOSIBUJIMCh MOU NIEPBBIE KHUTH, B KOTOPBIX S BBICTyNAJ KaK MMHUCATENb, s IPUBJIEKAI-
cs B 1897, 1900, 1903, 1905 rr. kak peBOJMIOLMOHHBINA PaOOTHUK, AKTUBHBIA MapK-
cucT. Mou nepBble KypHAJIBHBIE CTAaTbU, MMCAaHbI B TIOpbMax. MO NepBblE KHUIU:
“boprba 3a xu3Hp”’ (1906), “BepecaeB u 90-e¢ roaer” (1906), “CHoBa HakaHyHE”
(1913), “Tlo33us HoBOM Poccun™ (1919) aunuch stanamu B Moeit padore. Ilepepa-
OaTbIBaM S UX U JIOMOJHSI B MOCTOSITHHOM >KMBOM OOILIEHUU C MOJIOJEXKbBIO, MIPHUILIE-
€W U3 HOBBIX COLIMAIBHBIX CJIOEB, BBIABUHYTHIX peBosronuein» [30]. Brpouem, mno-
BJIMATh HA CMEHY JUTEPATYypOBEAYECKUX PEMYTALMI TaKUe ONpaBIaHUS HE MOTJIH.

ITosTtomy paboter B.JI. JIbBoBa-Poraueckoro (a Ttaxxke JI.LH. BoiitomoBckoro,
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M.II. HeBenomckoro, B.M. ®puue n MHOrux Apyrux) B KoHue 1920-x rr. BXoAauB-
IIME B CIIHUCKM MAPKCUCTCKOW JINTEPATyphl MO0 YEXOBCKOMY TBOpUecTBY [31], mocre-
MIEHHO TEPSUIA MO3UINH, IpUYeM O€30THOCUTENBHO K yIEIbHOMY BECy HapaOOTaHHO-
ro B JJUTEPATYPOBEICHUM U KpUTUKE aBTOpUTeTa. Tak, B.M. ®puue — 6€3ycioBHbII
KJIACCUK MapKCHUCTCKOM COIIMOJIOTUU MCKYCCTBA MpH ku3Hu (ymep B 1929 r.) — B ce-
penune 1930-x rr. KOTUPOBAJICS KaK BYJbrapHbIil conuosior, a Kk 1940 r. ygocrauBaii-
cd B IeyaTtu Takux arrecranuid: «[B.M. ®puue] eme coBcem HemaBHo, B 1930 r.,
<...> no3BoJuJ cebe Hamucarb, yTo YexoB ObLI MPOCTO UMIIPECCUOHUCTOM U HE MOT
MOAHATHCS (KOHEYHO!!) 10 pomaHa, U 4TO MoBeCTh ero “I'pu roga”, Kak U3BECTHO,
cnabas Benib. (Kak uzBecTHo, 3TO Bells reHuanbHas). Ho He OyneM BhITaCKUBATh U3
KHWKHOM TBIJIM BCIO ATY 3aTXJYIO IICEBJIOHAYYHYIO OOJTOBHIO, OT KOTOPOU MPOCTO
TOLIHUT, Korjga ee BcnoMuHaemby [32]. [decats ner cnycrs u B.JIL. JIbBOB-
Porauesckuit, u JI.H. BolTonoBckuii, 1 MHOTHE Apyrue ObUIH OOBSIBICHBI «KaJeTa-
Mu-MeHblieBukamu» [33, c. 167-168], a x cepenune 1950-x rr. B pabote
b.1. AnexcannpoBa «Cemunapuii mo YexoBy» (K KOTOPOW MBI €Ille¢ BEPHEMCS) KO-
TUPOBAIKUCH B KAYECTBE KPUTUKOB, HE UMEIOLIUX C MAPKCU3MOM HUKAKUX TOYEK CO-
pUKOCHOBeHUS [34, ¢. 74-75].

[TogBoast MEpBBIM MPOMEKYTOUYHBIH HTOT, OTMETHM, YTO YEXOBEI-THOOUTEIH
19201930-x rT., BOOPYXKUBUIUCH OMOIMOTpaPUUIECKIMH PEKOMEHIAIUSIMH STOTO Tie-
puoJia, MOT TOJYYUTh MPECTaBIEHUE KaK 00 OTIEIbHBIX YEXOBEAUYECKUX 3aBOEBa-
HUSAX JOPEBOJIOIMOHHOTO Meproa (MyCTh U OTPAaHUYCHHBIX B OCHOBHOM Ouorpadu-
yeckorl kauron A.A. M3smaiinosa, ctateamu [[.H. OBcaanko-KynnkoBckoro u crath-
SIMU HEKOTOPBIX JINTEPATypPOBEAOB-MAaPKCUCTOB, MHOTHE U3 KOTOPHIX K KOHIY 1930-x
IT. OB U3 MAapKCUCTOB Pa3KaJOBaHbI), TAK U 0 HAOKMpaBIIeld 00bEMbI TOCTOKTAOPh-
ckoif Hayke 00 A.Il. Yexose. Takum obpazom, u A.Il. UexoB nepes riiazamMu yuraTe-
7l 3TUX PEKOMEHIYEMbIX UCTOYHUKOB MPEICTaBal «Pa3HbIM» WIH «BapHATUBHBIM):
7160 BO MHOT'OM THUIIUYHBIM IPEICTABUTENIEM CBOETO BPEMEHH, HE TOXKIECTBEHHBIM,
BIPOYEM, BCEM CBOUM T€pOSIM WM MOPEANOYUTAEMbIM TeMaM, Kak B TPaKTOBKAaxX

A.A. U3maiinosa («OH ObUI TOrO MOKOJEHUS, KOTOPOE HA BCSIKUN SHTYy3Ma3M OTBEYa-
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70 ynpIOKoH. B aTOM cMbIcie oH ObLT Kak OBl MCIIOpYeHHBIN demoBek» [11, ¢. 580])
win J.H. OBcsauko-KynukoBckoro. JIubo Bce TeM ke TUIMMYHBIM MPEJICTABUTENIEM
«3TMOXHU BOCBMHIECATHIX Toj10B» — B uHTepnpetanuu [1.C. Korana, npeacrasurenem,
KOTOPBIN BCE-TAaKHU BCE «HEMHOT'OE, YTO OBUIO EHCTBEHHBIM B €0 3MOXE... BOCIPHU-
HSUJT LIEJIMKOM», @ B TBOPYECTBE CBOEM BBIPA3HII CBOETO POAA CUCTEMY «OTCYTCTBUI»:
WHTEpeca K BHEITHEMY MHPY, K OOIIECTBEHHBIM OTHOIICHUSM, K aKTUBHOU OOpHOE»
[23, c. 98-99]. JInbo, HakoHel, 60JIce peBOMIOIMOHN3NPOBaHHbIN BapuanT HO.B. Co-
OoneBa, BHYTpEHHE, IIpaBja, oueHb npotuBopeuuBbiit: A.Il. UexoB kak umeosor «pa-
JTUKaIbHON Oyp:Kya3umn», YBEPEHHBIM, 4TO peBooUnd B Poccun HUKOTIa HE Oyner
[20, c. 308], u B TO k€ BpeMsl 3apaKarOlMi YATATENS] HCHABUCTHIO K MOLIIOCTH, Me-
LIAHCTBY M «4exoBimmHe» [20, c. 312]. HeTpynHO yBUAETH, UTO PEKOMEHAOBAHHBIE B
paMKax OJHOIO CIMCKa U YCBOEHHBIE Noapsia padoTsl A.A. M3maiinosa, [1.C. Korana
u 10.B. Co6oneBa morau nopoauts B npeactaBieHusix o0 A.Il. YUexose He3mopoBoe
MHororosiocue. MiMenno no3tomy HaunHasg ¢ 1940-x rr., Korga MeToI0JI0TUs U3yde-
HUSI YEXOBCKOTO TBOPYECTBA U OOILIUX €ro OLEHOK MpeTepriesa U3MEHEHUs: CIIUCKU
PEKOMEHIYEMOU JTUTEpaTyphl TaKX e BCTYMWIM B HOBBIM MEpPUOJ KOPPEKTUPOBOK, U
Nepes YuTaTeasiMu, OpaBIIMMUA Ha BOOPYXEHUE OTPEIAKTUPOBAHHbBIE PEKOMEHIALINH,
peACTaBall «OTPEIAKTUPOBAHHBIN» U MEHEee «IKIeKTUUHbIN» A.IL. Uexos.
Oo6pamasice k 1940-m rT. HEOOXOAMMO B IEPBYIO OUYEPEb OTMETUTH 3HAKOBBIM
JJIS1 ACTOPUM COBETCKOT0 YeXoBe/eHUs 1o — 1946 1. B 3TOM roay mosiBUIOCH IEpBOE
uznanne kuuru B.B. EpmunoBa «Yexos» [35], koTopast ObICTpO M HAIOJITO CTasa 00-
pa3loBOM YEXOBCKOM OMorpaduei u cocraBuia, Hapsay ¢ MoHorpadueit B.B. Epmu-
noBa «/lpamatyprusi UexoBay», BeinyiieHHo B 1948 1. [36], cBoero pojia coBeTcKuit
YEeXOBEAYECKUM KaHOH, 0OOCHOBABIIUICS MOYTH BO BCEX MO3AHEHIINX pEKOMEHa-
TEIbHBIX CIUCKAX JIUTepaTyphl (MoHOTpadus nepeusnapanack B 1949, 1951, 1953 u
1954 rr.). Hampumep, B coctaBieHHOr K 50-1€THIO CO HS CMEpPTH mucarens Opo-
uirope E.M. CaxapoBoii «A.Il. UexoB. 1860—1904. [TamaTka ynuTaTento U MaTepuaibl
B momols 6ubanorekapio», ooe kuuru B.B. EpmunoBa xapakTepusyrorcss Kak «OT-

paxaromue TOYKY 3pCHHA COBPCMCHHOI'O COBCTCKOI'O YCXOBCACHUA, IIPCACTABIIAIOT
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co0oii HamboJiee MONHOE HccleqoBaHuMe O XU3HM U TBopuecTtBe A.Il. YexoBay
[37, c. 61]. B ykazarene D.A. Ilonoukoi moapoOHas aHHOTAIMS Ha JOMOJHEHHOE
n3nanne kauru B.B. Epmunosa 1954 r. manucana B 6osiee nHOOPMATUBHOM KITIOYE,
0e3 Kakux Obl TO HU OBLIO AMHUTETOB, HO 3aBEpIIACTCA YKa3aHUEM Ha MPUCYKIICHUE
B.B. EpmunoBy 3a kauru «Hexos» u «/Ipamaryprus UexoBa» CTaIMHCKOW NMPEMUU
BTOpOH crerenu [38, ¢. 51]. UyTh GoJiee B3BEMICHHO W C JOJICH KPUTHUKH OIICHHBAI
paboty B.B. EpmunoBa b.M. AnexcanapoB B UCTOUHHUKOBEIUECKOM 0030p€ CBOETO
«Cemunapus o YexoBy»: «bomnplioe MoJI0KUTETLHOE 3HAUEHUE KHUTHU» CBOAWIOCH
K TOMY, YTO «3TO ObLJI MEPBBIA ONBIT PAa3BEPHYTON M IEJIOCTHON XapaKTEPUCTUKH
#u3HU U TBopuecTBa A.Il. YexoBa Kak BEJIMKOTO HAPOAHOTO IMHUCATEIS, MOJHOCTHIO
CBOOOJHBIN OT BCEX MEPEKUTKOB CTapbIX, JIOKHBIX B3IVISA0B Ha Hero» [34, c. 86].
IIpu sToM 0 mepBoM u3nanuu Ouorpaduu 1946 r. ckazaHo, YTO KHUTA «HECKOJIBKO
ujcaIn3upoBaia 0OJUK MUCATENS... U TEM CaMbIM HECKOJIBKO 3aTyIlIeBbIBaJIa IPUH-
LUIIAAJIBHYIO TpaHb, OTAENABINYI0 YexoBa Kak JEMOKpPATUYECKOTIO XYAOXKHUKA OT
TBOpLA couuanucTuaecko aurepatypsl M. ['opbkoro» [34, c. 87]. IMeHHO nosToMy
B pazzene «Ykazareib JUTepaTypbl» cBoero «CemuHapus» b.M. Anekcanapos pe-
KOMEH/IyeT MOJIb30BaThCs B MEPBYIO OYEPEIb TONOJHEHHBIM U3ianueM 1954 ., nubo
MITYUPOBATh JIFOObIE 0o0Jiee paHHUE BapUaHThl — HO HauWHasg co BToporo (1949 r.)
[34, c. 99]. B nmo6om cinyuae moHorpadus B.B. EpMunosa OeicTpo ctana Haubosee
ABTOPUTETHBIM COBETCKHMM MCTOYHUKOM 10 >kM3HU U TBopuecTBY A.Il. Uexosa. bes-
YCJIOBHO, TI€4aTh 3TOTO aBTOPHUTETA JieXKana WM Ha OMOIHorpaguveckoM ykaszarede,
KOTOPBIN 3aBeplliajl BCE M3JAaHMS YEXOBCKOW Omorpaduu (3a UCKIIOYEHHEM BepCUid
1953 u 1954 rr.). Uto B aTUX OUOIMOTrpadnIecKux peKOMEHAAINSIX MOT HAaWTH 3alH-
TE€PECOBAHHBI YNTATEIb?

B.B. EpmunoB B pasznene «buorpadun» u3 JOPEBOJIOIMOHHOTO UYeXOBEIUE-
CKOT'0 Haclielnsi peKOMEHJ0Bajl YIOMHUHAaBIIYOCcs Hamu KHHUry A.A. M3maiinosa, a
taxke padoTsl FO.B. CoboneBa, A.b. Jlepmana u A.W. Pockuna. C TpakToBKamMu 00-
mecTBeHHbIX B3MsIoB  A.Il. UYexoBa, mpemnoxenHsivu F0.B. CoboneBbiM u

A.B. llepmanowm, k cioBy, B.B. EpmuiioB nonemusupoBai. B pazaene «Bocnomuna-
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HUS» U3 JIEBSITU UCTOYHUKOB TOJBKO JBa — U3 JOOKTAOPHCKOrO Hacjieaus (MemMyapbl
N.A. bynuna u non6opka, coctanennas JI.A. Cynepxuiikum). B paznene «Cratbu u
HCCIIEIOBAHUS JOPEBOJIIOIMOHHBIN TEKCT — OuH (U3 19), 4TO HECKOIBKO ypaBHO-
BemuBaeTcs pazaenoMm «COOpHUKH, MOCBSIIEHHBIE YeX0BY», B KOTOPOM COOTHOIIIE-
HUE JI0- U MOCTPEBOJIIOIMOHHOTO KOHTeHTa — 50-Ha-50 (cymmapHO — BOCeMb COOp-
HUKOB). EcTb 1 pazgen «bubnuorpadus», B KOTOpOM BCE MATh HCTOYHUKOB Hareda-
taHbl mocie 1925 r. Utoro (pasnensl «M3panus counnenuinn u «llepenuckay Mbl B
oOlIIel CTaTUCTUKE HE YYUTHIBAEM, IMOCKOJIBKY 3TO HE YeXOBEIUYEeCKas, a COOCTBEHHO
YeXOBCKas JUTeparypa) U3 45 HWCTOYHUKOB, MOCBAIICHHBIX KU3HU U TBOPYECTBY
A.Il. YexoBa, kotopsie B.B. EpMuiioB npemyiaraetr B ykazaTese, 3aBEpILIAOIIEM €ro
MoHorpaduto, ToJibko 8 ObuTH Hanedatansl 70 1917 r. [35, c. 440—444] Yka3arens B
nepeusganun 1949 Obu1 pacmmpeH: J00aBUIOCH JEBSITh HOBBIX MCTOYHUKOB, B OC-
HOBHOM HareyaTaHHbIX nocie 1946 r. Takum oOpa3oM, MPOIEHTHOE COOTHOIICHUE
MEK]ly UICTOYHUKAMU JI0- U MOCIEPEBOTIOIMOHHBIMU U3MEHUIIOCH HE B TIOJIH3Y JOOK-
TAOpbCKOTO YexoBeaueckoro Haciaeaus [39, c. 435-439]. bubnuorpadus B TpeTheM
m3nanuu (1951 r.) otHOcuTensHO BapuanTa 1949 r. nmpubasuna B Bece Ha 13 mo3u-
1Uii: ObUTH, B YaCTHOCTH, noOaBienbl ctathu A.Il. CkadteiMoBa, pabotsel M.E. Enu-
3apoBoii, M.JI. CemanoBoii, I'.I. bepauukosa u T.4. [40, c. 424—430] pa3pbIB MEXKIY
COBETCKMMHU M JOCOBETCKHUMHU PEKOMEHAYEMBbIMH TEKCTaMU BHOBb yBenuuuiics. Of-
HAKO, 3TO BPS/ JIM MOKHO HHTEPIPETUPOBATH KaK MPUHUIUIHAIBHBIN HEAOCTATOK: 14,
YUTaTENh, KOTOPBIA penil Obl 03HAKOMUTHCS CO BceMU TpemokeHHpiMu B.B. Ep-
MUJIOBBIM KHUTAMHU M CTaThIMH, HE MOJTYYUII Obl HABOJIOK Ha PaObOTHI JOOKTIOPHCKOM
KPUTUKH H, CJEJAOBATEIbHO, HE TMOJY4YWJI Obl MPEACTaBICHHUS O TpaHCHOpPMAIIHIX
TPaKTOBOK TBopuecTBa U Ouorpaduu A.Il. UexoBa, ofHaKo MOYTH BCE JIy4IlIUe J0-
CTHIKEHHUSI COBETCKOT'O YEXOBEJEHUS HAIIUIA OTPAXKEHUE B €PMUIIOBCKUX OMOIHMOTrpa-
buyecKUxX yKazaTemnsx, KOTOPhIe OT Mepeu3aHusl K MEePEenu3TaHuI0 TOTOTHSINCH aK-
TyaJIbHBIMUA KHUTAMU U cTaThiMu. MHorue 3tu kuuru u cratbu (A.Il. CkadTeiMOBa,
A.B. KoporaeBa, M.JI. CemaHOBOI U T.I.) HE MOTEPSUIA HAYYHOI'O 3HAYEHUS U IO

CHIO MOPY, a MOTOMY €pMUIIOBCKHE OUOIMorpaduu BIOJIHE MOKHO PEKOMEHI0BATh U

290 ISSN: 2658-3321 (Print)



LITERARY STUDIES. RUSSIAN LITERATURE
Zaitsev V.S. “Recommendatory” A.P. Chekhov: Bibliographical Indexes as a Factor of the Formation of A.P. Chekhov’s...
Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 277-299

COBPEMEHHOMY MAacCOBOMY YHTATEIO B Ka4eCTBE OPHUEHTHUPOB B OOBEKTUBHO OOra-
TOM PaHHECOBETCKOM YEXOBEQUYECKOM Hacienuu. Kpome Toro, mpoueHTHOE COOTHO-
HIEHUE JOPEBOJIIOLUOHHOIO U IOCTPEBOIIOIMOHHOTO YEXOBEAYECKOIO HACIIEICTBA B
o6ubnmnorpadusx B.B. EpMmunoBa B menom KoppeaupyeT ¢ aHaJIOTHYHBIM COOTHOIIIE-
HUEeM Jpyrux ykazarener 1940-x — mavama 1950-x rr. Hanpumep, B ykaszareine, co-
ctaBiaeHHOM [1.®. Ilpymak, u3 61 ucrouHuka (MOAYEPKUBAEM, UTO U B 3TOM, U B CJIe-
AYIOLLEM Cllydae BHIHOCUM 3a CKOOKHM u3faHus counHeHuid u nuceM A.I1. Uexosa) 7 —
JOPEBOJIIOLIMOHHBIX, KOTOpbIe cOCTaBISIIOT 11% oT obmiero xojiuyecTBa Nepeyuc-
JICHHBIX B yKa3arese KHur u crareu [17, c. 17-29]. B yka3arene nox pegakuuein H.JIL.
Bponckoro 115 «mo3unumii» (ynorpebiasieM 3TO CIOBO, MOTOMY YTO HEKOTOpBIE HC-
TOYHHUKH MOBTOPSIIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT TEMBI pazjiena), U3 KOTOpbIX 18 — TeKCTHl,
m3aanueie 10 1917 r. [18, c. 25-49]. OTaenbHO TakKe CTOUT YIOMSHYTh «CIIydan»
B.B. Boposckoro u M. ['0ppKOro — ux Msl BCcerjga BHOCUM B CTaTUCTHKY COBETCKUX
HMCTOYHHMKOB, OTKA3bIBAsICh OT XPOHOJIOIMYECKUX MOTUBUPOBOK B MOJIb3y MOTHUBUPO-
BOK HJICOJIOTMYECKHUX: C YYETOM TPAaKTOBOK CTaTE€l TOro M JIPYroro, JaKe€ HalHCaH-
HBIX U JI0 PEBOJIIOI[MHU, OHHU MO3UIIMOHUPOBAIMCH U BOCIIPUHUMAIUCH MacCaMi UMEH-
HO KakK TEKCTbl COBETCKOI'O JHMTEPAaTypOBENCHHs (B MPOTHBHOM Cllydyae MPUAETCS
YPaBHATH B BOCIIPUATUM KPUTHUKUA M yuTarenen crateu B.B. Boposckoro u, Hamnpu-
Mep, kHury A.A. M3maitnosa, uto OyaeT HEeKOppeKTHO). MTak, cOOTHOLIEHHE UCTOY-
HuKoB B ykazarene H.JI. bponckoro 610 Takum: 85% — coBerckue pabotsl, 15% —
nopesomononHsie. Y B.B. EpMmunoBa HaGmonaeM Ty ke «peKOMEHIATEIbHYIO»
IPOLIEHTOBKY: B yka3arene u3 ouorpadpuu A.Il. Uexoa uznanus 1946 r. cooTHole-
Hue 82% u 17%, B m3ganuu 1949 r. — 86% u 14%, B m3manmu 1951 r. — 88% u 12%
(coBeTckasi COCTaBIsIONIAs EPMUIIOBCKUX PEKOMEHIAlMi, HAalIOMHUM, PacIIUpsIIach
B OCHOBHOM 32 CUYET Y€XOBEIYECKUX HOBUHOK, KOTOPbIE BBIXOIWIM U3 MEYATH MEXKIY
nepenzaanusmMu kuuru B.B. Epmunoa). Kpome Toro, 10peBoIOIMOHHBIE TEKCTHI B
OCHOBHOM TIOBTOPAIOTCA OT YKa3zaTeNdsl K YyKas3aTelllo, MOYTH BE3LE OTO CTAThbU
JI.H. OBcsinuko-KynukoBckoro, ®.J[. baTtiomikoBa, cOOpHUK BOCIIOMUHAHWH, CO-

craBieHHbld JILA. CynepxunikuM u kHura A.A. W3maiinoBa, T.e. 6ubnuorpaduu
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1940-x rr. B 11e7I0M COBMAAAIU HE TOJIBKO B KOJUUYECTBEHHOM, HO M B KAU€CTBEHHOM
aCIIeKTax.

B ykazaTtensix pekoMeHJ0BaHHOU JauTepaTyphl 1950-x IT. 3aKpersiaochk Bee, K
yeMy LU0 Y€XOBEIEHHE Uil Oojee WM MEHEE IIUPOKUX YUTATEIbCKUX Macc TpU
npeaplaymmx aecatuiaetrus. OCHOBHBIX HEKENATEIbHBIX YEXOBEAUECKUX BETBU, KaK
MBI YOIUJIHCh B CBSI3U C BBIIIEU3IIOKEHHBIM, CYIIIECTBOBAJIO JIBE: IOPEBOITIOIMOHHAS
«Oypxya3Has» KpUTUKAa U IOCIEPEBOIIOLNMOHHAS BYJIbIapHO-COLMOJIOTHYECKAS.
IlepBas BbITECHsUIach U3 OMOIMOrpaduil €CTECTBEHHBIM IyTEM, 10 MEpE MpHUpalle-
HUSI COOCTBEHHO COBETCKHMX UYEXOBEAUYECKUX HccleqoBaHuil. Bropas He ycmena 3a-
KPENUTHCA B CIIMCKAaX BBUJY HEMPOIOJDKUTENBHOTO JKU3HEHHOTO LIMKJIA U arpeCcCHB-
HOM KaMITaHWU MO Pa3BEHYAHHUIO KOPU(PEEB COLMOJIOTUN UCKYCCTBA (CM. BBILIE MPH-
Mep kputuk B.M. ®@puue B 1940 r. Ha cTtpanunax «JluteparypHoii razets»). Bapu-
aHTOB JaJIbHEHIIEro 0OpalleHusl ¢ pa3BEeHYaHHbIM MaTE€pHaioM ObLIO JBa: JINOO UT-
HOpUpPOBaHUE, MO0 KpUTHUECKOE yIToMUHaHUE. B HeOobIoM 6ubimnorpadhuueckom
ykazarene E.M. CaxapoBo#, HanipuMep, HET HU JOPEBOITIOIMOHHBIX padOT, HU BYJIb-
rapHBIX OCTPEBOJIONUOHHBIX [37, ¢. 57-67].

D.A. Tlononkas Takke BbIOpajia BapuaHT, moxoxkuil Ha noaxon E.M. Caxapo-
BOM, HO C €IMHUYHBIMU KPUTHUECKUMU 3aMeuaHusiMU. Tak, B MpeInUCIOBUM K yKa3a-
tento D.A. Tlomonkas ynomMuHaeT 00 OMIMOKaX «BYJIbrapHO-COLMOJIOTHYECKOTO U
KOMIIapaTUBUCTCKOTO XapakTepa», cojaepxkamuxcs B padorax FO.B. CobGoneBa u
C.[. banyxatoro [38, c. 4]. A ouepk 00 A.Il. Yexore B.M. ®puue uccienoBaTens He
PEKOMEHAYET IJid U3ydeHusi TBopuecTBa nucarens [38, ¢. 33]. DTUMH U HECKOJIbKHU-
MU JIpYTMMH 3aMe4yaHHsIMH TpeacTaBieHa B ykazartene J.A. Ilomomkoit 6opnba c
yCTapeBIIMMHU COIIMOJIOTMYECKUMH KOHIeNIUAMHU. JIOOKTSAOphCKHE MCTOYHUKH HC-
YyepnbIBaloTCs TOJNbKO ABYMsl oTpbiBKamMu 00 A.Il. Yexose u3 nucem C. llaymsana
[38, c.57]. bonbiie B 6ubmuorpaduu HET HU OJTHOTO YIIOMHUHAHUS 00JIee Wik MEHEe
3HAKOBBIX JIOPEBOJIOIMOHHBIX CTAT€ — B CIIUCKE PEKOMEHIALMI OTCYTCTBYET HaXe

ouorpaduueckuit Habpocok A.A. M3maiinoBa, goirue rofpl KOYEBABIIUN U3 yKa3a-
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TEJsl B yKa3arelb ¢ HEM3MEHHBIM MPUMEUaHUEeM 00 yCTapesoCTH 00IIel KOHIICTIIIHH,
HO LIEHHOCTH OT/IEJIbHBIX ACIIEKTOB KHUTH.

['opazno GoJiee MOTHBIN yKa3aTellb YUTATENW MOTJIM HaTH B «CeMHHApUM MO
YexoBy» b.1. AnekcanapoBa. C 4MCTO UCTOUHUKOBENYECKOW TOUKH 3pEHHUs], paboTa
b.1. AnekcanapoBa — oJiHa U3 caMbIX HH()OPMATUBHBIX CPEIU PACCMOTPEHHBIX HAMU
BBIIIIE, TIPX TOM YTO KHHUTA HE SBIISETCA OUOIMOrpadudecKuM yKa3aTeaeM B CTPOrOM
CMBICJI€ ITOTO CJIOBA, OJTHAKO COJEPKUT KaK 0030pHYI0 MCTOYHUKOBEIYECKYIO CTa-
ThIO, TAK U PEKOMEHJALNN K Kaxaou Teme ceMuHapus. U craths, 1 peKOMEHIALNU
XapaKTEPU3YIOTCSl YCUIIEHUEM CKENTUYECKOTO OTHOLIECHHSI KO MHOTHUM JIOPEBOJIFOLIN-
OHHBIM CTaThIM M KHUTaM. B OONBIIMHCTBE yKazarened MpeablayluX JAeCITHICTUN
MHOTHE MOJI00HBIE UCTOYHUKHU HE yrnoMuHauch: y b.M. AnekcanapoBa 1OpeBOIIIO-
UOHHAs 0a3a pacmupsercs (ynomsiHyTel U A.A. W3smaitnoB, u K. ApcenbeB, u
H.K. Muxaitnosckuii, u J1.C. MepexkoBckuit, 1 A.M. CkaOu4eBCKuii 1 MHOTHE JIPY-
rUe KPUTHKHK), HO 3a4aCTylO COIMPOBOXKAACTCS aHHOTALMSAMU 00 HICOJIOTHH aBTOPOB
u 1.n. Hanpumep, B cnucke nurtepatypbl Kk TeMe «lloBecth “Crenp” kak mnepnas
obo0maronasi kKapTuHa POJMHBI B TBOpuecTBe YexoBa» ecTh peMapka: «B 1mensx
KPUTHUYECKOTO O3HAKOMJICHHs ¢ olleHKamu “Ctenu” Oyp)Kya3HOU MeYaTbi0 MOXKHO
yKa3aTb  CIEOYIOIIME MAaTepHabl...», IMOCJIE YEro CIEAYyeT CIUCOK W3 CTaTeu
H.K. Muxaiinosckoro, P.A. Jluctepso u JI. O6onenckoro [34, c. 152]. AHaJloTHYHBIC
1ieJIeBbIe YCTaHOBKU B OuOnnorpaduu k teMe «bopnba 3a UexoBa B KpUTHKE SMOXHU
MIEPBOM PYCCKOM PEBOJIOLMN: « /{11 KpUTHKH JIOKHBIX OLIEHOK UexoBa, 1aBaBIIMXCS
nubepanbHOi eyathio» b.M. AnekcanapoB npennaraer npodects ctatbl A.M. Cka-
ouueBckoro u @.J[. baTiomkoBa, a «CBs3b MCEBIOMAPKCUCTCKOM KPUTHKH C JHOEC-
paJIbHBIMM OLICHKaMHU UexoBa sicCHO BUIHa» B ctaThsax B.JI. JIbBoBa-Porauesckoro u
JILW. Boiitonosckoro [34, c. 258]. Takum o6pazom, nonay4dast ot b.M. Anekcanapora
HaBOJIKYy Ha T€ WJIM MHBIE YEXOBEIUECKUE TEKCThI, YATATEIb MOJTy4all HABOJKY U Ha
JOJDKHOE (B paMKaX MAapKCHUCTCKOM HCCIEeIOBATEIbCKOW CHUCTEMbI) KPUTHYECKOE

BOCIIPUATHUC 3TUX TCKCTOB.
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Wtak, B 1eIOM «CYITECTUBHBIIN» MEXaHM3M PEKOMEHIATeNbHBIX OHOIMOrpa-
(uUecKuX CIUCKOB paboTai CIEIYIOIHUM 00pa3oM: B JOPEBOJIOLMOHHOM, IPHUKU3-
HEHHOU nucatento kputuke, A.I1. YexoB npeacraBan B pa3HOOOPA3HBIX (3aBUCEBIINX
OT MOJUTHYECKUX U 3CTETUYECKUX NPEINOYTEHHN KOHKPETHOTO KPHUTHKA) MIIOCTA-
CsIX: OH OBUI U UMIIPECCUOHUCTOM, U TTAHTEUCTOM, U IIEBIIOM CYMEPEK», U OIU3KUM
K OXpaHUTEIbHOMY Jarepio (kommpomerupoBaia apyxk6a ¢ A.C. CyBOpuHBIM), U
Oe3blIeHHBIM IUcaTeNIeM U T.1. B MOpEeBOMIOIIMOHHON COBETCKOI uexoBHUaHe (IyCTh
HE cpa3y, HO B3sBIIEH KypC Ha IIPUBEIAECHUE TPAKTOBOK K €IMHOMY MapKCHCTCKOMY
3HAMEHATEN0) OT KOHLENIHH «CYMEPEYHOCTU» OTKA3aJUCh, MIPUAs, B YACTHOCTH, K
dopmyinie «HexoB mpoTuB 4exoBIIMHBD; BiausHUEe A.C. CyBopuHa cTajal OMUCHIBAThH
B MO3UTUBHOM KJItou€ (KaK JECTPYKTUBHOCTh, KoTOpyto A.Il. UexoB cmor mpeoso-
JIETh); HA METOJOJIOTUYECKYIO BaXTy MOCTENEHHO 3aCTyNall UJEU COLMAIBHOTO OIl-
TUMHU3Ma U CKPBITOM PEBOJIIOLIMOHHOCTU mucarens. Ha aToil nopore He ObuIo MecTa
«IMOEpaAIbHBIM», «HAPOJHUYECKUM», «OypXKya3HbIM» W IPOYUM HHTEPIPETALUsIM
YEXOBCKOI0 TBOPYECTBA — IOTOMY MX YMTATENSIM M HECOBETOBaIW. 1 MMEHHO 3TO
CTAaHOBWJIOCh OJTHUM M3 (haKTOPOB co3/laHus auTeparypHoi penyrtanuu A.IL. Uexosa
B I1a3ax coBeTckux uutareneil B 1920-1950-e rr. Ecau Mbl iMeeM ISTh KHUT, B KO-
TOpbIX mucarenb «MKC» OXapakTepu30BaH KaK «COLMAJIBHBIA ONTHMHCT», W IISATh
KHUI, B KOTOPBIX TOT K€ MHCATENIb aTTECTyeTCs] KAK «COLMAJIbHBIA MECCUMUCT», HO
MOCJIETHUE KHUTH JTMOO HE PEKOMEHAyeM, JIMOO PEKOMEHIyeM C OTrOBOpKaMu 00
yCTapenoCTH KOHUENIUI, YHuTarolas my0JIrKa paHo WM MO3HO HaYHEeT BOCIIPUHU-
MaTh niucatens «MKey» Kak «COLMaIbHOTO ONTUMUCTAY.

Brnpouem, mocnenHss aHanorus JMUIb ¢ A0Jed MeTahOPUYHOCTH OMUCHIBACT
o01ryto cxemy (popMUpOBaHUS JMTEPATYpPHOM pEMyTallld, PEaIbHbIA «PEKOMEHa-
tenpHbId A.Il. UexoB» mpeacTaBai mepes COBETCKMMHU YUTATENSIMU, PYKOBOACTBO-
BaBLIMMUCS] COBETCKUMH yKa3aTeIsIMH YEXOBEIUECKOM JHUTepaTypbl, ropa3ao Ooiee
CJIOKHBIM, UEM MOYKET I0Ka3aThCsl Ha MEepBbIM B3I, bubnuorpadpuu, 6€3ycioBHO,
Pa3HWINCH OT mepuoja K nepuoay: ykazarenu 1920-x u 1940-x rr. B 3TOM IJIaHE HE

HNACHTUYHBI. O,Z[HaKO B IICJIOM HCJIBb3s YTBCPIKAATh, YTO PCKOMCHAAIMHU KAKOT'O OBI TO
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HU OBLJIO JIECATUIIETUS OBLIIM OJJHO3HAYHO HEMOJHBIMH, OAHOOOKMMHU WJIM MCKaXaro-
MIMMHU YEXOBCKUH 00pa3. Jla, MHOTHME CHIHCKM 4YeXxoBeauecKkou yurepaTypbl 1920—
1930-x rr. (B TIEpBYIO OUYepenb MacaHOBCKas «YexoBuaHay) mpeaaraiyd MoYTH MaK-
CUMAaJIbHO HIUPOKUN HaOOp pa3HOOOPa3HBIX HCTOUYHUKOB 0€3 yueTa UACOI0rHIeCKOn
WIM TIOJIMTUYECKON TMO3UIIMK WX aBTOPOB, a MOTOMY JaBaidi OOBEMHYIO MOJHOIICH-
HYI0 UCTOPHIO Y€XOBHaHbI, K KOTopoil untatenu 1940-x rr. Moriu npuoOIuThCS
OONBIIIM TPYAOM, MTOCKOJIBKY ITOYTH HE BCTPEUaId B yKa3aTelsx, HalpuMep, cTa-
teir J1.C. MepexkoBckoro i A.C. CyBopuHa. BHuMaHne cOCTaBUTENEH CIHCKOB
19401950-x rr. k npmwkuzHeHHO A.Il. UexoBy KpUTHKE OBLIIO MEHEE MPUCTAIBHBIM,
yeM K paboTaM COBETCKHX JIUTEPAaTypOBEAOB (UTO, ECTECTBEHHO, IOCKOJIBKY COBET-
CKO€ YEXOBEACHHUE MOCTOSIHHO MPUPACTAIIO U B KOJIMYECTBEHHOM, U B KaY€CTBEHHOM
IJIaHE), HO Ha OOIIYI0 KapTUHY, KOTOpas MOTJa CIOKHUThCS MEpe] 3auHTEPECOBaH-
HBIM MaccoBbIM untareiaem A.IL. YexoBa, 3TO Bpsija JM BIUSIIO NMaryOHO: €ClId €pMHU-
JIOBCKUE paboThI, MO CpaBHEHHUIO CO cTaThsiMu Bce Toro xe J[.C. MepexkoBCcKoro,
IPENCTABIIN COIMIOCTABUMYIO IO YPOBHIO JI0Ka3aTEIbHOCTH 3CCEUCTUKY, HO TOJIBKO
neBoro Tojnka, To ctatbu A.Il. CxadreimoBa, M.JI. CemanoBoii, A.I'. ['opudenbaa u
T.II. MOTJIM J1aTh W JABAJIM YMTATEISM ropasfo OoJbllie, YeM COJIMJHASA YacThb MpH-
KU3HCHHOW MHUCATENI0 KPUTHKHU, B YEM HETPYAHO YOEIUTHCS, MOYUTAB JIFOOYIO CO-
BPEMEHHYIO KPYITHYIO aHTOJIOTHIO 3TOM KPUTHKH. A MOTOMY JHOOUTENN OTEUYECTBEH-
HOH ciioBecHOCTH W TBopyecTBa A.IL. UexoBa mpu TOKHOM HM3YyUYEHUM Mpesiarae-
MBIX COBETCKUMH OHOMMorpadusMu KHUT M CTaTe€d O MHcareiie MOoaydaad O HeM
OPUMEPHO TaKoe€ XK€ (B IJIaHE MOJHOTHI U aJIEKBATHOCTH) MPEJICTABIIEHUE, KOTOPOE
MOXKET TOJTYYUTh JIFOOUTENb CEroMHSAIHUN. be3yclioBHO, MMENN MECTO MCKaKEHUS
ujeosiorudeckoro nopsiaka (rmociae 1991 r. Ha cMEeHY MJICOJIOTUM TPUXOIUT «MOIa
Ha T€ WJIM WHBIE TEMbI U KOHIEIIUHU, HATpUMED, Ha «1paBociaBHoro A.Il. YexoBay),
OJIHAKO ATO HeM30EXKHbIN (hakTop nuTepaTypHoil pernyranuu A.Il. Uexosa B mo0yto
AMOXY, 1 MOKHO MHOTO CHOPUTH O TOM, KaKOM KOHLENTyaJIbHbIA (DEHOMEH, MapKu-
pyembiil kak «A.Il. UexoB» MeHEe COOTHOCUM C OPUTHHAJIOM: COIIMATIbHBIN JIU ONTHU-

MHUCT-peBoronMOHEp B.B. EpMuiioBa, uiny 3aKkoMIUIEKCOBaHHbIM 3poToMaH [l. Peu-
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¢unma (ubs kaura «Kuszab AHToHa UexoBay [41] B mociemHue TOMBI MOIL3YETCS
OOJIBIION MOMYJISIPHOCTHIO Y YUTAIOLIUX MAacC, U B KOJUICKTUBHOM CO3HAHHUH JIFOOU-
Tenel Oiaroaaps rpaMOTHOMY MAapKETHUHTY JJaBHO o0pefia CTaTyc «Haubosiee OTHON
¥ TIpaBAuBOI» Omorpaduu mucatenss — CTaTyC, HAlIOMHUM, B CBOE BpeMs Ha JJTHU-
TEJIbHBIH TIEPUOJ 3aKpEIUICHHBIM MMEHHO 3a uccienoBanusmMu B.B. Epmuiona).

Bnpoudewm, 310 T€Ma 17151 OTAEIBHOTO Pa3roBOpa.
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K IIPOBJIEME KJIACCUPUKAIINN COBPEMEHHOU
TATAPCKOMU ITO33UN: /KAHPOBBIU KAHOH U TEKAHOHU3ALIUA

/.. 3azuoyniuna
T'HBY “Axaoemus nayx Pecnyonuxu Tamapcman”, Kazanv, Poccus
zagik63@mail.ru

AnHoTanusi. CTaTbsi HOCHUT JIUCKYCCHOHHBIM XapakTep M TIOCBSILEHA OJHOM U3
HEpEeILIEHHBIX MPOOJIeM COBPEMEHHOI'O TAaTapCKOTO JINTEPATYPOBEIACHHS — KAHPOBOW THIIOJIOTHH
TaTapckoi mod3un. B Hel paccmaTtpuBaercs UCTOpus (HOPMUPOBAHUS B TaTapCKOW JIMTEpAType Ka-
HOHHMYECKUX >KaHPOB, MPUYMHBI U OCOOEHHOCTU MX CyllecTBoBaHMs. [IpociexuBaercsi cuUTyarus
CMCHBI KaHOHMYECKHUX >KaHPOB HEKAHOHWUYECCKHMH: BpEMsl, MPUUIMHBI, TPAHCPOPMAIIMOHHEIC TPO-
1ecchl. YacTh cTaThu MOCBAIICHA aHAIHM3Y XKAHPOBOM CUTyallud B TaTapckoi mos3uu Hosoro Bpe-
MeHU. PaccMaTpuBaroTCs COIMaIbHO-KYJIbTYPHBIC M3MEHEHHS B Hayasie XX BeKa U UX BJIHMSHUE HA
(dbopMUpOBaHKME HOBBIX WM U3MEHEHHE TPAJUIIMOHHBIX KaHPOB. CleqyIOIUM 3TalloM, CBS3aHHBIM
C W3MEHEHUSMH B JKaHPOBOW mapamurme, byaensiercs pyoex 1920-1930-x romo. Taxoke
KAHPOBBIE HM3MEHEHUS paccMaTpuBalOTCS B CBs3u C aBaHrapaoM 1960-1980-x romoB u
COIIMOKYJBTYpHOU cuTyanueit pyoexa XX—XXI| BekoB. B cTaThe Takke mpocieKuBaeTCs MO3UIUS
TaTapCKUX JIUTEPATypOBEAOB B BONPOCE KIACCU(PUKALIUN MMOATHUECKUX XKaHpoB. Vicxoas U3 aHanu-
3a )KaHPOBOM CUTYallMU B TaTapCKOW MOA3UH, BBIICISIOTCS )KaHPOBBIE 00pa30BaHUs U MpelararwT-
Csl HEKOTOpBIE JKaHPOBBIE 0003HAauUeHUs. B yacTHOCTH, Ha MaTepHalie aHajau3a TaTapcKOW MOA3UU
XX-XXI| BEeKOB OTMEYEHO, YTO MEPEXO0/] Ha HEKAHOHUYECKHE KAHPBI TTO3BOJIHII TATAPCKOM MOI3UU
YCBOUTh HEKOTOPBIE PYCCKO-€BPOMEHCKUX KaHPbI, CPEIU KOTOPHIX CAMBIMH AKTUBHBIMHU CTaJIH
«anerus» U «coHet». TpaHchopManuyu BOCTOUHBIX NOITUYECKUX TPaJULUN B CTPYKTYpE, B COJEP-
KAHUHM «KOMUYECKOTO CTUXOTBOPEHHUS» U «IIOCBSIICHUS MBI CKIIOHHBI OOBSICHUTD TaKKe BIIHSHH-
€M COOTBETCTBYIOIIMX PYCCKO-EBPOIEUCKUX KaHPOB. BmecTe ¢ TeM, B TaTapCKOM MO33UU COXPaHS-
€T CBOU MO3UllMu B XX BEeKe M aKTUBU3HpYyeTcs B Havane XX| Beka B TBOPUECTBE MOJIOJIBIX TO3TOB
TPAIUIIMOHHO-BOCTOYHBIN, TPUCYIITUN TaTAPCKOMY UCKYCCTBY CJIOBA KaHP — «JIMHHOE CTUXOTBO-
penue». Eciu B 1920-1930-e roapl «ITMHHOE CTUXOTBOPEHHEY» CIIOCOOCTBOBANIO Pa3BUTHIO OOIIIe-
CTBEHHO-TIOJIMTHYECKON TeMaTuku, a B 1960—1980-e rompr 3aTparnBano 3 THHYECKUE MOTHUBHI (POJI-
HOM 3eMJIM, POJMHBI, MaTepH, POJHOTO 53bIKa), TO B Hauane XXI| Beka OHO MO3BOJISIET TaTApPCKUM
ModTaM MaHU(ECTUPOBATH NMPAKTHUYECKH BCE OCHOBHBIC COJIEpKATEIbHBIE MOTUBBI. Cpey Tak HbI-
3BAE€MbIX «KOPOTKHUX» CTUXOTBOPEHUHN BBIJEISAIOTCS KaHpP «I1apya» — 0 TEMATUKE OXBAaThIBAIOIIUI
1 OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKNE CTUXOTBOPEHHUS, U JIIOOOBHYIO, U MEH3aXHYIO JIUPUKY, TPOIOTIKASL
HEKOTOphIe (hopMaTbHBIC YePTHl BOCTOYHON M033un. OOpasubl Gpriocodckoii TUPUKA B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT BOCTOYHOMY JKaHPY «KBITra», KOTOPBIH COXPAaHUJ CBOE MECTO B COBPEMEHHOM
TaTapckoi mor3uu. B Hauane XX| Beka mpociekuBaeTcs akTUBHOCTh CTHIIM3AIUU TI0]] BOCTOYHBIE
KaHOHUYECKHE JKaHPbl: CO3JAI0TCS KacChl/bl, ra3eiu, paxpuu, MaJIX1uu, Mapcuu U T.1. Bo3Bpaienue
PENUTHO3HON JTIUTEPATYPHI TAKKE CIIOCOOCTBYET MOSBICHUIO CTUIM3AINH O]l MOJIMTBBI, MyHa [XKa-
TBI, HACUIXATHI U T.]I.

KuroueBnble cioBa: TaTapckasi 033us; KaHp; KAHOH; TUIIOJIOTUSL; EKaHOHU3AIUs

Jast umtupoBanus: 3aruayumHa J1.d. K npobneme kiraccudukamnmu COBpeMEHHON TaTap-
CKOM MO?23MHU: XAHPOBBIM KaHOH W JA€KaHOHW3auus. Ka3aHCKuti IUHSBUCTMUYECKUU JICYPHA.
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TO THE PROBLEM OF CLASSIFICATION OF MODERN TATAR
POETRY: GENRE CANON AND DECANONIZATION

D.F. Zagidullina
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Abstract. The article is of a debatable nature and is devoted to one of the unresolved prob-
lems of modern Tatar literary criticism - the genre typology of Tatar poetry. It examines the history
of the formation of canonical genres in Tatar literature, the reasons and features of their existence.
The situation of changing canonical genres is traced - non-canonical: time, causes, transformational
processes. The second half of the article is devoted to the analysis of the genre situation in Tatar po-
etry of the New Age. Socio-cultural changes at the beginning of the twentieth century and their in-
fluence on the formation of new or changing traditional genres are considered. The next stage asso-
ciated with changes in the genre paradigm stands out the milestone of the 1920s and 1930s. Also,
genre changes are considered in connection with the avant-garde of the 1960s-1980s and the socio-
cultural situation of the turn of the 20"-21st centuries. The article also traces the position of Tatar
literary scholars in the classification of poetic genres, existing views. Based on the analysis of the
genre situation in Tatar poetry, genre formations are distinguished and some genre designations are
proposed. In particular, based on the material of the analysis of Tatar poetry of the 20'"-21st centu-
ries, we noted that the transition to non-canonical genres allowed Tatar poetry to assimilate some
Russian-European genres, among which "elegy" and "sonnet™ became the most active. We also tend
to explain the transformations of eastern poetic traditions in the structure, in the content of the
"comic poem" and "initiation" by the influence of the corresponding Russian-European genres. At
the same time, in Tatar poetry it retains its position in the twentieth century and is activated at the
beginning of the 21st century in the work of young poets of the traditionally eastern, inherent in the
Tatar art of the word genre - "long poem." If in the 1920s and 1930s the "long poem™ contributed to
the development of socio-political topics, and in the 1960s and 1980s it affected ethnic motives (na-
tive land, homeland, mother, native language), then at the beginning of the 21st century it allows
Tatar poets to manifest almost all the main meaningful motives. Among the so-dived "short" poems,
the genre of "brocade™ stands out - on the subject covering both socio-political poems, love and
landscape lyrics, continuing some of the formal features of Eastern poetry. Examples of philosophi-
cal lyrics mostly correspond to the eastern genre of "kytga,” which retained its place in modern Ta-
tar poetry. At the beginning of the XXI century, the activity of stylization for Eastern canonical gen-
res is traced: kasyds, gazelles, fakhria, madhiya, marsia, etc. are created. The return of religious lit-
erature also contributes to the appearance of stylizations for prayers, munajats, nasikhats, etc.

Key words: Tatar poetry; genre; canon; typology; decanonization
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>KaHpOM IPHUHATO HA3bIBATb MCTOPHUYCCKH CJIOXKHBIIYIOCH, YCTOﬁqHBYIO pas-
HOBHUJHOCTh XYIOXKXCCTBCHHOI'O ITPOU3BCACHUAA. MHOX€eCTBO CYICCTBYIOIIHUX OIIPC-
,[[eJIGHI/Iﬁ YKa3bIBAlOT HA TO, YTO TaKas Pa3HOBUIAHOCTb MOKCT OBITH COOTHECEHA C pe-
AJIbHO CYIICCTBYIOIMMU B UCTOPHUU HaHHOHaHBHOﬁ JIUTCPATYPbI WK psAldad JIUTCPaA-

Typ npousBeneHusiMu [1, c. 263]. 3ayacTyro Npu U3yUYEHUH >KAHPOBOU HCTOPUU U
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JMHAMHMKHN B HallMOHAIBHBIX JHUTEpaTypax OAHOW M3 TJIaBHBIX MPOOJIEM CTAaHOBUTCA
KJacCUPUKaLUs KaHPOB. DTO MPEXKIE BCErO KacaeTcsl MOA3UHU, TaK KaK >KaHpOBas
THIOJIOTHS 0 3MUYECKOMY M JIpaMaTHUYECKOMY POJAM HAILMOHAIBHBIX JIMTEPATYP
Hapos10B Poccun BTopoii mosoBuHbl XX — Hayasia XX| BEKOB IPaKkTUYECKU OIpese-
neHa. OgHako B 00JacTH MO33MM BOIIPOC OCTAaeTcs OTKpbIThIM. Hanpumep, B Tarap-
CKOM JINTEPaTypOBEICHUH (M HE TOJIbKO TaTapcKOM) J0 CHUX TOp He pa3paboTaHa
KJIaCCU(PHUKAIUS COBPEMEHHBIX JKaHPOB MO33HUHU.

Cpenu psiia IPUYUH CIOXKHOCTH PELIEHUs TaHHON HaydHOU MpoOsieMbl HE00-
XOJIUMO 00paTUTh BHUMAHUE, Ha HAIll B3IV, HA TO, YTO MO33Us B CBOEM HCTOpUYE-
CKOM pa3BUTHUU NepexuBana Oonbllive u3MeHeHus. OJuH U3 BeAYLIUX CIeLuaIu-
cToB no xaHposiornn H.Jl. TaMapueHKO OTMEUYAET, 4YTO B TAKOTO POJA HCCIEA0BA-
HUSIX «XapaKTEPUCTHKA CTPYKTYpHI )KaHpa B JAaHHBIA MCTOPUYECKUM MOMEHT, T.H.
B ACIIEKTE CUHXPOHMHM, JOJDKHA COYETATHhCSA C OCBEIICHUEM €r0 B JTUAXPOHUYECKOU
nepcnektuse» [1, c. 263]. JluaxpoHndeckue uccie0BaHus MO33UU YKa3bIBAIOT, YTO
KaHOHUYECKHE U HEKAaHOHMYECKHE >KaHpPbl Majoro o0bemMa CHJIBHO OTJIMYAKOTCA
IpYT OT apyra.

«KaHOH — cucremMa yCTOMYMBBIX HOPM M INPABUJ CO3[aHUS XYJIOKECTBEHHBIX
POU3BE/ICHUI OMPEEIIEHHOTO CTHIISL, 00YCIOBIEHHOTO MUPOBO33PEHUEM U HUJIEOJIO-
rueil 3noxu. XyJI0KECTBEHHbIM KaHOH SBJSETCS 00pa3lioM U KPUTEPUEM MOJIOKH-
TEJIbHOW OILIEHKW BCEX MPOM3BEIACHHUH, CO3JIAaHHBIX MO €ro mpasuiam. <...> B y3ko-
npo(hecCHOHATbHOM IUIaHEe, B KaYECTBE «BHEILHET0» BhIPAYKEHUs, KAHOH MOKET pac-
CMaTPHUBATHCSA KaK OTPaHUYECHHBIA HAOOP OMNpEAENICHHBIX MPUEMOB CO3AaHUS MPOU3-
BeJleHm» [2, ¢. 336].

be3ycinoBHO, OCHOBHOM NpPHU3HAK KaHOHA — €r0 HAEaIbHOCTh, 00Pa3l0BOCTh;
3TO — TO, YEMY HEOOXOIUMO cie/loBaTh. BMecTe ¢ TeM KaHOH He TpeOyeT MpsiMOoro
IIOBTOPEHUS, 3€Ch PEYb MJIET CKOPEE O BOCIPOU3BEIACHHUU C HCIIOJIB30BAaHUEM J10-
cturayroro. Crenuanuct mo apabdo-MyCyJIbMaHCKOM JUTEpaType CpeIHEBEKOBbS
A.b. Kynenun no 3ToMy NOBOJy MMILET, YTO «UEMb CMEHSAIOLIMX APYT ApYyra <«Jryd-

IUX» 00pa3I[OB OTMEUAET IBOJIOIMIO KaHOHa» [3, ¢. 197]. Ho mo cpaBHEeHHMIO C M0O3-

302 ISSN: 2658-3321 (Print)



LITERARY STUDIES. LITERATURES OF THE PEOPLE OF THE RUSSIAN FEDERATION
Zagidullina D.F. To the problem of classification of modern Tatar poetry: genre canon and decanonization
Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 300-324

3ueil HoBoro BpeMeHr, KaHOHUYECKUE KaHPbl NEPEKUBAIA HEOOIbIINE U3MEHEHHUS,
[IO3TOMY MOKHO CJ€JIaTh BBIBOJ, UTO KAHOH — 3TO IpeANucaHue, TpeOOBaHueE Cielo-
BaTh 00pasily, BEIpAaOOTAaHHOMY C MO3ULUN OMPEIEICHHOTO MUPOBO33PEHUS U MEH-
TaJUTETA.

DopMUPOBaHUE U BOJIIOLMS CPEJHEBEKOBOIO KaHOHA B TaTAPCKOMW JIUTEPATy-
pe ObUIM CBSI3aHbI C MPUHATUEM MCIIaMa HAalIMMU MpPEJKamMu B 3M0XYy Mepexoia OT
IPEBHOCTHU K CPEIHEBEKOBBIO.

['maBHass 0COOEHHOCTbh MCIAMCKOW JyXOBHOM TpaJuLUHU 3aKII0YaeTCs B Iie-
JIOCTHOM BOCHPUATHU OBITHUS, IPUHIUIINAIBHON HEPA3AEIbHOCTH B HEM PEIUTUO3HO-
IO ¥ CBETCKOTO, CAKPAJIBHOIO M 3€MHOr0, 4esioBeka n Aiutaxa. Mcimam HCXoauT u3
CYILIECTBOBAHMS a0COIIOTHOM TaHHOCTU BHE 4YeJIoBeKa: AJlIaX €CTh CO3JaTelb MUPA
1 4yenoBeka; OH K€ HaJenui 4YelIOBEKa BOJIEM M Pa3yMOM, IPEIOCTABUB BO3MOXK-
HOCTb ITOCTOSIHHOTO BbIOOpa Mexay Jo0poM u 310M. Kpome Toro, Amnax gan 3eMHO-
My YeJOBEKYy ujean B JiMile npopoka Myxammena, XxaiudoB, NIpaBeHUKOB, JTOCTHU-
KEHHE KOTOPOTO MO3BOJUT TOOUTHCS CHACTbA, KUTh B UJ€aTbHOM OOIIECTBE (rocy-
JapCTBe).

B MUpOBO33peHUECKOM IJIaHE CPEAHEBEKOBBIM BOCTOYHBIN JIUTEPATYPHBIA Ka-
HOH OIMpAaeTcs Ha 3TU MOCTYJaThl: B HEM COXpaHseTcs apabo-MyCyJIbMaHCKasi OCHO-
Ba, KOTOpasi BIOCJIEJICTBUM PA3BUBAETCS B HALIMOHAIBHBIX JTUTEpATYypax, oOoraiaer-
Cs1 HOBBIMH HJI€IMU U 00pa3ami.

Ha craHoBjeHHE TIOPKO-TATapCKOTO MOATHUYECKOTO KaHOHA OOJIbIIOE BIHUSHUE
okazan cypusm. «ITo penurno3Ho-punocodckoe ydueHue, mpeaycMaTpuBas ycoBep-
[IIEHCTBOBAHNE MOPAJIbHBIX KaYeCTB YEJIOBEKA, MOIpa3yMeBaeT ero 00pr0y CO CBOUM
ArO MYTEM UCIPaBJICHUS U BOCHUTAHUS, OTKa3 OT COOCTBEHHOM MIIOTCKOM CYITHOCTH
U MaTepUalIbHOTO Mupa U BoccoeauHeHue ¢ ['ocnogom. B HEkOTOphIX cyuiickux
YUEHHUSAX TacaBBY( ONMUCHIBAECTCS KaK MOCTOSIHHAsA O0pb0a ¢ MUPCKHUM, KaK OCBOOOXK-
JIEHUE YEJIOBEKA OT CBOETO 3r0, HEMOJYMHEHUE IbSIBOILY, OTPEYEHUE OT UyBCTBEHHBIX
BJICUEHUN BO UMsI BOXKECTBEHHOM BOJIM, YXOJ OT BHEIIHETO K BHYTPEHHEMY, XpaHe-

HHE KU3HCHHBIX TPYIHOCTEH B TaliHE, 0JIArOPOICTBO, HEXKHOCTD U YMCTOTaY [4, C. 5].
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CBoe yueHue cypuu u3jaraid He TOJIbKO B CIEIHUANbHBIX TpakTaTax, HO U B
nodTu4eckor popme. B BenmukosienmHoM CyQpuUHCKON M033UN — MO33UH CO3EPIAHUS U
M30MIPEHHONW YYBCTBEHHOCTH, OCOOOTO0 CHMBOJIHMUYECKOTO M METa(pOPHUECKOrO CTHIIS
— KpoeTcsl TiyOOKHWHA MHUCTHYECKHH CMBICH. biaromapst cypusMmy Xym0KeCTBEHHAS
KyJIbTypa MYCYJIbMAaHCKOro BocToka moiyuyusia HEKOE JBOWCTBEHHOE OCBELICHUE:
IIOAT MOT CO3JaBaTh MHOTOIIJIAHOBBIE CUMBOJIMYECKUE KOMITO3HUIIUH, € COUYETAINCH
MOTHUBBI JIFOOOBHOW JIUPUKU U (PuUiococKoro Tpakrara, a Jrob0e CIO0BO MOIy4aso
HEOOBIYaliHYI0 MHOTO3HAYHOCTb.

B nenom, B coaepkareabHOM IJIaHE MO3TUYECKUN KaHOH BKJIIOYANl B Ce0sl MO-
TUBBI OOPHOBI CO3UIAIOLIETO, )KUBOTBOPSIIETO U Pa3pylIUTEIbHOIO, CMEPTOHOCHOTO
Hauan (Jlo6pa u 3na, Ceeta u Tombl, [IpaBast u Jhxu); 0coOyr0 poJib MOATUYECKOTO
CJIOBA M MO3Ta-npopoka; uaero JIrodsu u Pazyma kak riiaBHbIX ABMKYIIUX CUJI OOIIe-
CTBEHHOT'O Pa3BUTHsI, COCTABUBILIMX OCHOBHOE spo oOpasua. B coueranuu c orrTo-
YEHHOCTBIO XYJI0KECTBEHHON (DOPMBI OHO 00YCIOBUIIO HEMPEXOAdIlee 3HAUEHUE T10-
ATUYECKUX LIEHHOCTEM.

Ocrternueckas, (opMalibHas CTOPOHA XYAOKECTBEHHOW KYJIbTypbl apado-
MycCyJibMaHCKOro Boctoka acconuupyercs, ri1aBHbIM 00pa3oM, ¢ KJIACCUYECKOH Mo3-
3uen. [loaThuecknii KaHOH BKJIOYal TPU OCHOBHBIX paszielia: METPUKY — «apys3»,
pupmy — «kapuiiro», MOITUYECKUE TPOIbl U PUrypsl — «Oaam». [logoOHbIE KecTKHe
paMKy NPUBEIN K YCIOXKHEHUIO MO3THYeckol TexHuku. HeobOxomumo Obuio mpe-
B30MTH B MacTepCTBE MPEIIIECTBEHHUKOB, pa3pabarbiBasi TPaJAULMOHHBIE TEMbI U
CIO’KETBI, OCTABASICh ITPU ATOM B paMKaX IMO3TUYECKOr0 KAaHOHA.

[To mHeHuIo HccnenaoBareseit apabo-MyCyIbMaHCKOM 1MOA3UHU, OJJUH U3 KAHPOB
N033UU OEAYMHOB «KAChIZay MOCTY>KUJI OCHOBOW i1 (POPMUPOBAHUS LIEJION CUCTE-
MBI SKaHPOBBIX ()OPM TMO33UHU MYCYJIbMaHCKUX cTpaH. Kachlpl — mosTudeckue mnpo-
u3BeaeHus: 6onbmoro oobema (10 200 GelToB), pudMyrOIIHEcs MO TUITYy «aa Ba ca
7a...») U UMEIOIUE KOMITO3UIIMIO U3 TMSTH YacTel: JIMPUYECKOTO BCTYIUICHUS; OMU-

CaHusi I-ICI“O-JII/I6O; MyTCIICCTBUA I103TA; BOCXBAJICHUA U CAMOBOCXBAJICHUA — CO BPC-
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MEHEM CTaJld OCHOBOW OYIyIIMX JIMPUUECKUX KAHPOB (JTF0OOBHOU, MaHETUPUUECKOMH,
TUIAKTUKO-PEhIESKTUBHON JTUPHUKH).

Enie ogHuM BaXKHBIM KAHPOM CPEJHEBEKOBOM apaOCKOU MO33UU SIBISJICA Ma-
HEerUpHK. Takke KIACCUYECKUMU KaHPAMH CTAIIU: KbITra — CTUXOTBOpeHue u3 §—12
CTPOK, KOTOPOE MCIOJIb30BAIOCH JJI1 BOCXBAJICHUS, TOHOIICHUS UJTU T1J1a4a; pydau —
KOPOTKHE SIpKHE H3peueHus: (GUIocOPCKOro xapakTepa; ra3elid — JUPUUECKUe JIo-
OOBHBIC TIECHHU.

Cydusm crmocoOcTBOBal paCHIMPEHUIO TMEPEYHS KAHOHMYECKUX >KAHPOB.
CxaxxeM, €clid B LIEJIOM OJTHUM M3 CaMBIX PacIpOCTPAHEHHBIX KaHPOB, MOCBAIICH-
HBIX BOCXBAJICHUIO KaKOT0-JIMOO COOBITHS WJIM YEJIOBEKA, SIBIISIIACH «MAJXUs», BbI-
JIeJIEHHAs] B Ka4e€CTBE CAaMOCTOATEIBHOIO dKaHpa U3 CTPYKTYPbl KACBIJIBI €1I€ B J10-
MCIIaMCKHIl TIepUoJl, TO B Cy(HIICKON MO33UM AKTUBHOE Pa3BUTHE IMOJYUHIH €€
pasHoBugHocTU: «Toyxua» — BocxBaieHue Annaxa; «HorsiTb» — BOCXBalieHUE
npopoka Myxammena; «CupateH-HoOu» — Ouorpadusi npopoka; «Moynua»y —
HalMCaHHbIE ISl YTEHHS B JIEHb POXKACHUS MPOPOKA CTUXOTBOPEHUS O POKICHUU
Myxammena u T.1. [5].

KonkpeTHbI# kaHp ObLT BCEr/la KAHOHOM, BHYTPU KOTOPOTO aBTOP MPOSIBIISIT
ce0s TOJIBKO B CTHJIC U TIOITUYECKON TeXHUKE. 1 OH COCTOsAN HE TONBKO U3 Ompee-
JIEHHBIX (POpPMaIBHBIX, HO U COJIepkKaTeIbHbIX TpeOoBaHui u npasui. JKecTkas Tpa-
TUIUST CJIEIOBAHUS KAHPY TOPOAMIIa CTPEMJICHHE K BHYTPEHHEMY pa3BUTHIO (op-
MaJIbHOW COCTAaBJISIIOILEH MPU COXPAHEHUU COAEPIKATEIIBHBIX 3aKOHOB.

B XXV BB. Tpaguiiuu 1 KaHOHBI apab0-MyCYJIbMAaHCKOW MO33UM TIPOJIOKACT
upaHo-TaKUKcKas (dhapcu) modasus. Apabo-mMycyinbMaHCKash TPAAUIIMS 3/1eCh HaJO-
KUJIACh Ha YK€ HMMEBIIYIOCS paHee 0COOYyI0 CHCTEMY >KaHpPOB, UYTO MPHUBEIO K UX
pacupenuto. Hanpumep, »aHp MecHEBU ObUI 3aMMCTBOBAaH M YCBOEH M apabCKoii
nuteparypoil. Bo3nnknyB Ha Tepputopun Cpeaneil A3un u XopacaHa, Iepcosi3bly-
Has MO033Us BIIOCJIEACTBUU aKTUBHO pacnpocTtpanuiack B Cpeanem IloBoinkbe, cTana
0JIarOTBOPHBIM MCTOYHHUKOM JIJISI TATAPCKOM MOA3WHU, B TOM YHUCIIE €€ )KaHPOBOTO Pa3-

Butus. Co3ganHbie Ha Gapcu razenu Xadusa u pydau Xaitsima, «I'ynucran» Caanu u

ISSN: 2658-3321 (Print) 305



JUTEPATYPOBEJIEHME. IUTEPATYPA HAPOJIOB POCCHUIICKOM ®EJEPALIMH
3arunynimna JI.®. K npobreme knaccupukamiy COBPEMEHHON TaTapcKoil M0331H: KAHPOBBIA KaHOH U ACKAHOHU3ALIUS
Kasancxkuti nunzeucmuueckuii sxcypran. 2022;5(3): 300-324

«Haxname» ®upnoycu, «Buc u Pamun» I'ypranu u «Macnasn» Pymu cranm nouc-
THHE 00Pa3IOM IS TTOIpakaHUs TIOPKOS3BIYHBIX TTOJTOB.

B TarapckoMm nuTepaTypOBEACHUU THIIOJOTHS KAHOHUYECKUX MOITHYECKHX
KaHpOB paspaborana [6] u, mo maeHnio A.M. IllapumnoBa, QyHKIIMOHAIBHBIE OCO-
OCHHOCTH TIOATHYECKHX KAHPOB MO3BOJIIOT BBIJCIUTH HECKOJBKO TPYII KaHPOB:
1) nomudyHKIMOHAIBHBIE )KaHPBI: KbICCA, TACTaH, HAME, IPOU3BEACHUS C «SAIIUIHON
KOMIIO3UIIMEH»; 2) HAa3uJaTeIbHO-IUJaKTUYECKUE JKaHPbl: HACUXAT, XUKMET, Macall,
MyHa3ape; 3) JKaHpbl ¢ npeolianaollell NaHeTHpUUecKor (QyHKIUEH: TayXus, Maj-
Xusi U Mapcusi; 4) aHpbl, B KOTOPHIX Ha MEpPEAHUN IUTAaH BBICTYMAIOT OOpa3Ho-
[O3HaBaTeJIbHAsA M ACTETUKO-XYI0’KECTBEHHAs! (PYHKIIMHM — 3TO KaHPbI ra3ejb, Kachl-
7a, MeCHEeBH, py0au, Tytor, Kbeitra, gapx [6, ¢. 312—-313].

Kpome Toro, y4yeHsblii, OCHOBBIBAsICb HAa THUIIOJIOTUU apaOCKOl KIAaCCUYECKOM
muteparypbl (XI-XII BB.) B.Sl. lundap [7, c.119], BeicTpanBaeT CBOCOOPA3HYIO
HEePaApXHI0 KAHPOB: «1) xKaHPHI BHICOKOTO paHTa — 3TO >KaHPHl B OCHOBHOM BO3BBI-
IIEHHOTO U MaHETUPUYECKOTO XapaKTepa: TayXuJ, MyHaJKaT, OOpalleHHbIH K AJuia-
Xy; KachlJa-HarT, T.€. Kachlla, MOCBAIICHHAs MPOPOKYy MyxaMMeny; MpOon3BeICHNUs
KAHPOB MaJIXMsl, MapCHsl U OTYACTH KaHpa Tas3ellb; 2) KaHPbl CPETHETO paHTa — ITO
KaHPbl B OCHOBHOM (usiocodckoro conepxkanusi, Gpuaocohckoro OCMbICICHUS ACH-
CTBUTEIILHOCTH, (UIOCOPCKOTO MOTHUBHUPOBAHWS OCHOB HCIaMa: KbICCA, XHUKMET,
Hacuxar, pyoau, KeITra, Gapj, MyHazape, MECHEBH U JIp.; 3) >KaHPbl HU3KOTO paHTa —
3TO MPOU3BEACHHUS Ul MPOCTOHAPOAbS U JUI OCMESHUS: Macall, Hame (B CMBICIIE
MUChMa), XMKasITe MaH3yMa, caThpa, napoaus u T.a4.» [6, c. 316-317], ormerus, uto
JieJIeHue TOATHUYECKUX >KaHPOB Ha TPU paHra CyLIECTBOBAJIO M B CPEIHEBEKOBOMU
apa0CKoO, U IEPCUICKO-TAKUKCKOH JINTEpaTypax.

Ota ’kaHpOoBas cUCTEeMa CYIIECTBOBAJa B TATAPCKOM MO33UM BIUIOTH 10 KOHIIA
XIX Beka. [TorTHueckne TpaauLMKU CPEAHEBEKOBBS MPOIOJKIINCH U B TIepHo (Hop-
MUPOBaHUs CBETCKOM JIUTEPATyphl U TITyOOKOH TpaHC(hOpMaIluu )KaHPOBOU CHCTEMBI.
OO0 »TOM CBHUAETEILCTBYET TBOPUECTBO KIIACCUKOB TAaTApCKOM IMO33UM — IOATOB

Havana XX Beka: ['. Tykas, I>pamenna, C. Pamuena, H. JlymaBu u ap., B mosTHye-
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CKOM Oarake KOTOpPBIX MMEIOTCSl 3aMedaTelibHble 00paslbl raseneil, pydau, KbITra,
dapaa, Mapcuu U IPyTux >KaHpPOB.

Takum 00pa3om, B JUAXPOHHOM M3YYEHUU UCTOPUU KaHPA MIPUHATO PA3ICIIATh
KaHPbI XyJ0KECTBEHHOI0 TBOPUYECTBA HA KAHOHUYECKUE U HEKaHOHWYeckue. «Bax-
HEWINKA TOBOPOTHBI MOMEHT HCTOPUM JUTEPATYypbl — CMEHA KaHPOB KaHOHWYE-
CKHUX, CTPYKTYpPbl KOTOPBIX BOCXOJISIT K ONPEJACICHHBIM «BEYHBIM» 00pa3zam, U HEKa-
HOHUYECKHX, T.H. HE CTPOSIIIUXCS KaK BOCIPOU3BEICHUE FOTOBBIX, YK€ CYIIECTBYIO-
IIUX THUIIOB XYJO0XKECTBEHHOTO menoro» [1, c. 263—264]. Takum obpa3om, B aua-
XPOHHOM M3YYE€HHUH UCTOPHUU JIF0OOT0 U3 TPEX JUTEPATYPHBIX POJOB MBI OPUEHTUPY-
€MCs Ha JIB€ OCHOBHBIE KJIacCU(UKAIMK )KaHPOB, KOTOPbIE MOTYT HE COBIAAATh APYT
C IpyroM.

Cuuraercsi, 4TO B PYCCKOM MO33MM BpEeMsi CMEHbl KaHOHUYECKUX >KAaHPOB
Hactynwio B koniie XVIII Beka. B tatapckoit mo33uu Takas tpanchopmaiusi Haya-
nack B KoH1Ee XX Beka, HO )kaHpOBasi CMEHA MPOM301LIA TOJbKO B Hayane XX Beka,
KOT/Ia U BO3HHUKJIA HEOOXOJIMMOCTh Ha3BaTh HEKAHOHUYECKHE KaHPbI, 1aTh UM UMeE-
Ha-Ha3BaHMUSI.

B nauane XX Beka He TOJIBKO TaTapckasi JuTepaTypa, HO U JUTEpaTypoOBee-
HHUE KaK HayKa MpolUla NyTh TaK HAa3bIBAEMOr0 YCKOPEHHOro pa3BHUTHS. Teopus
HAIMOHAJIBHOW JIMTEPATYPhl CyMella HAUTU CBOM CaMOCTOSATENbHBIN MyTh Pa3BUTHSL.
Kak B camoii nutepatype, Tak v B IUTEPATYPOBEICHUHN YyBCTBYETCS POCT UHTEpPECA K
AKAHPOBOMY PA3BUTHIO XYyI0KECTBEHHOI'O TBOPYECTBA.

[lepBbie Yy4E€OHUKH IO TEOPHUM JUTEpATypbl ObUIM HAMUCAHBI TOJ BIUSHUEM
TEOPETUKO-TTUTEPATYPHOU MBICITH BocToka, HO ¢ oOpalieHreM K HaIlMOHAIBHOU XY-
J0’KeCTBEHHOW MpakTuke. OOYCIOBIEHO 3TO TEM, YTO TEOPETHKO-IUTEpPaTypHOE
MBIIIJICHUE 3TOT0 BPEMEHH JKUBET OJHUM CTPEMJICHUEM: OIIEHUTDH CYIIHOCTh U CBOE-
o0Opasue COBpEMEHHOM TaTapCKOW JIUTEPaTyPHI.

ABTOp mnepBbix yueOHukoB [abmpaxman Cargum («MoxTacap KaBarbliiae
omabmsi» («Kpatkue mpaBuina imrepatyps», 1911), «Moxrtacap kaBarsiiae oao0usIra

reiiinaBoy («JlomosHEeHUsT K KpaTKUM MpaBuiaM JHTepaTypbl», 1911) B Bompocax

ISSN: 2658-3321 (Print) 307



JUTEPATYPOBEJIEHME. IUTEPATYPA HAPOJIOB POCCUIMCKOMN ®EJIEPALIMHA
3aruayaiauna JI.®. K npobreme knaccupukanyuy COBpPEMEHHON TaTapCKOW MO33UHU: JKAHPOBBIM KAHOH U JeKaHOHH3aLUs
Kasancxkuti nunzeucmuueckuit scypran. 2022;5(3): 300-324

YKQHPOJIOTUM OIHUPAETCS] HA TEOPUIO BOCTOYHBIX KAaHOHMYECKUX XaHpPOB. B To ke
BpEMsI B Ka4eCTBE NMPUMEPOB MPUBOASATCS MPOU3BEICHHS TAaTapCKUX IMO3TOB Hayda-
na XX Beka: I'. Tyxkas, Ispamenna, C. Pamuea u ap.

B penensusx Ha HUX MMEHHO 3TO HECOOTBETCTBUE NAJIO NMHUILY JJISi KPUTHKH.
MHoOrue peneH3eHThl CBS3bIBAIN JAIbHENIIEE PA3BUTUE JINTEPATYPOBEAECHUS C TEO-
pPETUKO-IATEpaTypHBIMU KOHIenusaMu 3amannoi Espornsr (H. Xansdun, Hapaszbrit
u J1p.), pycckux aBtopoB (I'. M6parumoB). 3Byyanu mpu3bIBbl CO3/aTh OPUTHHAIb-
HYIO HallMOHaJbHYIO0 Teoputo jutepaTypsl (Ixardep). Juckyccus cnocodbcTBoBania
pa3paboOTKe OTAEJIbHBIX HANpPABJICHHUN JIMUTEPATypOBEICHUS HA CTPAHMIAX MEPUOAU-
YECKOM I1eYaTH.

B 1912 r. I'. Carnu BbIITycKaeT HOBYIO KHUTY — «OMQ0UAT bICyiuiapbl» («Me-
TOABI JTUTEPATYPHI»), TA€ LIEHTPAJIBHBIM SIBJISIETCS YYEHHUE O pOoAax WM BHJAxX JIATEpa-
Typbl. ABTOp pa3AesieT IUTEPaTypy Ha JIBa BU/Ia: YCTHOE TBOPUYECTBO U MUCbMEHHOE
TBOPUECTBO, a TAaKXKE€ HA CEMb «POJOB»: POMaH, pacckas, CKa3Kka, JacTaH, OacHs,
Kblicca, npama. /lanHas kiaccudukanys oObICHIETCS TeM, YTO aBTOp MPH pasfee-
HUU Ha «POJIb» UCXOIUT U3 (POPMBI MPOU3BENCHHUS; IOHATUE «CIOBECHAS TUTEPATY-
pa» y Hero BKJIIOYAET U HAY4YHYI0, U MyOJULIHUCTUYECKYIO TUTEPATYPY.

[Tocne «3ctetukmn» 'erens crano oOMENPUHATHIM JCIUTh JIUTEPATYPY HA TPH
poja: SMUYECKU, Iupuueckuil u gpamarudeckuii. O0 3ToM nuiiercs B kaure «Tatap
ono0uSTHIHBIH Oapsilibly («Pa3BuTne Tarapckoi nurepatypbi», 1912) Jx. Banuau.
OH pazzmenser JuTeparypy Ha TpU POJA: «IIUTBPE Kbliiccacy (3IOC), «IIUTbPE
rbIiHAWY (JIMPHKA) U «IIATbpe TOMcUI» (apama) [8, c. 159]. Takoii ke kaaccuduka-
1M, ccbitasck Ha ['erens, npuaepxkuBaercs u H. Xanbdun. [Toxoxue BrICTyTUICHHS
o u 'y I'. MOparumosa. Ilocne 3Toro B Tarapckoil TEOPETUKO-IUTEPATYPHON MBbIC-
JM OKOHYATEJIbHO YTBEPIAMJIOCh MHEHHE O CYIIECTBOBAHMM TPEX POAOB XYJIOXKeE-
CTBEHHOU JINTEPATYPHL.

Takum oOpa3om, ecinu B niepBoIx yueOHukax I'. Carau npucnocaliauBai Typen-
KYIO U apa0CKyI0 JUTEPATypHYIO TEOPUH K TaTapcKou auTepaType (0e3 4ero HeBO3-

MOHO ObUTIO (hOpMHUPOBAaHME COOCTBEHHOM HAIIMOHAJIBLHON HAyKH O JUTEPATYpE), TO
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B MOCJEAYIOMIMX TPYyJaX OH OCO3HAET HEOOXOIUMOCTh Mepexoja K HOBOW CHCTEME
MOHATHM, OCHOBAHHOW Ha 3amaJHOCBPOIIEMCKON U PYCCKOM TEOPETUUYECKOW MBICIIH.
Jlist aToro ObUT0O HEOOXOIMMO BOWTH B apeaj 3amaJHOEBPONEHCKON U PYCCKOM Xy-
JO’KECTBEHHOW KyJbTypbl. TaTapckas auTeparypa Oblia TOTOBAa K TAKOMY CKauKy:
B HEW MTPOUCXOJUT MEPEXO] K CUCTEME KaHPOB, UMEBIIHNX PACIPOCTPAHECHHE B JIMTE-
paType eBporneickux cTpad. OgHako y4eOHUKH HE CMOTJIM CIIPaBUTHCS C IMOCTABJICH-
HOM 3aJja4el, TaK KaKk B OCHOBHOM OIIMPAJIMCh HA ONBIT BOCTOYHBIX TOATHUK.

OtBeuaromield TpeOOBaHUSIM MHUPOBOM JHMTEPATYPHO-TEOPETHUECKON MBICIIN
Hayana XX B. W HAIMOHAJIBLHOIO JHUTEpaTypHOro rmpoiecca crana «Hozapusite
omabusty  («Teopus nureparypei», 1913) TaOmenbapu bartrama, rtnme aBTop
npuaepxuBaercs B3rsAaoB H. JIuBaHOBa, M310KEHHBIX B KHUTE «YUYEOHBIM KypcC
TEOPHUU CIOBECHOCTW». ['. barTain BeIIEIAEeT TpHU poJa XyI0KECTBEHHON JIMTEPATyPBI:
3M0C, JUPUKY U ApaMy, TAKXKE CEMb jKaHPOB 3I10ca: AacTaH, UAWUINIO, Oamiany, 6ac-
HIO, pOMaH, Kbliicca (MOBECTh) U pacckas. I'. baTTan Takyke BIEpBbI€ CO3AAECT yUYECHUE
0 >KaHpax M >KaHpOBBIX (hopmax mapambl. [Ipu uccienoBaHuu HOBOTO ISl TATAPCKOU
JUTEPATYphl pOJAa aBTOP CTapaeTcsl MaKCUMaJbHO WH(OPMHUPOBATH YWUTATES.
Hamnpumep, oTcyTcTBUE TpareAny HE MOMENIAN0 aBTOPY BBIACIUTh €€ OCOOEHHOCTH:
B KayecTBe IpUMEPaA OH MCIOJIb30BaAI IepeBoa «bopuca ['omyHOBay», chaeinaHHbBIN
C. PaxMaHKOJIBIN.

Tounble onpeneneHns, YeTKUE MOSICHEHNU U IIPUMEPBI U3 TaTapCKOM JIMTepa-
TYpBl HE TOJIBKO CITIOCOOCTBOBAJIM 3aKPEIICHUIO HOBBIX MOHSATHII B CO3HAHMM YUTa-
TEJSA, HO U PACKPBIBAJIA BCE aCIEKThl COAEPKAHMS 3THX NOHATUH. MIMEHHO ydyeHue
I'. barrana o pogax u »aHpax MOMOIJIO TaTAPCKOM TEOPETUKO-JIUTEPATYPHON MBICIH
NPUBECTH K €IMHOMY 3HAMEHATEIIO )KaHPOBbIE CUCTEMBbI, BEIpAa0OTaHHBIE B 3aI1aJHOM
Y BOCTOYHOM JIUTEpATypax.

['oBopst 0 nupuyeckom poge, I'. barran numer: «EcTh Takue npou3BENCHUS,
r7ie OAT C MOMOILBIO 00Pa3HOM U CTUXOTBOPHOM peuM MepeaaeT CBOM MBICIIH, UyB-
CTBa, JKEJIaHUS U 00BsCHsET UX npuuuHy» [9, c. 79]. [Tocite Yyero MosICHACT: «MBICITH

N 9yBCTBa 4YCJIOBCKA IOABJIIAIOTCA B PC3YJIbTATC BHCIIHUX IPHUYMUH», KHO B JIMPHUKEC
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camoe TJIaBHOE HE OMMCAaHWE KapTHH BHEIIHEH XKU3HHU, a W300paKeHUE MBICICH U
YyBCTB, IPOCHYBIIKMXCS O] BO3JICHCTBHEM 3THX KapTu» [9, c¢. 79]. Hcxoxas u3s xa-
paktepa 4yBCcTB, . barranm Beienser Tpu xaHpa Jupuku: «poxpus» (oma) — rae
«C TOMOIIBIO TPHUIIOJIHSITHIX, TOPKECTBEHHBIX CJIOB MEPENACTCS BO3HUKIIEE B pe-
3yJbTaTe OOJBIIOrO COOBITHSI B JKM3HU HapOJa WM JIeJ BEJTUKUX JII0JIeH, 3HaMeHa-
TEJIbHBIX BEUIEW, YYBCTBO PANOCTH, BOCTOPray, «3JErus, A€ JTOMUHUPYET YYBCTBO
TOpPECTH, BBI3BAHHOE KAKUMU-TMOO MEYAIbHBIMU SBJICHUSIMU», U «CaTUpa — BbIpa-
KaroIlas YyBCTBA HErOJ0BaHUs, TPEe3peHUs U HeHaBuCcTH» [9, c. 85].

Bwmecre ¢ tem, I'. barran neitaeTcs OTIEeIUTh APYT OT APYyra KAHOHWUYECKUE U
HeKaHOHUYECKHUE skaHpsbI [9, ¢. 67-69].

HanucaB mukn crateir «Tatap marbeiiipbiaope» («Tatapckue mosteny, 1913),
JIx.Banuau nonsiTascst 1aTh KAHPOBYIO XapaKTEPUCTHUKY CYLIECCTBYIOIIMX B TaTap-
CKOM 1mo33uM Hayana XX BeKa CTUXOTBOpeHUil. OH pa3lenser Mo3TOB Ha TPHU TpyIl-
bl MIEPBasi CIEAYET KAHOHAM BOCTOYHOMW MO33WM M BUAUT LEHHOCTH JIUTEPATYPHI B
pasykparieHHoi ¢opme; BTopasi, 0co00 MPEBO3HOCS MBICIb, JIOTUKY U Ha3UAaTellb-
HOCTb, 3a0bIBACT O XYy/I0KECTBEHHOCTHU; a TPEThS, UJICATU3UPYSI TBOPUECTBO, CTABUT
nepes; UCKYCCTBOM 3ajJiauy ObITh «BO3BbIIEHHBIMY». [10 MHenuto [[x. Banuau, B Ta-
TapCKOM TEOPETUKO-TUTEPATYPHONU MBICITH TIpeodiaiaeT yBICUCHUE KOHIIEIIUEH Mo~
cnennux. «Ha Hamen noatnueckoi apene, — nuuiet /xx. Banuau, — Beaymme nosu-
LIUH 3aHUMAIOT ITPOU3BEICHUS, OTHOCSALINECS K TPEThEN TPYIIIIE, TO €CTh Y HAC JINTE-
paTypa CIyXHUT ONpPEAEICHHON Ujee, eCIu MOXKHO TaK CKa3aTh, LEJIW». XapaKTepu-
3ysl CTOPOHHHMKOB TPEThEH TPYIIbI, aBTOP MPUBOAUT ITUTATY U3 KHUTH ['. MOparumo-
Ba U IOJAYEPKUBAET, UTO JIUTEPATYypy OHU BOCHPUHUMAIOT KAK «BCE, UYTO BO3JCUCTBY-
€T Ha Halllk Aymu U (paHTa3uio, 4To MpoOYyKIaeT yyBCTBa U BIieuatieHus». C apy-
rou CTOpoHsbl, /[>k. Banuan yka3pIBaeT Ha TaKyl €€ BAXKHYIO YEpPTY, KaK CIIY)KEHHUE
oIpeiesieHHBIM yOeXKICHUSIM, HaITMOHAIBHOU uaee [8, c. 49].

Knaura «Onodusar nopecnope» («Ypoku nureparypsi», 1916) I'. Moparumona
(axTHuecku 3aBepmaet nepuo GopMUPOBAHUS TEOPHH TaTapckoii tureparyps [10].

Omna Obuta nepensaHa 1moj; Ha3BaHueM «OA90UIT KaHYHHApbD» («3aKOHBI JIUTEPATY-
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pe», 1919), n nanbHeiilee pa3BUTHE TEOPETUUECKUX M3BIKAHUWA B TATAPCKOM JIUTE-
pPaTypOBEACHUY MTPAKTUYECKH OMPEAEISAETCS 3TUM UCCIEA0OBAHUEM.

Tpu poaa Xya0KeCTBEHHOW JIMTEPATYPhl — 3M0C (pUBasi), JUPHUKA U JIpaMa —
BBIZICISIIOTCS U B KHHTe [ . OparumoBa. Cpenu »aHPOB 310ca aBTOP yKa3bIBaeT Oac-
HI0, Oayuianay, MosMy, pacckas, JUIMHHBIA paccka3 v pomad [10, ¢. 182]; npambl — Ko-
meaus, apama, tpareaus [10, c. 208]. JKampamu nupuku aBTOp HA3bIBAET OOy
(Monxus), aneruto, catupy (hexy). OnpeneneHus KaHPOB CBUJIETEILCTBYIOT O TOM,
yro I'. GparumMoB MCXOIUT U3 COAEPIKATEIBHBIX XAPAKTEPUCTUK IMPOU3BEICHU.
[IpuBenem mnpumepsl: «l[IpousBeneHus, NpeaCTaBISIONIME PaJOCTHOE, 3aJ0pPHOE,
BO3BBIIIEHHOE COCTOSIHUE AYIIH M03Ta B PE3YJIbTATE BO3AECHCTBHS YETO-TO BBICOKOTO,
HazbiBatorcss momxus» [10, c. 201]; «B nureparypoBeneHUMH 3JErMeld HA3bIBAIOT
MPOU3BEACHUS, PACCKA3BIBAIOIIUE O TOPECTHBIX, MEYaIbHBIX, TPYCTHBIX YYBCTBaX
nosta» [10, c. 201], «mpousBeaeHUs, IOKA3bIBAIOIIME IIJIOXHE, HEKPACHUBHIC,
CMEIIIHbIE BEIIU B )KM3HU B KOMUUYECKOM IUTaHe, Ha3biBatoT hexxy» [10, c. 202].

Kak u I'. barran, MOparumoB meiTaercst pa3faenutb QoJIbKIOPHbBIE, Kilaccuye-
CKHE («CaxXTd KJIACCUK») U HEKAHOHUYECKHE («SHA 3aMaH») YKaHPHI.

B coBetckuii mepro uccieaoBanusi B 00JaCTU KAHPOBOW THUIIOJIOTHUU MOI3UHU
B LIEJIOM CBOJSTCA K aJIallTalliy TEOPETUUYECKUX B3TJIAI0B PYCCKUX yU€HBIX. B cBOEM
yueOHuKe «Ono0usT teopusice» («Teopus nutepatrypoi», 1939) I'. Ixan Carau mno-
BTOpsieT Mbichu I'. UOGparumMoBa U akTUBHO OOpallaercs K CUCTEME MOHITHI 3amaj-
HOEBPOINENCKON U PYCCKOW TEOPETUUECKON MBICJIH. BbIIENNB TpH TUTEPATYPHBIX PO-
Ja: AMOC, JUPUKY U Apamy, OH CAENal TMOIMBITKY OMNpPENeIUTh KaHPOBbIE HA3BaHUS
HEKOTOPBIX OTJEIBHO B3SITHIX MPOU3BEICHUN JIUTEPATYPHI.

[IpakTrdecku 10 KoHIa XX BEeKa >KaHPbI M03UN KIACCUPUIIUPYIOTCS, UCXOIS
U3 TUIOJIOTUU pycckoil nmupuku. Hampumep, B cioBape «Oao0usT Oeneme cysiere»
(«CnoBapb JTUTEPATypPOBEAUECKUX TEPMHUHOBY, 1990), COCTaBJICHHOM
A.I'. AXmanynnuHbIM, IPU pa3bsACHEHUU TepMHUHA «KaHp» yKa3aHO, YTO JIUPHUKA CO-
CTOUT W3 4-X JKaHPOB: 0JIa, JIETHs, ra3enb, necHs [11, c. 52]. B apyrom moapasnene

1o/l Ha3BaHueM «JIuTepaTypHbIN KaHp U KAHPOBBIE (DOPMBD)» UNTAEM: KONPEEICHHE
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KAHPOB U >KAHPOBBIX (POPM JIMPUKUA OCTAETCS HEPEIIEHHOW MpoOJIeMOoi: ee KIacCcH-
GUIMPYIOT B OCHOBHOM MCXO/JI U3 TEMAaTUYECKOTo NpuHIuna. Hanpumep, ntHTUMHAas
JUpUKa, TpakKIaHCKas Jupuka, gumocodcekas nupuka u T.4. MHOorna obpaiias BHU-
MaHue Ha (OpPMaJbHYIO CTOPOHY, MPUHATO BBIACNATH Takue (HOPMBI, KaK CTUXOTBO-
PCHHE-MOHOJIOT, CTUXOTBOPEHUE-00paIlleHrue, CTUXOTBOPEHUE-TMaior u T.a4.» [11, c.
228].

B yuebnuke «Onaobusar teopusice» («Teopust nmureparypsn», 2000) ®. Xarturo-
Ba IIEJIBINA pa3ziell MOCBSIIEH JKaHpaM JIMPUKHU U KaK TaKOBBIE BBIJCIICHBI: 0J1a, TUMH,
nuupamo0, sierus, snutadus (MOpCUs), SIUrpaMma, NeCHs, MyHAIKaThl (MOHIKAT).
ABTOp OTMEUaET, 4TO TaKas Kiaccuukaius, Oepyias Hayano «C IPEBHUX BPEMEH, C
AHTUYHOM MO023HH, MO0X BO3poXKIeHUS U KIaCCUIM3May, «B MEPBYIO OYEPEb, YIU-
TBIBAET XapaKTep M300paKCHHBIX YyBCTB U NepexkuBanuii» [12, c¢. 199].

Kpome BoimeHazBanubix, @©. XaTumoB Ha3bIBa€T HEKOTOPHIE KAHPBHI,
MPUCYILIHE MO33MU 3anagHoi EBpomnbl: Maapurai, mociaaHue, SMUATanaM, 3KJora; u3
Oamkupckoro GoybKIopa — KOOAMBIP; U3 BOCTOYHOW JTUPUKU — HA3UPD, KbIUTTa U T.J1.
[12, c. 204-205].

Tyr ’xe oTMewaeTcs, YTO TMepBas TUIIOJOTHS HE COBCEM MOIXOAWT s
TaTapCKOM MO33UU, TaK KaK «HE MOXKET OXBaTUTh BCIO JINPUKY, MHOTHE CJIIOM OCTa-
I0TCSI BHE KaHPOBOW THITOJIOTHH, HEe Ha3BaHHBIMI» [12, ¢. 205], mosTOoMy aBTOp CUH-
TaeT BO3MOXKHBIM Ha3BaTh OTJIEIbHBIC KAHPHI TaTAPCKOW MOI3UM TPAXKIAHCKON JTHU-
pukoi, pumocodckoit TMPUKON, HHTUMHOM (JTF0OOBHOM) JIMPUKOM, MEH3aKHOU JIUPH-
KOH, yKa3bIBas, YTO Takas THIIOJOTHs BBHITIOJHEHA MO APYyromMy NpuHOUIY. Tem He
MEHee, U 3/IeCh Ha MEPBOE MECTO BBIXOAMT COJEpKaTelibHAs CTOPOHA MO3TUYECKUX
IIPOU3BENCHUM.

be3ycnoBHO, 11 WCMONB30BaHWSA B 00pa30BaTeNbHOW JIEATEIHLHOCTH
(oOmeoOpazoaTenbHbie, CpeAHE-CICIUATbHBICE W BBICIIHE YYECOHBIC 3aBEICHHS)
noJkHA Obuta OBITH HAWJEHA >KaHpoBas KiaccU(UKaIUs Tatapckod mo33uu. OHa
BIIEpBbIE ObLIa mpezacTaBieHa B yuyeOHOM nocobun «Tarap ogobusarter: Teopus. Ta-

pux» («Tartapckas nuteparypa: Teopus. HMcropus», 2004). B Hem B KkadecTBe

312 ISSN: 2658-3321 (Print)



LITERARY STUDIES. LITERATURES OF THE PEOPLE OF THE RUSSIAN FEDERATION
Zagidullina D.F. To the problem of classification of modern Tatar poetry: genre canon and decanonization
Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 300-324

KAHPOB TaTapCKOM TO033uM OBbUIM yKa3aHbl: TeH3aXHas JUPHUKA, TpakIaHCKas
JUpUKA, TOJUTUYECKas JHMpUKa, JyIIEeBHAs JUpHUKa (KYHENI JIMPUKAchl) U
dunocodekas mmpuka. U TyT e Kak Ha3BaHUS TPAAUIIMOHHBIX KaHPOB YIIOMSHYTHI
KachlIa, MaJIXusi, Mapcus, ra3eib, Keitra U Hasupa [13, c¢. 47-50]. B mIKOJBHBIX |
BY30BCKUX YUEOHHMKAX CTaJl UCIOJIb30BATHCS TAKOM MOJIXO/I.

Hamr 0630p mokaspiBaeT, YTO TUIOJOTHUS JTUPUUYECKUX >KAaHPOB B TaTapCKOM
JUTEPaTypOBEACHUU HE YCTaHOBIICHA. |0 CHX MOp HE HAWAEHO pEUIEHUE ITOW Hay4-
HOM mpoOnemsbl. [IpudrHa KpoeTcsi B TOM, U4TO MPUHATHIE B PYCCKOM JIUTEpaType He-
KAaHOHUYECKHE >KaHPOBBIE KJIACCU(DUKAIIMU HE COBIAIAIOT C PEAIbHONW HCTOPUYECKOM
U Ja)K€ COBPEMEHHOW CUTYallME€l B TATAPCKOU MOI3UH.

Tenepp mompoOyeM B3MISIHYTh Ha TaTapcKylo Mo33ut0 XX BeKa C TOYKH
3peHusi POPMHUPOBAHUSI HOBBIX HEKAHOHMYECKHUX >KaHPOB. Elie pa3 moauepkHeM, 4TO
B TaTapCKOW JIUTEpaType CMEHAa KAHOHMYECKHMX W HEKAHOHWYECKUX IKAaHPOBBIX
CUCTEM TMPOM30LUIA B pPE3yJbTaTe CEKYJSPU3aUMU M AKTUBHOTO CTAHOBJICHUS
IIPOCBETUTENLCKON MapagurmMbl. Tarapckasi KaHOHWYECKas I033Msl pa3BUBalach B
paMKax peMruo3HON KapTUHBI MUPA, €IMHCTBEHHOM ONIO3UIIMEN B HEW BBICTYyIIAJIA
OMMO3UIMS «YENOBEK — AJlIax», pa3BUBaeMas B pa3HbIX MOJIU(DUKAUAX «UeIOBEYe-
cKkoe / OOKECTBEHHOE; 3eMHas KU3Hb / HeOecHas KU3Hb;, JIOKb / UCTHUHA; BPEMECH-
HOCTH / BEYHOCTB; YOOXKECTBO / KpacoTa; 3110 / 100po u ap.» [14]. Tatapckue mosTH-
YeCKHe KaHOHUYECKHE >KaHpbl ObUIM CBSI3aHBI C HEW, M €€ MOJHAas CMEHa CBETCKOM
KapTHHOW MHpa COMPOBOXKAANACh TAKKE CMEHON OPUEHTUPOB B XYJI0KECTBEHHOM
TBOpuecTBe: ¢ BocToka — Ha 3aman. B pesynbpTaTe mpousonuia TpaHcpopMaius BO
BCEX TPEX pazliefiax MO3THYECKOTO KAaHOHA: B CTUXOCIOXKEHUU — HapsAy C apy30M
BCE aKTUBHEE Hauajia MCIOJIb30BaThCs cUiLladuka (yxe K KoHiy 1920-x rr. B TaTap-
CKOM M0?3UU OCHOBHOM (hOPMOI CTUXOCIIOKEHUS CTajla CUutaduKa), 3TO MPUBEIIO K
W3MEHEHUSIM B TOW 00JacTu (HOpMBI, KOTOpash Ha3bIBaJlach «Kaduiiei», u «0amm» —
MO3TUYECKHE TPOMbl U PUTYPBI — TOXKE CTAIU «EBPOMEU3UPOBATHCS». Y CKOPEHHOE
MIPOXOXKJEHUE dTana CMEHbI MOJIETIEH MUpPa U XYJ0KECTBEHHBIX MapaJUurM HE OCTaB-

Jisi1a BpEMCHU 1A (I)OpMI/IpOBaHI/I}I 9CTCTHYCCKHUX W KOHLCITYaJIbHbIX OCHOB HOBBIX
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ITOATUYECKUX KAHPOB.

C oIHOW CTOpPOHBI, HE TaK aKTUBHO, HO MPOAOJIKAIU MPUMEHATHCS MOATHYE-
ckre (POpMBI KaChIIbI, Ta3€)IM, MaIXUH U MApPCHH U JIp. ITOMY CITOCOOCTBOBAJIO Ya-
CTUYHOE COXpaHECHHE Trapy3a Kak omaHou m3 popMm cruxocnoxeHus. [lo maeruio X.
KypbaroBa, nocie ¢hbopMupoBaHrs HEKAHOHUYECKUX JKAHPOB rapy3 UCIOJIb30BaId HE
tonbko I'. Tykait, JIspamenn u C. Pamues, Ho u no3Tel X. Takrtam u M. Jlxanuns. B
YaCTHOCTH, HA MHO>ECTBE MPUMEPOB OH JI0Ka3biBaeT, yTo X. Takram mocie 1925
rojia 4yacto oOpaiaercsi K rapy3y, MHO>KECTBO €ro U3BECTHBIX CTUXOTBOPEHHM Hamu-
CaHO pa3HbIMH MeTpamu rapysa, <«Kup ymiapel tpareausice» («Tpareausi ChIHOB
3eMIIN» «C Hayalla 0 KOHIIAa BblAepkKaHa (C HEOOXOAMMBIMH JIpaMaTypruyecKUMU
OTCTYIUICHUSAMH) B METpe pamall-u MycamMMaH-u max3yd» [15, c. 61]. [Ipoananusu-
POBaB MHO>KECTBO CTUXOTBOPEHHUM, HanmMcaHHbIX B 1920-e roasl rapy3om, y4YEHBIN
KOHCTaTupyer, uto M. [anuiib OKOHYATEIHHO MEPEXOUT K CUIUTA0UKE TOJIBKO TO-
cie 1926 rona [15, ¢.63-70].

Takum 00pa3om, MEPEeXOTHBIN NJIsi TATAPCKOM MOI3UM MEPUOJ 3aTSHYJCA 0
cepenunbl 1920-x rooB, 00ecneurB CyIIECTBOBAHUE HA MOITUYECKOM MIPOCTPAHCTBE
KaHOHUYECKHX >KaHPOBBIX (DOPM CTHXa, U3MEHUBIIUX cojepkanue. [Toatomy uccre-
JOBaTeIM TaTapcKou mod3um Hadana XX Beka, 1920-1930-x rogoB B OTHOIIEHUH OT-
JENbHBIX TPOU3BEACHUI UCIOIB3YIOT TAKUE KaHPOBBIE HA3BaHUs, KaK ras3eib, pyoau,
KAChlJ1a, KbITTA.

Uto Xe IpOMCXOAMIO B NEPBOM TpeTH XX BeKa B 00JIACTH 3aMMCTBOBAHUS
PYCCKO-€BpOIEUCKUX KaHpoB? HecMOTpsi HA OpUEHTUPOBKY Ha 3amaj U CTPEMIICHUE
TaTapCKUX MO3TOB YCBOUTH PYCCKO-€BPONENCKUE MOITHUYECKNE KAHPBI, OHU OCTaBa-
JUCh €UHUYHBIMU siBieHussMU. Hanmpumep, A.3. XabuOymuHa nuiier o GopMupo-
BAHUU JKaHpa DJIETUM B PYCCKOM M TaTapCKOM jureparypax: «B oTHomeHuu tarap-
CKOM TT023UU CIIPABEJIUBBIM SBJISICTCS M IPYTOM (PaKT: dJIETHSI KAK CAaMOCTOSI TEIHbHBIN
KaHp He OblIa 3HAUUTETbHBIM SIBJIEHUEM €€ UCTOPUHU MO CPABHEHMIO C PYCCKOM JIH-
TepaTypoi mepBoi mooBuHbI XX Beka, OHa HE UMea CBOero Mecra B Hei» [16, c.

101-102], moaTomy mucclieaoBaTeb o0paliaeTcs, HapsAay ¢ *KaHPOBBIM Ha3BaHUEM, K
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TEPMHUHAM <«DJIETUYECKOE» M «IJIETMUECKUUA MOoAycC (PJeru3M), oroBapuBas MX HC-
MOJIb30BAaHUE «KaK aOCTPAKTHBIX KAaTETOpUM, MPUIIOKUMBIX K Pa3HOA3BIYHBIM XYJI0-
KCCTBCHHBIM IIPOM3BEJICHUSAM B aclleKTe MX JHWaliora ¢ PycCKoH molsmei» [16, c.
101-102].

Hawm kaxeTcsi, 4To 9Ta TOUKa 3pEHUS B LIEJIOM OOBSACHSAET CUTYAIUIO C HOBBIMU
HEKaHOHWYECKUMU JKaHPaMH B TaTapCKOM MO33UM B 3TOT nepuoji. C 0AHOM CTOPOHBI,
CMEHa OpPUEHTHpAa Ha 3arajJl akTUBU3UPYET B TATAPCKOM XYyIOKECTBEHHOM CO3HAHUU
TaKW€ MOJYCHI XyJ0KECTBEHHOCTH, KaK T€POUUECKOE, IPaMaTHYECKOE, KOMUYECKOE,
anermyeckoe, uawumdeckoe. C Apyro, OHU HE MOTYT MOJHOCTBIO KOPPEIUPOBATH
C PYCCKO-€BPOINIEUCKUMU JKAHPAMHU, TaK KaK HE COBIIAIAIOT CUCTEMBI CTUXOCIIOKECHUS
Y XyJ0>KECTBEHHBIX ITPUEMOB U CPEJICTB.

DTO IBCTBEHHO BUJHO W HA MPUMEPE TaTApCKOU MOI3UU BTOPOU NMOJOBUHBI
XX Beka. Cyas no ucciegoBanusM A.3. XaOuOyJUIMHOM, SJIETUYSCKUN JTUCKYPC
BIEPBbIC NMOSABUJIICS B NepeBOAHbIX cTuXxoTBOpeHusx I'. Tykas (Hau. XX Beka), HO
nepBbie 00pa3Ilbl JKaHpa JIETHs MOSBUINUCH TOJABKO B 1960-¢ roapl, B TBOPYECTBE
X. Tydana [16, c. 236-237]. JlanpHeliee OCBOCHHE >KaHpPa IPOUCXOIHIIO
B 1980-¢ rr.

1.  Hamm cobcTBeHHBIE MCCIeAOBaHUs Mo33un Hadanma XX Beka [17] mos-
BOJISIFOT CJIeJIaTh HEKOTOPbIe 0000IIEHUSI OTHOCUTENILHO JKaHPOBBIX TpaHCHopMaIiuii.
be3ycrnoBHO, HOBBIM SIBIEHHEM OBLIIO TOSIBJICHUE HA KAHOHUYECKHUX CTPYKTypax MHO-
TOYHCIICHHBIX 00pa3IoB YMCTO-CBETCKOM IMEeH3aXHOHN JIMPUKHU. B kakoi-To Mepe oHU
KOPPEJIMPOBAIA C WIWJUIMEH; MHOXKECTBO OBIJIO HAMHMCAHO B CTPYKTYype KaHOHUYE-
CKOM Kacwinel (Hampumep, ctuxorBopeHue I'. Tykas «Bammahu» («YTBepxmaro»,
1912)), Ho Gosbllie BCETo, HAa HAI B3IJISA, COOTBETCTBAIIN KAHPOBOMY 0003HAUYCHUIO
«mapyay.

2. Kak >xaHpoBOe Ha3BaHHME «Iapya» BOCXOJIMUT K MEPCUIACKOU MO33UM (C
nepcua. — oTpbIBOK)? Ilapua — nurepatypHbIil sxaHp, HEOOIBIIOE 110 00BEMY TTOITH-
YECKOEe MJIM MPO3andecKoe MPOU3BEACHHE, CO3TaHHOE Ha OCHOBE HEOOJBIION XYI0-

’)KECTBEHHOM ACTAJIN U XapPaKTCPUIYIOIICCCA KOMHOBI/IHI/IOHHOﬁ U TeMaTUYECKOH ne-
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noctHocThIO [11, ¢. 131]. Tematndyecku mapya MOKET OTHOCUTBCS K JIIOOOBHOM, TIeH-
3KHOM JIUpHUKE, HOCUTh Pritocodckuil Wi HazuaaTeabHbI Xapakrep. Kpome oobe-
Ma, Kak (pOpMaJIbHbIE TPU3HAKH XKaHPa MOKHO Ha3BaTh MPOCTOTY U SICHOCTh UYBCTB-
NepeKMBaHUM, CO3BYYHE MO HAMeBHOCTH, 00pa3HOI cucTteMe C HapOJHOW MecHEH,
CKJIOHHOCTb K a)OpUCTUYHOCTH.

be3ycnoBHO, MpUYMHA YPE3BBIYANHON AKTUBHOCTH B Hadase XX BEKa Ipaxk-
JAHCKOW M MOJIMTHUYECKON JIMPUKHU KPOETCSd B TOM, YTO B TaTapCKOW JUTEpaType, B
TOM 4YHCJIE€ B [1033UH, HA MEPBBII JIaH BBIXOAUT T€Ma CyAbObI Halluu, ee OyayIIero.
Ecnu 0e3 KOHKpETHBIX MOACYETOB MONPOOOBATh OMPEIEIUTh MECTO IPAXKIAHCKON U
HNOJUTUYECKON JIUPUKU B O0IIEH Macce TaTapCKOM M033MH, TO OHO COCTABUT JIBE TpPE-
ThUX WM faxe Oonbiie. ToT Qakt, yTo TaTapckas HOBas CBETCKas MO33Ms Hayaia
XX Beka B OOJBIIMHCTBE CBOEM COCTOSJIA U3 MPOU3BEIACHUMN, MTOCBSIICHHBIX CyAh0e
TAaTapCKOro Hapoza, IIPUBEJIO B KOHEUYHOM CUYETE K Pa3pyLICHUIO OJHOIO0 U3 OCHOB-
HBIX TPUHIIMIIOB KaHPOOOPA30BAHMS: KOPPEIIALIMH CONEPKATEIbHBIX U (POPMaTIbHBIX
OPUHLMIIOB. 32 CPAaBHUTEIBHO KOPOTKOE BPEMS B TATAPCKOM M0O33UU ObLIO HAIMCAHO
CTOJIBKO pa3HOOOpa3HBIX MO (hOpME CTUXOTBOPEHUH I'Pa’KIAHCKOTO (ITOJIUTHYECKOTO)
COJIEPKAaHMS, YTO IIPU BCEM JKEJIAHUM CAMHX MO3TOB WM JIUTEPATYPOBEIOB U KPUTH-
KOB, UX HEBO3MOKHO OBIJIO OBl KaK-TO COOTHECTH C €AUHBIMHU (hOpMaTbHBIMHU TpeOO-
BAHUSIMH.

B0 MHOrHX CTMXOTBOPEHHSIX TAKOI'O COJAEPMHAHUSA MCIOJIb30BAINCH KAHOHUYE-
ckue opmel. K nmpumepy, MokHO ynmoMmsiHyTh ctuxoTrBopeHue I'. Tykas «O3enron
emun» («Pazburtas Hanexnaa», 1910), B Tekcre koToporo ¢opma razenu (Jr000BHAs
JUpUKa) o0oramaercss  COIHAIbHO-TIOIUTUYECKUMU U OOIIEYeIOBEUECKHUMHU
MOTHBaMHU.

Bwmecre ¢ Tem, B Hayane XX BeKa Cpeau CTUXOTBOPEHUM, ITOCBIIIEHHBIX IPaX-
JTAHCKOMW W TOJIMTHYECKOU TeME, SIPKO BBIICIAETCS XKaHpP «OarbIuiay», KOTOPbIi BU-
TOU3MEHSETCS OT «IOCIAHUs» — B CTOPOHY «IOCBALICHU». «barpimuiay — <...> 1no-
CBAILIICHHOE MaMATU OTAEIBHO B3ATOTO YENIOBEKa, BAXKHBIM COOBITHUSAM, CTUXOTBOpE-

HHC», II0 MHCHHUIO aBTOPOB CJIOBApsA, MOXCET UMCTh COHH&HBHO-HOHHTI/I‘IGCKﬂﬁ, HH-
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TUMHBIH, FOMOPUCTHICCKHM, CATHPUICCKUH 1 Jip. Xapakrepsl [11, c. 24]. Hanmpumep,
y I'. Tykas cpenu MHOeCTBa Oarblluiay — Ha3uJIaHUs TaTapCKUM JIEBYIIKaM, MOJIO-
N€XKH, pedakTopaM ra3eT, TaTapCKUM FOHOIIAM, MOJMTUKaM, IIakupaaM u T.a. B
’KaHpe Oarsliiay OCHOBHBIM (JOPMaJIbHBIM MPU3HAKOM MOKET OBITh HA3BaHO PUTO-
pudeckoe oOpaiieHue (BOCKIUIIaHUEe, BOMIPOC, KOHCTATallusd U T.J.), KOTOpOEe coxpa-
HSIETCS TIPU JTF0OOM TEeMAaTUKO-TIPOOIeMaTHYeCKOM 0(OPMIICHHH.

be3ycinoBHO, B 3TOT MEpPUOJ CATUPUUECKHE CTHUXOTBOPEHUS TakkKe ObLIN
CBSA3aHBl C COLMAIBHO-KYJIBTYPHOM CHUTyallMe€ld M C NPEACTaBICHUSMU TAaTapCKHUX
MIO3TOB O OyaylleM TaTapckoro oobOmiectBa. Yacto camu MO3Thl HAa3BAJIU CBOH
CTUXOTBOpEHUS «heXy LIUTBIPE» («KKOMUYECKOE CTUXOTBOPEHUEY).

Kanp «kpiTra» Bce OOJbIIE HAOMUHAN XKaHp (GuiocodCcKoil TUPUKU B pycC-
CKOW WJIM €BPOIICUCKOM JIMTEpaTypax, Tak KaK CBETCKas KapTHHA MHUpA pacllIupuia
«BO3MO>XHOCTH TBOPYECKOTO IO3HAHWs, BBIBOJAWIA JINTEPATYpPy U3 PaMOK MYCYJb-
MaHCKO# ¢pumocodum» [17, c. 29].

3. Ksitra (c apalck. «modTuueckuii ¢parMeHT», «KyCOK»), MO MHEHHUIO
A. [llapunoBa, «sBJISIETCS OJHOM M3 CAaMBIX JAPEBHUX KAHPOBBIX (HOPM JIUPUUYECKOU
M033UM BOCTOYHBIX JUTEPATYP»; YK€ B CPEAHEBEKOBOM TIOPKO-TATAPCKOW MO33HUU
OHA HCIIOJIB3YETCSI B KAUECTBE KAaHPOBOI'O MOHSTHS: «yMBILUIEHHOE, LIEJICHANPAaB-
JIEHHOE CO3/1aH1e HEOOJBIIOr0 CTUXOTBOPEHHUS 1JIs1 BBIPAXKEHUSI OAHOU MIIM HECKOJIb-
KHUX MBbICIIEH, JOBOJBHO 4YacTO (UIOCOPCKOr0 WIM AUJAKTUYECKOTO COJEpIKaHus,
ISl BBICKA3bIBAaHUSI MHEHUS 110 TOMY WJIM HTHOMY TTOBOAY» [6, c. 298—299].

4, B nauane XX Beka B TBopuectBe I'. Tykas, 1. babuua, «xbITra» uc-
MOJIB3yeTCsl JIsl 0003Ha4YCeHHsI HEOOJIbINX (PHIIOCOPCKUX MW TUIAKTHUYECKUX CTH-
XOTBOPEHUH; «HEKOTOPbIE CBOM TEKCThI OHU CaMU K€ U 0003HAYaIOT 3TUM Ha3BAHUEM
[18, c. 92]. K npumepy, MOXHO ymoMsiHyTh cTuxoTrBopeHust . Tykas «Kerittra
“Xazpate [lymkun Ba JlepmonToB™» («Kbitra “Ero BenuuectBo Ilymikun u JlepMon-
TOB”», 1913), «Mexappuprao» («M3garemon», 1913), «Keriitra “Keunopemue MuH...”»

(«Kutra “Cunel cBou...”», 1913) u T.1. Takum 00pa3oM, MBI MOKEM KOHCTaTUPOBATh,
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YTO JTAHHBIA TEPMHUH OBLJI YCBOEH TAaTApCKOW HEKAHOHUYECKOW JIUTEepaTypoil, HO
MO3XKe 3a0bIT.

S. B nHaugame XX Beka MHOTME CTUXOTBOPEHHSI, [0 TEMATUKE OTHOCAIIMECS
K TPaXITaHCKOH, JIIOOOBHOU JIUPHUKE, UMEIHU (POPMY «O3BIH IMUTHIPHY» (OYKB. «IJIHH-
HOE CTHUXOTBOPEHHE»; B (DOJIBKIOPE TIOPKCKUX HAPOJOB TPATUIIMOHHO HCIOJB30Ba-
7ack GopMa «O3BIH KBIP» — «IIPOTSDKHAS TIECH»). Takum 00pa3oM, O3bIH IIUTHIPh —
ATO JINPUYECKOE MPOU3BEACHHUE OOJBILIOTO 00bEeMa, coveTarollee B cede HIMOLHUO-
HAJTBHO-TUPUUECKUI CIOKET C AMUYECKUMHU JIETaIsIMU U KapTUHAMHU, C MPopadoTaH-
HBIMU XapakTe€paMU POJIEBBIX I'€POEB U IMOIMOHAIBHBIMU BBICKA3bIBAHUSAMU JIUPU-
YEeCKOro reposi, BO3MOKHOCTH KOTOPOI'O IMO3BOJSET O0pamaThCsi K MCTOPUUYECKHUM,
bunocopckuM, MOTUTUIECKUM PETPOCTICKIIUSIM U «BCTaBKaM». 3a4acTyl0 MPUMEHSI-
eTcs cBoOOIHAs (PopMa CTUXOCTOXKECHUS.

Hamum uccnenoBanus mokassiBatot [19, ¢. 130-184], uro HaunHas ¢ cepeaIuHbI
1920-x romoB, HabmMomaeTcs porece 0ohopMIICHHS CTUXOTBOPEHUN, HAMMCAHHBIX Ha
rpakaaHcKue (MOJIUTUYECKHUE) TEMBI, IPEUMYIIIECTBEHHO B (DOPMY «O3BIH IIUTHIPHY.
Ha stom monpuie Boiaensitorcs tBopuyectBo X. Tydana, X. Takrama, A. Kytys,
K.HamxmMu u ap. DTOT mpouecc COMpOBOXKAAICS MOACPHUCTCKUMH ((PyTypHu3M,
UMaXUHU3M, THUCBHSIHHU3M) HKCIIEPUMEHTAMU TaTAPCKUX IIOATOB MPEXKIE BCETO B
obOnactu obOpaszorBopuecTBa. OTKa3 OT MOJEPHU3MA M POMAHTH3Ma MOJ HAXKUMOM
COBETCKOM HJICOJIOTUU OOEpHYJICSA W OTKa30M OT JaJIbHEHIIMX OMBITOB B JaHHOU
chepe. Ho ouenb ckopo — cHavama Ha BoHe aBaHrapaa 1960—1980-x rr., a 3aTeM, ¢
HOBOM CHJIOM, Ha pyOeke BEKOB — YK€ MOKHO ObLIO HaOJI0JaTh YPE3BBIUYANHYIO
JUHAMUKY KaHPa «O3bIH IIUTBIPhY.

Ecnu nonwiTaTbest peKOHCTPYUPOBATh KAHPOBYIO CUTYAILMIO B TATAPCKOM MO3-
3MM BTOPOH MOJ0BHHBI XX BeKa Ha OCHOBE COOCTBeHHBIX HaOmomenuii [20], To 3a-
METHO, YTO BCJICICTBUE€ AKTHBHOI'O B3aMMOAECHUCTBUA C PYCCKOW JIUTEPATYpPOU
HaAO0JII01aeTCsl IMHAMKMKA TaKUX KAHPOB, KaK AJerus, UAWuus, coneT. OaHaKo Ha Jiu-
TEpaTypHOI apeHe OHM 3aHUMAIOT HeOoJbIIoe MecTo. Hampumep, MUK aKTUBHOCTH

KaHpa coHeTa mpuxoauTcs Ha Hadano XXI| Beka.
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6. B 1960-1980-¢ roap! B m033uM OCHOBHOE MECTO 3aHUMAIOT MPOU3BEIC-
HUS1, IPOCIIABIIAIONINE OKPYKAIOMUNA MUpP, KPACOTY MPOCTHIX YEIOBEUECKUX OTHOIIIE-
HUMW. 3a4MHATENIEeM 3TOro HarpasieHus sBisercs Cubrar Xakum: B €ro CTUXOTBOpE-
Husix («bamika 0epuu 19 kupokmmu» («bosbilie HUYEro He HaAo», 1959), «Ou s3MbIII,
sa3MbIy (DX cyabba, cyabba», 1975), «Tyran sk — MoHreiaexk MoHbIM» («PoaHas
CTOpOHAa — MOsI BeuHas TpycTb», 1980), «YpnopeHne menrou» («IlogusaBmmce Ha
TBOM XOJIMBI») U JIp.) OCHOBHOE COJIEpKaHHUE COCTaBIISAIOT JHOOOBb K POJIHOI 3emiie,
BOCXMILICHHE €10, YTBEPKACHHUE O TOM, UTO YEJIOBEK U POJIHAS 3€MJISI )KUBYT Ha OJHOU
BOJIHE.

7. Bwmectre ¢ TeM, B HEKOTOPBIX CTUXOTBOPEHUSX 3TOT MOTHUB I0O3BOJISIET
nenarb ¢punocopcekue 0600meHus. K npumepy, MOKHO YIOMSIHYTh CTUXOTBOPEHUS
C. Xakuma «ApbIIIHBIH caprblIT cepkace» («KentoBaras pkaHas nbuibuay», 1977),
«MuHeM TaHbII OHKETdP» («3HAKOMbIE MHE UBBDY, 1970) u T.11.

8. B 1960-1980-¢ rr. nmroOoBHasi JUpUKA B TATAPCKOH IMOI3HH B IEJIOM
BKJIFOYAET B ce0sl CTUXOTBOPEHUS O POJHOM 3eMJIe, MaTepsiX U JIOOUMBIX KEHITHMHAX
U T.JA., IO Hall€BHOCTH, 3ByYaHUIO, 00pa3HOIl cucTeMe OHa Bce 00Jjiee HAalOMHHAET
HapOJIHbIE€ TECHU, MPUBJIEKAsi CBOEH MPOCTOTOM, OOraTrcTBOM YYBCTB M HEKOTOPOU
HAWBHOCTBIO. DTa TEHJCHIUS MPOSBIAETCS B cTuxoTBopeHusax X. TydaHa, sipko BU-
IUTCA U B TBOPYECTBE MOJIOJBIX B Ty NOpy No3TOB: Pam. Axmer3siHoBa, P. ®aizyn-
nuHa, P. 'atama, Po6. AxmeT3sHoBa, C. CyneliMaHOBOM ¥ MH.Jp.

9.  Ilo nHamemy MHEHHUIO, UCIIOJIb30BAaHUE MHOTUX (DOPM U TIPHEMOB HAPO/I-
HBIX MECEH B JIOOOBHOMU (B TOM YHCJIe TIeHW3aXKHOM) JIMPUKE yKa3bIBaeT HA TO, UTO B
ATOM CITydae MOXET ObITh TPUMEHEHO KaHPOBOE HAa3BAHUE «TIapUay.

10. Eme oguH 00BEMHBIN IJIACT MO33UU — 3TO, 0€3yCJIIOBHO, T.H. TPaXK/IaH-
ckasi (moJuTUYecKas) JMpUKa C MOTHBAaMHU Iepou3Ma, OTBark, TOTOBHOCTH OTIATh
KU3HB 32 pOAUHY, BepHOCTH eil. J[o 1980-X rr. B TBOpUECTBE KaXA0T0 M103TA OHU 3a-
HUMAJIM OIpPEAEIEHHOE MECTO. BOJNBIIMHCTBO TAKUX CTUXOTBOPEHHUM — 3TO KPYITHBIE

10 061>eMy TCKCThI, (bOpMaJ'IBHO MOAXOAAIINC I10 XaPAKTCPUCTHUKAM IIOJ KAHP «O3bIH
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mureipby. [locTenneHHO TeMbl BOMHBI, T€pOr3Ma, MEPEMEH B KU3HU HAYUHAIOT MPO-
MUTHIBATHCS ATHUYECKUMU MM O0IIeUYeNIOBEYECKUMU KpacKaMu.

11. B 1960-1980-¢ rr. B TaTapCcKO¥ IUTEpaType HAOIIOAACTCS Pa3BUTHE Ca-
THUPBHI B IOMOPA: B PaMKax FOMOPUCTHYECKUX M CATUPHUCCKUX CTUXOTBOpPEHUU (op-
MUPYETCSI KPUTUKA MO OTHOLIECHUIO K JEWCTBUTEIBHOCTU, UPOHUS — K HJIEALY «CO-
BETCKMM 4YENOBEK». B Tatapckoll JMTEpaType aKTUBU3UPYIOTCS PA3HOBUIHOCTH
CIOMOPUCTUYECKOE CTUXOTBOPEHHUE), «CATHPUUYECKOE CTUXOTBOPEHUEY, «IIAPK.
TBOpUECTBO 3auMHATENS KOHILIEOIIMM CMEXa, OCHOBAHHOM Ha «330IOBOM S3bIKE», ['a-
Mg Ad3aiia mo3BOJIIET HaM BBICKA3aTh MPEANOJI0KEHUE, YTO KaHPOBBIM HA3BaHU-
€M JIJIs1 FOMOPUCTUYECKUX, CATUPUUECKUX, UPOHUYECKUX U T.J. CTUXOTBOPEHHM OBLIO
OBI 11€71€C000pPa3HO BHIOPATh «KOJY HIUTHIPE» («KOMHUYECKOE CTUXOTBOPEHHE)), TaK
KaK B CATUPUYECKUX WA IOMOPUCTUYECKHX CTHUXOTBOPEHUSIX MPOSBIISETCS OOIIMIA
CKPBITBII CMBICJ — BBICMEUBAHUE WIIA KPUTUKA COBETCKOM naeosoruu. CkaxeM, moj-
TEKCT HOMOPHUCTHUYECKOTO CTUXOTBOPEHHS 00OOpayMBaeTCs CATHUPOW WIJIM HPOHHEH.
Hampumep, aTo Habmonaetrcs B cTuxoTBOpeHusix «EnmasiM yiiuaH reiHa...» («3amym-
YUBO YJBIOAIOCK...», 1968), «TyH acTbiHga KbIIOIBIK» («CMEIOCTh U3-TIOJ LIyOBD)
1969), «I'omep kutabbl» («KHura xuzHm», 1969), «..burpok roam Oacein Hepaem
KUPro» («... CAUIIKOM KPOTKO CTymaji Mo 3emie...»), «Habakmap iesron Maenmon»
(«Bousra, B KOTOpO#l BOAUTCS TJIOTBa») U Jp. [lpueM «330moBa s3bIka» CTAaHOBUTCS
IJIABHBIM KOMHUYECKUM MPUEMOM TaTapCKUX MOATOB.

12.  ®unocopuyHOCTh SBISETCS €IIe OJHOM XapaKTepHOH OCOOCHHOCTHIO
tatapckoit moa3uu 1960-1980-x romos. dunocodckast TUpUKa pa3BUBaiach B TBOP-
yectBe X. Tydana, P. ®aizynnuna, 3ynedarta, M. Arnsmona, P. Xapuca u MHOTHX
IPYTruX. DT MHOTOYMCIICHHBIE CTUXOTBOPEHUSI MOKHO ObLIO Obl OOBEAMHUTH MO
OOIIMM >KaHPOBBIM Ha3BaHUEM «KBIHTIa» («KBITTa»).

13. B aTOT mepuoa B TBOPUECTBE OTIEIBHBIX MO3TOB, MpeXkae Bcero, P. 'a-
Talia, HaOJIFOJAAI0TCS MONBITKU CTUIIU3ALMU TO0JI BOCTOYHbIE KAHOHUYECKUE >KAHPBI:
MUNTYTCST KAChIIbI, Ta3enu, (pap/pl, KeITra U T.JA., C COXpaHeHneM (popMaIbHBIX Tpe-

OOBaHUU KaHOHA.
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B nanpHelimem — Ha pybexe XX—XXI| BexoB [21] — umeT cTrabmiibHOE pa3BH-
THE BBIIICHA3BAaHHBIX JKAHPOBBIX 00pa3oBaHU. B KOIMYECTBEHHOM OTHOIICHUHM Ha
MIEPBOE MECTO BBIXOAUT T.H. FpakAaHCKasl (MOJUTUYECKAs) TUPUKA, B OCHOBHOM CO-
XpaHuB (OPMY «O3BIH NIMTHIPHb». B HaHHOM HampaBieHWHW OOBICHUMO YCHIICHHE
nyOJUIUCTUYHOCTH: MHOTHE CTUXOTBOPEHHUS MUIIYTCA KAaK OTKIMK Ha aKTyalbHbIC
00IIECTBEHHO-TIOJIMTUIECKHE COOBITHS, WIIM TIO3THI 00PAIIaloTCs K 3aIIPETHBIM B CO-
BETCKOE BpeMsi MpodiieMaM: KyJibTa JUYHOCTH, UCUE3HOBEHHS POJTHOTO SI3bIKA, HUBE-
JMPOBAHUS KYJIbTYpPbl U HAIMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHHS.

B 1ienom, ¢popma «03bIH HIUTHIPE» JUHAMUYHO UCHOJIB3YETCSl B CTUXOTBOPEHHU-
X, TIOCBSIIIEHHBIX UCTOPUH U CyJIbOE TaTapCKOro Hapojia, pOAHOMY Kparo, B MOJIEp-
HHUCTCKUX W MOCTMOJAECPHUCTCKHUX TEKCTax Monoiabix mo3toB JI. SHcyap, P. Alimera,
JI. T'ubanynnunoii, P. MyxamMeriiuna u zp.

HoBbIM siBieHHEM Ha pyOexe BEKOB CTaja aKTUBU3AIMS >KaHPOB U KAHPOBBIX
dbopM, CTHIIM30BaHHBIX MO Cy(PUICKYIO JIUTEpaTypy (MOJUTBBI, 3yXJ, HACUXaT, My-
HaJ[KaT, MapCUH, KachIId, KeIWTra U Ap.), B TBopuectBe I'. Cammma, @. Caduna,
P. I'arama, M. Mup3si u ap.

[TormpoOyeM crenath HEKOTOPHIE BHIBOIBI.

Ham matepuan HOCUT XapakTep MOCTAaHOBKU MPOOJIEMBbl U KacaeTCs OJTHOTO U3
CaMbIX CJIOKHBIX BOMPOCOB COBPEMEHHOW >KaHPOJIOTUM B TATAPCKOM JIUTEPATYpPOBE-
JICHUU — THUIOJIOTUU TMOATUYECKUX >KaHpoB. [Ipobrema xaHpoBOW KiaccupuKauu
amoca U ApaMbl ObUTH perieHsl enie Ha pyoeke X1X—XX BekoB, 0JJHAKO HCCIIeI0Ba-
TEJSIMU TAaTapCKOM IMO33MH, HECMOTPsI Ha OMNpPECICHHBIE MOMBITKH, 0 CHUX IMOP HE
MIPE/ICTaBJICHAa BEPCHsl, KOTopasi Obl OXBaThIBaja BCE pazHOOOpa3ue MPeICTaBICHHbIX
dopm.

DTO CBSI3aHO, C OJHOM CTOPOHBI, C OCOOEHHOCTSIMU BOCTOYHOTO KaHOHA, KOTO-
pBIi OBUT HAMPSMYIO CBsi3aH ¢ (DOPMOIM CTUXOCIIOKEHHS Tapy3. HekoTopblie KaHOHU-
YECKHE KaHPbl MPOJOJIKAIN CYHIECTBOBATh B TaTAPCKOM MO33MU M MOCIE OTKa3a OT
KaHOHa B TpaHcopmupoBaHHOM Bujae. OpUeHTaNUS TaTapCKOW JTUTEPATYPhI HA PY-

oexe XI1X—XX BekoB Ha 3amnaj, GopMUpPOBAHHE CBETCKOM KapTHHBI MUpPA IPUBEIU K

ISSN: 2658-3321 (Print) 321



JUTEPATYPOBEJIEHME. IUTEPATYPA HAPOJIOB POCCUIMCKOMN ®EJIEPALIMHA
3aruayaiauna JI.®. K npobreme knaccupukanyuy COBpPEMEHHON TaTapCKOW MO33UHU: JKAHPOBBIM KAHOH U JeKaHOHH3aLUs
Kasancxkuti nunzeucmuueckuit scypran. 2022;5(3): 300-324

MacIITa0HBIM U3MEHEHHUSIM B CaMOM MO33UH, HO >KaHPOBbIC Ha3BaHUA HE ObUIN OMpe-
JICJICHBI.

Hcxona u3 cBoux ucciaeaoBaHuil mo tarapckoi mo33uu XX—XXI| BekoB, Mbl
MONBITAJIUCH OOPUCOBATH )KAHPOBYIO cUTyalutoo. C MOMEHTa Mepexo/ia Ha HEKaHOHHU-
YECKUE >KaHPhl B TAaTaApCKOM MO33UM HAOIIOMAETCS YCBOGHUE PYCCKO-E€BPOMEHCKUX
KAHPOB «OJETUA» U «COoHET». Heckonbko TpaHnchopMUpOBaHHBIMU XKaHpaMu OOIIIe-
JUTEPATypHOrO IJIaHA CTaIM «KOJIy WIUTBIpe» («KOMUYECKOE CTUXOTBOPEHUE») U
«Oarpinuiay» (COBMECTUBILUI B ce0e «IIOCIIAHME» U ITOCBSIIICHUECY).

OCHOBHOI MaccUB TaTapcKou Mmod3uu Bcero XX u Hayana XX| BEeKOB cOCTaB-
JSIOT CTUXOTBOPEHHUS, HAIIMCAHHBIE HAa TPaXJIaHCKHE U OOLIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUE
TeMbl. 3/1€Cb Mbl HaOIOgaeM (OPMUPOBAHUE KAHPA «O3bIH LIUTBIPHY («IJIMHHOE
CTUXOTBOpeHHE»). KopoTkue cTUXOTBOPEHHUS, IO TEMATUKE OXBAThIBAIOLIUE U OOIIe-
CTBEHHO-TIOJIMTUYECKHE CTUXOTBOPEHHUS, U JIIOOOBHYIO, U NMEW3aKHYIO JIUPUKY, MOTYT
OBITh Ha3BaHbI — BO3POXK/Aas TPAJUIMOHHOE KAHOHUYECKOE )KaHPOBOE 0003HAYEHUE —
«mapya». Uto kacaercst GpuinocoPpckoil TMPUKH, TO CTOJIb KE TPAAULIMOHHOE HA3BaHUE
«KBIUTTa» (CKBITra») YACTHYHO YK€ MPHUCYTCTBOBAJIO B JINTEPATYPHOM MPOCTPAHCTBE
BILJIOTh JIO CETOAHSIIHETO JIHS.

BmecTe ¢ TeM, B OTHOIIEHUM ONPENEIECHHBIX ITPOU3BEAECHUI MOTYT HCIIOJIb30-
BaTbCAd M Ha3BaHUS KAaHOHWYECKHUX AHPOB: KachblAa, ra3enb, Gpaxpus, Maaxus, Map-
CHs, MyHaQJDKaT, HacuxaT U T.1. Eciau 1o konma 1930-x rr. 00pa3iibl BOCTOYHBIX JKaH-
POB HOSIBJISLITUCH KaK aHAXPOHU3MBI, TO C cepeIMHbl XX BeKa Ha0JI01aeTCcsl TUHAMHU-

Ka CTHJIM3aluU I10J, BOCTOYHBLIC KAaHOHHWYCCKHC JKAaHPbI, KOTOpasa IpOoAaO0JDKACTCA I10

Cel JICHb.

Cnmcok Jaureparypbl
1. Tamapuenko H.JI. XKaup. Jlumepamypras suyuxionedus mepmunog u nowsmuti / In. pen. u
cocT. A.H. Huxomroxun. M.: HITIK «aTenBax»; 2001. C. 263-265.
2. [Tax H.U. Kanon. JlumepamypHnas suyuxioneous mepmunog u nowsmuti / I7. pen. u cocr.
A H. Huxomroxuna. M.: HIIK «Murensaky; 2001. C. 336.
3. Kynemun A.b. Cpeonesexosas apabdckas nosmuxa (émopas nonosuna VI — Xl gex). M.:
Hayxka;1983. 262 c.
4. Anuesa A.T. Ponb cypusma B pacipocTpaHeHUH UCIaMCKuX eHHoctel. Kazanb: M3 ucmo-

puu u Kyiemypwi Hapooos Cpeoneeo Tosoncvs. 2020;(10):5-14.

322 ISSN: 2658-3321 (Print)



LITERARY STUDIES. LITERATURES OF THE PEOPLE OF THE RUSSIAN FEDERATION
Zagidullina D.F. To the problem of classification of modern Tatar poetry: genre canon and decanonization
Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 300-324

o. Cubrarymmuna A.T. JKauposoe mnocoobpazue mamapckoi 0yxo8HOU Kynvmypul. Bonpocwl
U3yHeHus UCMopuu HayuoHatbhvlx aumepamyp. Teopus. Memooonoeus. CospemenHvle acnekmul.
M.: UMJIN PAH; 2014. C. 140-157.

6. [TapunioB A.M. 3apooicOerue cucmemvl CMUXOMBOPHBIX IHCAHPOE 8 OPEeBHEMIOPKCKOU U
miopko-mamapckoti iumepamype (VI-XIV ss.). Kazanb: U3a-Bo Kazan. yn-ta; 2001. 364 c.

7. [undap b.A. Obpasznas cucmema apabekou knaccuwecxou aumepamypot (VI-XII 66.). M.:
Hayxka; 1974. 253 c.

8. Bomunu XKaman: 9026u hom mapuxu-ookymenmans sicoienmoik /| Te3. JI. Adpynnuna, XK.
MunnymnuH. Kazan: Xeien; 2010. 624 6. (Ha Tarap.s13.)

9. barran I'. Hazapusme 2026us. Kazan: Omer; 1913. 114 6. (Ha Tarap.s3.)

10.  H6pahumos I. Onobusat gopecnope. Ocaprap. T.7. Kazan: Tarap. kut. vomp.; 2019. C. 122-
240. (Ha rarap.s13.)

11.  ©Oo0abusm beneme cysnece | Tez.-pen. A.I. Oxmonymnua. Kazan: Tarap. xut. wHomp.; 1990.
237 6.

12.  Xarunos ®@. M. O0a6usm meopusice. Kazan: Moarapud; 2000. 352 6. (Ha rarap.s3.)

13. Tamap a2026usamor: Teopua. Tapux |/ J.®. 3ahunynnuna, ©.M. 3akupxanos, T.III.
I'eniinoke. Kazan: Morapud; 2004. 247 6. (Ha tarap.s3.)

14. 3arunymunHa J[.d. Cmena mozeneid mupa B Tartapckoi nureparype 1906—1908 rogos. Vu.
sanucku Kazan. eoc. yn-ma. I'ymanutapusie Hayku. 2005; (147, 2): 66—72.

15.  KypbaroB X. Pummuxa mamapckozo cmuxa. Kazann; 2005. 92 c.

16.  XabuOymmHa A.3. Oneeus, snecuyeckoe, ne2uszm 8 pycCKoU U MAmapcKol no3suu: Kpume-

puu conocmasumenvrozo ucciedosanusi: Monorpadus. Kazans, PULL «Illxomay; 2021. 259 c.
17.  3Bahunymmuna A.D. Jenwvs cypame yzeapy: XX ue3 b6awwt mamap 2020usmvinoa @anicagu
acapnap. Kazan: Marapud; 2006. 191 6. (Ha rarap.s13.)

18.  KOcymora H.M. Keriitra. Qdabusm beneme: mepmunnap hom mewenuanap cyszieze. Kazan:
Morapud; 2007. b. 92. (Ha tarap.s13.)
19. ZarunymumHa [.D. Moodepnuzm ¢ mamapckou aumepamype nepsou mpemu XX eexa. Ka-

3anb: Tarap. k. u3a-so; 2013. 207 c.

20.  Bahupymwmaa JJ.®. 1960-/980 ewrap mamap 2026usmel: ayapoiu matdannapvl hom
aeanzapo s31auynap: MoHorpadus. Kazan: Tarap. kut. vomp.; 2015. 383 6. (Ha tarap.s3.)

21.  BaruaymwmuHa [1.®. Tamapckas nossus pybesca XX-XX1 sexos (1986-2015): sacmemuueckue
opuenmupbul u xyooxcecmeennvie noucku. Kazanb: M3n-so Axagemun Hayk PT; 2017. 268 c.

References
1. Tamarchenko N.D. Genre Literary Encyclopedia of terms and concepts. ch. ed. and comp.
AN. Nikolyukin. M.: NPK «Intelvaky»; 2001. P.263-265. (In Russ.)
2. Pak N.l. Canon. Literary Encyclopedia of terms and concepts. ch. ed. and comp. A.N. Ni-

kolyukin. M.: NPK «Intelvak»; 2001. P.336. (In Russ.)

3. Kudelin A. B. Middle-age Arabic poet (second half of VIII - XI centuries). M.: Nauka; 1983.
262 p. (In Russ.)

4. Aliyeva A.T. The role of Sufism in the spread of Islamic values. Kazan: From the history
and culture of the peoples of the Middle Volga region. 2020; (10):5-14. (In Russ.)

5. Sibgatullina A.T. Genre variety of Tatar spiritual culture. Issues of studying the history of
national literatures. Theory. Methodology. Modern aspects. M.: IMLI RAN; 2014. S. 140-157. (In
Russ.)

6. Sharipov A.M. The birth of a system of poetic genres in ancient Turkic and Turkic-Tatar
literature (VIII-XIV centuries). Kazan: Izd.Kazan. un-ta; 2001. 364 p. (In Russ.)

7. Shidfar B.Ya. Arabic classical literature system (VI-XII centuries). M.: Nauka; 1974. 253 p.
(In Russ.)

8. Validi Gamal: Literary and historical-documentary collection / D. Abdullina, G. Minnullin.
Kazan: Dgien; 2010. 624 p. (In Tatar.)

9. Battal G. Theory literature. Kazan Umet; 1913. 114 p. (In Tatar.)

ISSN: 2658-3321 (Print) 323



JUTEPATYPOBEJIEHME. IUTEPATYPA HAPOJIOB POCCUIMCKOMN ®EJIEPALIMHA
3aruayaiauna JI.®. K npobreme knaccupukanyuy COBpPEMEHHON TaTapCKOW MO33UHU: JKAHPOBBIM KAHOH U JeKaHOHH3aLUs
Kasancxkuti nunzeucmuueckuit scypran. 2022;5(3): 300-324

10. Ibragimov G. Literature lessons. Works. Volume 7. Kazan: Tatars.kn. izd.; 2019. S.122-240.
(In Tatar.)

11. Literary dictionary / orig.red. Akhmadullin A.G. Kazan: Tatars.kn. izd.; 1990. 237 p. (In
Tatar.)

12.  Khatipov F. M. Theory of literature. Kazan: Magarif; 2000. 352 p. (In Tatar.)

13.  Tatar literature: Theory. History / D.F. Zagidullina, A.M. Zakirzyanov, T.Sh. Gylyazev. Ka-
zan: Magarif; 2004. 247 p. (In Tatar.)

14.  Zagidullina D.F. Change of world models in Tatar literature of 1906-1908. Kazan: Academic
notes of KSU. 2005; (147, 2): 66—72. (In Russ/)

15.  Kurbatov H. Rhythmic Tatar verse. Kazan; 2005. 92 p. (In Russ.)

16. Khabibullina A.Z. Elegy, elegiac, elegism in Russian and Tatar poetry: criteria for compara-
tive research: Monograph. Kazan, RIC «Schkola»; 2021. 259 p. (In Russ.)

17.  Zagidullina D.F. Changing models of the world: philosophical works of the early twentieth
century. Kazan: Magarif; 2006. 191 p. (In Tatar.)

18.  Yusupova N.M. Kyitga. Literary criticism: a dictionary of terms and concepts. Kazan:
Magarif; 2007. S. 92. (In Tatar.)

19. Zagidullina D.F. Modernism in Tatar Literature of the first third of the twentieth century.
Kazan: Tatars.kn. izd.;2013. 207 p. (In Russ.)

20.  Zagidullina D.F. Tatar literature 1960-1980: avant-garde searches and experiments. Kazan:
Tatars.kn. izd.; 2015. 383 p. (In Tatar.)

21. Zagidullina D.F. In Tatar poetry of the turn of the 20th-21st centuries (1986-2015): aesthet-
ic landmarks and artistic searches. Kazan: 1zd.Academia nauk RT; 2017. 268 p. (In Russ.)

Aemop nyénuxayuu Author of the publication
3acuoynnuna lanua @amuxoena — Daniya F. Zagidullina —
O00KMOp (PunoN02ULEeCKUX HAYK, NPOopeccop Doctor of Philology, Professor
T'HBY “Axademus nayx Pecnyonuku Academy of Sciences of the Republic of
Tamapcman™ Tatarstan
Kasanw, Poccus Kazan, Russia
E-mail: zagik63@mail.ru E-mail: zagik63@mail.ru

Packpvimue ungopmavyuu
0 KOHghnukme unmepecos
Aemop 3aaensiem 06 omcymcmeuu

Conflicts of Interest Disclosure
The author declares that there is no conflict of inter-

est.

KOHGIUKmMa unmepecos.

Hupopmayusa o cmamoe Article info
Hocmynuna 6 pedaxyuro: 17.08.2022 Subbmitted: 17.08.2022
O0dobpena nocne peyensuposanus: 25.08.2022 Approved after peer reviewing: 25.08.2022
IIpunsma x nyoauxayuu: 01.09.2022 Accepted for publication: 01.09.2022
Aemop npouuman u 0006pun okonuamenvuslli éapu- 1he author has read and approved the final manu-
aHm pyKonucu. script.

Peer review info
Kazan Linguistic Journal thanks the anonymous re-
viewer(s) for their contribution to the peer review of
this work.

Hugpopmayusa o peyenzuposanuu
«Kazancxuii nunesucmuyeckuil scypHanry oaazooa-
PUM AHOHUMHO20 peyeH3eHma (PeyeH3eHmos) 3a ux
6KIIA0 8 peyeH3Uposanue Mo pabomul.

324 ISSN: 2658-3321 (Print)


mailto:zagik63@mail.ru

A3BIKO3HAHUE. TEOPUS A3bIKA
LINGUISTICS. LANGUAGE THEORY

Hayunas cmamos Dunonocuueckue HayKu
VJIK 81.13, 159.9.072 https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.325-337

IHHCUXOJOI'MYECKHUE KOHHEIITBHI BO ®PAZEOJIOI'U3MAX
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AnHOTanus. CTaThs MOCBALLECHA U3YYEHUIO PEIPE3CHTALIMHN IICUXOJOTMYECKUX KOHLIETITOB
«BHHMAHHEY», «IIAMATH», «BOCIPHUATHEY, «(PaHTA3UI» «PEUb», «MBIIUICHHE», «CIIOCOOHOCTHY,
«GHAHHEY, KyM/pa3yM/TIOHUMAHUEY, «IyIIa» BO (Ppa3eosoru3Max pycckoro si3blka U UX SKBHBaJICH-
TOB (COOTBETCTBUI) B HEMEIIKOM si3bIKe. MaTepHuaaoM UCCIEAOBaHUS CTAK 88 (pa3eoornIecKux
€IMHUII PYCCKOTO 513bIKa, 31 BhIpakeHHE U3 KOTOPBIX BepOaM3yeT KOHIENT «peub», 11 — «BHUMa-
HUEeY, o 10 — «ymM/pasyM/IIOHUMAHUE» H «IyIIay, 6 — «MBIIUICHHEY, TI0 5 — «IIaMSTh», «BOCIIPHSI-
THEY», «CIOCOOHOCTHY, 4 — «3HaHue», 1 — «paHTazusy. Pe3ynbraTel MpOBEACHHOTO UCCIIECOBAHUS
MOKa3aJIM, YTO OOJBITUHCTBO (0K0JI0 60%) BCeX M3YUYEHHBIX (PPa3e0IOTHUYECKUX €IUHUIl PYCCKOTO
SI3bIKA, PETPE3ECHTUPYIOIINX ICUXOJIOTHYECKUE KOHLIENTHI, UMEIOT SKBUBAJICHTHl B HEMELIKOM SI3bI-
K€, OCTalIbHBIC (PPa3eOTOTU3MBI U UIMOMBI MOTYT OBITh IEPEAAHBI HA HEMEIKUH SI3bIK ITyTeM 00b-
SICHEHHUS U ONMCAHMS MX 3HAUYCHHUA. 3acTyXKUBaeT BHUMaHUs TOT (akt, uro st 45% Qpaszeonoru-
YECKUX €JIMHUII PYCCKOTO SI3bIKa, BEPOATM3YIOMNX KOHIIET «PeUby», HE CYIIECTBYET YKBUBAJICHTOB
B HEMEIIKOM $I3bIKE: X 3HAUYCHUE TepeaaeTcs o0bsCHeHHeM cMbicia. OTHO3HAYHbIE SKBUBAJICHTHI
B HEMEIIKOM SI3bIKE MMEET OOJBIIMHCTBO MPUBEACHHBIX (Pa3e0JIOTU3MOB PYCCKOTO sI3bIKa, perpe-
3EeHTUPYIOLIMX KOHLEMNTHI «MBIIUICHHE» U «aMATb». [IpoBeneHHbIN aHamu3 MOATBEPAMI J1OCTa-
TOYHOE pa3zHoOoOpa3ue (pa3eoJOrnYecKo pernpe3eHTalMu MCUXOJIOIMYECKUX KOHLENTOB B pyc-
CKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX M X 3HAYUMOCTh B 00€MX KyJlIbTypax. B mepcrexkTuBe mpoBeIeHHbIC HC-
CJIEIOBAaHUSI MOKHO JOTIOJTHUThH COTIOCTABUTEIIbHBIM M3yYE€HHUEM SKBUBAJIEHTHOCTH (pa3zeosioruye-
CKHX €UHUL, PETPE3CHTUPYIOUIUX MCUXOJOTHYECKHE KOHIIENTHI B PyCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

KuroueBble ci1oBa: cUX0JIOTHYECKUE KOHIENTHI; (hpa3eosoru3Mbl PyCCKOIO A3bIKa; perpe-
3eHTalus; (hpa3eonoru3Mbl HEMEIKOTO SI3bIKa

Jas untupoBanus: AnekceeBa E.M. [lcuxonormdeckue KOHIENTHI BO (hpazeosoru3max

PYCCKOTO sI3bIKa M MX SKBUBAJICHTHI B HEMEIKOM SI3bIKe. Ka3aHCKUll JTUHSBUCTNUYECKUL HCYPHAIL.
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PSYCHOLOGICAL CONCEPTS IN PHRASEOLOGISMS OF RUSSIAN
LANGUAGE AND THEIR EQUIVALENTS IN GERMAN LANGUAGE

E.M. Alekseeva
Kazan (Volga region) Federal University, Kazan, Russia
ealekseeva@list.ru, http://orcid.org/0000-0002-6864-1491

Abstract. The article is devoted to the study of the representation of psychological concepts
“attention”, “memory”, “perception”, “fantasy”, “speech”, “thinking”, “ability”, “knowledge”,
“mind/mind/understanding”, “soul” in the phraseologisms of the Russian language and their equiva-
lents (correspondences) in German. The material of the study was 88 phraseological units of the
Russian language, 31 of which expressed the concept of “speech”, 11 — “attention”, 10 —
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9% <C

“mind/mind/understanding” and “soul”, 6 — “thinking”, 5 — “memory”, “perception”, “ability”, 4 —
“knowledge”, 1 — “fantasy”. The results of the study showed that the majority (about 60%) of all the
phraseological units of the Russian language studied, representing psychological concepts, have
equivalents in German, the remaining phraseologisms and idioms can be expressed in German by
explaining and describing their meaning. It is noteworthy that for 45% of the phraseological units of
the Russian language that verbalize the concept of “speech”, there are no equivalents in German,
their meaning is conveyed by explaining the meaning. Unambiguous equivalents in German have
most of the phraseologisms of the Russian language, representing the concepts of “thinking” and
“memory”. The analysis confirmed the sufficient variety of phraseological representation of psy-
chological concepts in Russian and German and its importance in both cultures. In the future, the
studies carried out can be supplemented with a comparative study of the equivalence of phraseolog-
ical units representing psychological concepts in Russian and English.

Keywords: psychological concepts; phraseologisms of the Russian language; representa-
tion; phraseologisms of the German language

For citation: Alekseeva E.M. Psychological Concepts in Phraseologisms of Russian Lan-
guage and their Equivalents in German Language. Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 325-337.
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.325-337 (In Russ.)

®pazeosiorusi NpeACTaBIsIET COOOM KyJIbTYpHBIM KOJA, KOTOPBIA OINpEHENsieT
CaMOCO3HaHUE IIeJIbIX HapoJl0B. Bo (pazeonorun Takke HaAXOJUT CBOE OTPaKEHHUE
KyJIbTypHasi CaMOOBITHOCTh KOHKPETHOTO SI3bIKOBOTO cooOmiecTna [1].

®pa3zeosIOTHYECKUe €IUHULBI SBISIIOTCS CPEICTBOM HAKOILJIEHUS U Mepeaadyu
ATaJIOHOB U CTEPEOTUIIOB HAIIMOHAIBHOUN KyJIbTYpHI [2]. OHU MepexoasT U3 JIUHTBU-
CTUYECKON KaTeropuu B JIMHITBOKYJIbTYPOJIOTMYECKYIO, OTpa)kas B CEMAHTHYECKOU
COCTABJISAIOIICH ITPOIIECC CTAHOBJIEHUS CaMOOBITHOCTH CBOETO Haposa [3].

B nocnennue rogasl uHTEpEC K (hpazeonornueckoMy OOTaTCTBY B Pa3HBIX
Aa3bIkax He ocnabeBaeT. PaznuuHbIM acnekTam kiaccupuKauuv U QYHKIHOHHUPO-
BaHUS (Pa3COJIOTUUECKUX CIUHUI] MOCBAIICHHl MHOTOUHUCICHHBIE PA0OTHI JTUHTBH-
croB [4, 5,6, 7, 8].

C nomotpio ppazeonorem BepOaTbLHO OTPAKAIOTCSA HE TOJHKO OOBEKTHI BHEIII-
HET0 MHUPA, HO U BHYTPEHHHE COCTOSIHUSI, YyBCTBA JIOJIe. ApceHal si3blka pacroJa-
raeT OrPOMHBIMU CPEJICTBaAMU JUIsl TIepeayl dYMOIIMOHATBHBIX COCTOSSHUM U JYIIIEB-
HBIX TiepexkuBaHuil yenoBeka [9]. CoBpeMeHHas ¢Ghpa3eosiorusi nMpeacTaBiIsieT co0oi
J0CTATOYHO IIEHHBIN MaTepuai A M3Y4eHHs CcrocoO0B BepOanmu3anuu (HEeHOMEHOB

IICUXUYECKOW, BHYTPEHHEN KU3HMU.
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B nacrosimem nccienoBaHuu ObIJIO MPOAHAIU3UPOBAHO 88 (Ppazeosoru3MoB,
WIIMOM M YCTOMYMBBEIX 000POTOB! pycCKOro s3bIKa, PENPE3EHTUPYIOMIMX MICUXOJIOTHU-
YeCKHUE KOHIENTHl «BHUMAHUE», «MaMAThY», «BOCHPHUATHE», «(PaHTA3Us», «PEuby,
«MBIILICHUEY, «CTIOCOOHOCTHY», «3HAHUEY», «yM/pa3syM/IOHUMaHHUEy, «IylIa». Mare-
pHaJIOM MOCIYXWIO CIpaBoYHOE M3naHue «Pycckue (pazeosnorn3msl B KapTUHKAX»
[10]. B Tabnuue 1 mpeacTaBieHbl CTaTUCTHYECKHE JAAHHBIE MO (Ppa3eojoru3MaM H

COOTBCTCTBYIOIIUM UM KOHICIITHI.
Tabnuya 1.

KomandecTBeHHOTO PacipcaciICHuc (bpa:«;eonomqecmdx CAUHUIL PYCCKOT'O A3bI-
Ka I10 PCIIPC3CHTUPYCMBIM NMH KOHICIITAM

Konnenr KonmuecTBo paszeonornueckux eauHUIL Pyc-
CKOTO SI3bIKa
«BHHUMaHUE) 11
«IaMATH) 5
«BOCIIPUSITHEN 3)
«hanTazusI» 1
«peuby 31
«MBIILICHUE) 6
«CIOCOOHOCTH» 5
«3HAHUE» 4
«yM/pazyM/TIOHUMaHUE» 10
«TyTay 10
NTOT'O 88

Takum oOpazom, 6omnee Tpetu (35%) M3yUeHHBIX (Pa3eOJTOTUUECKUX €IIUHMIL
COCTaBWJIHM T€, YTO PEMPE3CHTUPYIOT KOHIIECNT «PEUb», B TO BPeMs KaK Ha KOHIICTIT
«(haHTa3us» TPUIIEIICS JIUIIbL OJIUH (PPa3eooTu3M.

PaccMoTpum  (ppa3eosiornuecKyro pernpe3eHTalui0 B PYCCKOM M HEMEIIKOM
SI3BIKAX KaXJIO0TO U3 MPECTABICHHBIX BHIIIE KOHIIENTOB IO OTICIHLHOCTH.

B xonme m3ydeHUs penpe3eHTAlud KOTHHUTHBHO-TICUXOJIOTHYSCKOTO KOHIIEITa
«BHUMaHUE» OBLITU BhIZCNEHBI 11 (pa3eosiorn3MoB PyCCKOTO s3bIKA U UX DKBUBAJICH-

TOB B HEMEIIKOM sI3bIKe (Tabnuma 2).

! B 1aHHOM HCCIIEOBAHUY HE TPOBOAUIOCH MPHHIUITHATLHOTO TEPMUHOJIOTUYECKOTO PA3TPAHHMUYEHHUS MEKILY
¢pazeonornzmamu, HhpazeoqornuecCKUMU 000pOTaMH, YCTOWYHMBBIMHU BBIPAKEHUSIMH, HIHOMaMH.
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Tabnuya 2.

PemnpesenTanus KOHIIENITa «<BHUMaHUE» B PyCCKUX (Ppa3eosioru3Max U ux K-
BHUBAJICHTBHI B HEMEILIKOM SI3BIKE

faltige Eindriicke abgelenkt

Pycckuii ¢ppa- HocnoBHbIi iepeBoa Ha | OObsICHEHUE 3HAYCHUS Hemenkwuii sk-
3€0JI0TU3M HEMEIKUH S3bIK BHUBAJICHT
I'naza pasz6era- | Die Augen laufen aus- | J-d kann sich nicht mehr kon-

I0TCS einander zentrieren; j-d wird durch viel-

3akpbIBaTh IJa-
3a

Einer Sache gegeniiber
die Augen verschlieBen

Absichtlich einer Sache keine
Aufmerksamkeit widmen

Die Augen vor
etw. verschlie-
Ben

N yxom He Be-
JeT

Er bewegt nicht einmal
das Ohr

Er schenkt der Sache keinerlei
Beachtung; er macht sich nichts
daraus.

Er zuckt nicht
mit der Wimper

MHUMO yIIen

lassen

gieren auf etw.; etw. iiberhoren,
nicht horen wollen

Hasoctputb Die Ohre spitzen Mit gespannter Aufmerksamkeit | Die Ohren spit-
yiu zuhoren, lauschen zen
[pomyckath An den Ohren vorbei- Etw. nicht beachten; nicht rea-

Passecuts ymm

Die Ohren ausbreiten

Aufmerksam, vertrauensvoll
lausche; Faseleien glauben

Ganz Ohr sein

Cmotperth B 00a

Mit beiden (Augen) se-
hen

Etw. aufmerksam betrachten,
achtgeben; wachsam sein

Auf der Hut sein

etw. bemerken

Cmortpeth komy- | J-n in den Mund sehen | J-m aufmerksam oder unterwiir- | An j-s Lippen
1100 B poT fig zuhoren hingen
CmoTpeTh Durch die Finger sehen | Etw. absichtlich nicht beachten; | Durch die Fin-
CKBO3b IAJIBIIBI bewusst nichts Anstéfiges an ger sehen

I'oBopuTts 11OA
PyKy

Unter die Hand spre-
chen

Etw. zur unpassenden Zeit sa-
gen; durch Reden j-n daran hin-
dern, sich zu konzentrieren

3aroBapuBath
3yOBl

Zahnweh besprechen

Ablenkende Gespriche fiihren;
j-n beschwatzen

Jlnst GonbIIMHCTBA MPUBEACHHBIX B TabNMIE (Ppa3eoornyeckux eauHUl] pyc-
CKOI'O SI3bIKa, PENPE3CHTUPYIOIINX KOHILENT «BHUMAHUEY», UMEIOTCS 3KBUBAJICHTHI B
HEMELIKOM si3bIKe. B oTHOIIEHUH YyeThipex (Pppa3eosornyeckux 000poTOB MPUXOIUTCS
JaBaTh HE HKBUBAJICHT, & OOBACHSITH UX 3HAUCHUE.

3acmy’KMBalOT BHUMaHUS (Ppazeosiornyeckue 00OpOThl 2080pums nood pyKy U
3aeo8apuseams 3y0bl, B KOTOPbIX BEPOANIN3YETCSI HE TOJIBKO KOHIENT «BHUMAaHUEY, HO
U «peuby. [ maHHbIX (pa3eosioru3MOB B HEMELIKOM SI3bIKE€ SKBHBAJICHTOB HET, X

3HAYCHUC MOKHO IICpCaAaTh JIMIIb 00BICHEHHEM COJACPIKAHMUA.
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B X0A€ M3YHYCHHUA PCIPC3CHTAINN KOTHHUTHBHO-IICUXOJIOTHUYCCKOI'O KOHICIITA

«TaMATh» ObLIO BBIZICTIECHO 5 Ppa3eoqoru3MoB PyCCKOro si3bika (Tadauia 3).

Tabnuya 3.

PGHPGBCHTaHI/I}I KOHICIITA «IIaMATB» B PYCCKUX (l)paSGOJ'IOI‘I/ISMaX U UX 3KBHBa-
JICHTBI B HCMCIIKOM S3BIKC

Pyccknii ppa- HocnoBHbil iepeBoa Ha | OObsICHEHUE 3HAYCHUS Hewmenkuii 5k-
3€0JIOTU3M HEMELKHIA S3bIK BUBAJICHT
BoOwugars B ro- In den Kopf schlagen Sich durch hdufiges Wiederho- | ---
JIOBY len etw. einpragen
Beibpocuts 13 | Aus dem Kopf hinaus- | Sich bemiihen, j-n oder etw. zu | Sich etw. aus
T'OJIOBBI werfen vergessen; eine Absicht aufge- dem Kopf
ben schlagen

IeipsiBas ronosa | Ein durchlocherter J-d mit sehr schlechtem Ge- Ein Gedichtnis

Kopf déchtnis; ein sehr vergesslicher, | wie ein Sieb

sehr zerstreuter Mensch.

Mortatb Ha yc

Sich etw. in den

Sich etw. gut merken

Sich etw. hinter

Schnurrbart wickeln. die Ohren
schreiben

3apyOuth Ha In die Nase einkerben; | Sich etw. gut merken; sich etw. | Sich etw. hinter
HOCY eine Kerbe in die Nase | fest einpragen die Ohren
machen schreiben

Jlst 6oapImMHCTBA (DPA3EOTOTUUECKUX EIUHUI] PYCCKOTO SI3bIKA, PEMPE3CHTU-

pyromux KOHOCIIT «IIaMATb», UMCIOTCA 3KBHUBAJICHTEI B HCMCIIKOM S3BIKC. JInuip JJIsL

0JIHOTO (hpazeosioruyeckoro 06opoTa (66usams 6 207106)y) MPUXOIUTCS AaBATh HE K-

BHUBAJICHT, a O0OBSACHATH 3HAUCHUE.

B X0A€ H3YyUYCHHUA Bep6aJ'II/I3a]_II/II/I KOTHHUTHUBHO-TICUXOJOI'MYCCKOI'0O KOHIICIITAa

«BOCIIPHUSITHEY OBLIO BBIJEICHO 5 (Ppa3eosioru3MOB pyCCKOTO si3biKa (Tadmnuia 4).

Tabnuya 4.

PemnpesenTtanusi KOHIIETITa «BOCIIPUSTHEY B PYCCKUX (DPa3eoIoru3Max u ux dK-
BUBAJICHTHI B HEMEIIKOM SI3bIKE

Pycckmit ppa- HocnoBHeiit nepeBoa Ha | OObsICHEHNE 3HAYCHUS Hewmenkwuii 5k-
3€0JI0TU3M HEMEIKUHN S3BIK BUBAJICHT
N3meputh J-n mit Blick messen J-n hochmiitig, veréchtlich be- ---

B3IJIAI0M trachten

He Buners Nicht weiter als die ei- | Beschrinkt sein; nicht tiber den | Nicht iiber die

aabIIIe CBOErO
HOCa

gene Nase sehen

eigenen, engen Horizont hinaus-
sehen konnen

eigene Nasen-
spitze hinausse-
hen

He Bunets neca
3a JIEpEBbIMU

Den Wald hinter den
Biumen nicht sehen

Bei der Fulle von Einzelheiten
das Ganze nicht sehen

Den Wald vor
lauter Badumen
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nicht sehen
VX0 pexer Es schneidet das Ohr Es macht auf das Gehor einen ---
unangenehmen Eindruck
Vinu BIHYT Die Ohren verwelken Man kann es nicht mehr anho- ---

ren; da es zu dumm, zu unsinnig,
derb ist.

Jlnst Tpex u3 mATH (Ppa3eoIOTUUECKUX €IUHUIl PYCCKOTO SI3bIKA, PEIPEe3eHTH-
PYIOIINX KOHIIETIT «BOCTIPUATHE» (a2 IMEHHO BOCIIPUATHE Ha CIyX) HE IMEETCS SKBH-
BAJICHTOB B HEMELKOM s3bIke. [ nByX (hpazeosoru3moB, BepOAIHU3YIOMIMX 3pH-
TeJIbHOE BOoCTpHATHE (He sudemsb danbiie c60e20 HOCA U He Udenmb Jiecd 3a 0epesbsi-
Mu), AMEIOTCSI 9KBUBAJICHTHl B HEMEIIKOM SI3bIKE, MPOSIBISIONINE OOJBIIIOE CXOICTBO
COJICpKaHus | JICKCHYECKOTO COCTaBa ¢ pycckuM si3bikoM (Nnicht ziber die eigene Na-
senspitze hinaussehen u den Wald vor lauter Bdumen nicht sehen cootBeTcTBeHHO).

B xonme m3ydeHus BepOanm3aliii KOTHUTHBHO-TICUXOJOTHYECKOTO KOHIIENTA
«panTa3us» OBUT BBIJCIICH JIUITH OJWH (PPa3eoIOTH3M PYCCKOTO SI3bIKA 8Umams  00-
Jlakax ¢ JA0cIoBHBIM mepeBogoM ‘Sich in den Wolken aufhalten® (sich Traumereien
hingeben; sich fruchtlosen Phantasien hingeben; nicht auf dem Boden der Tatsachen
stehen), ¢ mvemerkum sxBuBanienToM in den Wolken schweben.

Bbonbiie Bcero (hpazeosorusmMoB pycckoro sizbika — 31 — ObUTO BBISIBJICHO MPU
M3YYCHUW PETNpPE3CHTAIIMN KOTHUTHBHO-TICUXOJOTHYCCKOTO KOHIIETITa «peub» (Taod-
nuia S).

Tabnuya 5.

PemnpesenTtanus KOHIETITa «PEUb» B PYCCKUX (pa3eosIoTu3Max U UX HKBUBA-
JICHTHI B HEMEIIKOM SI3bIKE

Pycckuii ¢ppa- JocnoBHblit nepeBo Ha | OObsACHEHHE 3HAYCHUS Hemeuxunii 5k-
3€0JI0TU3M HEMELKHUH SI3bIK BHBAJICHT
Bbpocatbes cio- | Mit Worten werfen Unverantwortlich (daher)reden

BaMHU und Versprechungen machen

Beprutcs Ha

Es dreht sich bei j-m

Etw. sagen wollen, was einem

Es liegt j-m auf

SI3BIKE auf der Zunge im Moment nicht einfallt der Zunge

B3BemuBarth Seine Worte abwégen Sorgfiltig tiberlegen und ein- Seine Worte

CBOM CJIOBA schitzen, was man sagen will wagen

B3sithb ci1oBO Das Wort nehmen Aus eigenem Antrieb auf einer Das Wort ergrei-
Versammlung sprechen fen

Bucerts Ha Te- Am Telefon hingen Ein langes Telefongesprach fiith- | An der Strippe

nedone ren hingen

I"oBopuTh TIOA

Unter die Hand spre-

Etw. zur unpassenden Zeit sa-
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PYKy chen gen; durch Reden j-n daran hin-
dern, sich zu konzentrieren
3aroBapuBaTh Zahnweh besprechen Ablenkende Gespriche fiihren; ---
3yOBbI j-n beschwatzen
Hepxarts si3pik | Die Zunge hinter den Schweigen; nichts Unbedachtes | Seine Zunge im
3a 3ybamu Zahnen halten duBlern; vorsichtig mit seinen Zaum halten;
AuBerungen sein den Mund hal-
ten
Kpuuats Ha Etw. an allen Kreuzun- | Etw. tiberall und jedem erzéhlen, | Etw. in alle
BCEX Iepe- gen ausschreien etw. ausposaunen Welt posaunen
KpCCTKax

JIMMHHBIN A3bIK

Eine lange Zunge

Redselig sein; sehr geschwitzig
sein

JloBuTh Ha cio- | J-n beim Wort ertappen | VVon j-m erwarten, dass er das J-n beim Wort
BE tut, was er versprochen hat nehmen
HaswiBate Bemn | Die Dinge mit ihren Ohne Beschonigung und ohne Die Dinge beim

CBOMMH UMCHaA-
MU

Namen nennen

Nachsicht von j-m oder etw. re-
den

rechten Namen
nennen

He ne3tn 3a
CJIOBOM B Kap-
MaH

Nicht nach dem Wort in
die Tasche greifen

Immer eine Antwort wissen

Um eine Ant-
wort nicht ver-
legen sein

Hewm kaxk pri0a

Stumm wie ein Fisch

J-d bewahrt Schweigen, verrét
kein Geheimnis

Stumm wie ein
Fisch

He ymets nByx | Nicht zwei Worter ver- | Nicht zusammenhédngend spre- ---
CJIOB CBSI3aTh kniipfen konnen chen konnen; seine Gedanken

nicht vortragen konnen
Habpats B por | Wasser in den Mund Stillschweigen bewahren Stumm wie ein
BO/JIBI nehmen Fisch sein; ein

Schloss vor dem
Mund haben

[MepenuBare w3 | Aus einem leeren Ge- | Etw. Nutzloses tun, die Zeit Leeres Stroh
IyCTOTO B TIO- faB in ein anderes gie- | nutzlos vergeuden; mit leeren dreschen
poKHEe Ben Geschwiitz die Zeit verbringen
[TepembiBaTh J-s Knochen waschen J-n durchhecheln; tiber j-n klat- | ---
KOCTOYKH schen
[Tomanatecs J-m auf die Zunge gera- | Gesprachsthema werden; ins Ge- | ---
KOMY-JTH00 Ha ten rede kommen
A3BIK
[Tonacte koMy- | J-m aufs Zdhnchen ge- | Zum Gegenstand de Spdéttelei, -
1100 Ha 3y00K raten des Geredes, gehdssiger Kritik

werden
[TpornoTuTh Die Zunge verschlu- Schweigen, nicht sprechen, nicht | ---
S3BIK cken antworten
[TpoxyxxKaTh J-m die Ohren voll- J-n bestidndiges Reden iiber ein | J-m die Ohren
BCE YIIIH summen und dasselbe langweilen vollreden

Pa3Bs3aTh 351K

Die Zunge 16sen

Schwanzhaft werden

Caautnscda Ha
JIFOOMMOTO
KOHBKA

Sich auf sein Lieblings-
pferd setzen

Sich tiber sein Lieblingsthema
verbreiten

Sein Stecken-
pferd reiten

CKJIOHATE BO

J-n in allen Fillen beu-

J-n hiufig meist missbilligend
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BCEX MaJIekKax gen erwihnen; j-n durchhecheln
Tonous Bomy B | Wasser im Morser zer- | Mit nutzloser Tatigkeit die Zeit | Leeres Stroh
cryre stoflen verbringen; in ein nutzloses Ge- | dreschen
sprach gezogen werden
Tsuyts 3a 361k | J-n an der Zunge ziehen | J-n zu antworten, auszusagen
zwingen
YecaThb S3BIK Seine Zunge reiben Dummes Zeug reden; klatschen | ---
[IyTku B cTO- SpéBe beiseite Wir gehen zu ernsten Gespré- Spal} beiseite
pOHY chen, zur Sache tliber
S3bik cnomaems | Du wirst dir die Zunge | Etw. ist sehr schwer auszuspre- | An dem Wort
aussprechen chen kann man sich
die Zunge ab-
brechen
SI3BIK XOpOILIO Die Zunge ist gut auf- | J-d kann flieBend sprechen; j-d | ---
HOJIBEIIICH gehdngt versteht es, die Worte zu setzen

[Ipumeuarenbno, yto minsa 14 (45%) dpazeonorudyeckux €IUHHI] PYCCKOTO
A3bIKa, BEPOATU3YIONUX KOHIIETIT «PEUb», HE CYIECTBYET SKBHUBAJICHTOB B HEMEII-
KOM SI3bIKE, UX 3HAUCHHE MepeaacTcsi 00ObsICHEHUEM CMbIcia. Takoi pe3yJbTaT CBU-
NETENbCTBYET O 3HAUMMOCTH KOHLIETITA «PEUb)» JJISI PyCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI.

[Ipn peTanbHOM HW3YYEHHUHM PENPE3EHTAUU KOTHUTHUBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO
KOHIIENTa «MBIIIJICHUE» ObUIO BBIACICHO 6 (pa3eoslorM3MOB PYCCKOTO si3blka (Tald-
nuia 6).

Tabauya 6.

PenpesenTanusi KOHIIENTa «MBITIUICHUE» B PYCCKOM (Ppa3eosioTu3Max U Ux K-

BUBAJICHTBI B HCMCIKOM SA3BIKC

KPBITBIMU T'JId-
3aMH

Augen tun

etw. tun

Pycckuii ¢ppa- JocnoBHblit nepeBo Ha | OObsICHEHHE 3HAYECHUS Hemeuxunii 5k-
3€0JIOTU3M HeMeI_[KI/Iﬁ SA3BIK BUBAJICHT
['onoBa uger Der Kopf geht ringsum | J-d kann keinen klaren Gedan- J-m schwirrt der
KpyromMm ken fassen (wegen der Vielzahl | Kopf

der Eindriicke)
Jlenats ¢ 3a- Etw. mit geschlossenen | Ohne nachzudenken, unbeachtet | ---

3alTH B TYNUK

In die Sackgasse gehen

In eine schwierige, ausweglose
Lage geraten

In eine Sackgas-
se geraten

Jlomats rosoBy | Den Kopf iiber etw. Angestrengt nachdenken; etw. Sich den Kopf
zerbrechen Kompliziertes verstehen wollen | {iber etw. zer-
brechen
He Beixoaut u3 | ES geht nicht aus j-s Immer an etw. Bestimmtes den- | Etw. geht j-m
TOJIOBBI Kopf ken miissen nicht aus dem
Kopf
CMOTpETh KaKk Schauen wie der Ham- | Unverstindig blicken, absolut Wie die Kuh
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OapaH Ha HOBbIE
BOpOTa

mel auf das neue Tor

nichts verstehen

vorm neuen Tor
stehen

Taxum o6pazom, nogasisironiee OOJBITUHCTBO MPUBEACHHBIX (HPa3eOIOTU3MOB

PYCCKOT'O sA3bIKA, PCHPE3CHTUPYIOMUX KOHICIT «MBINIJIICHUC), UMCIOT OJJHO3HAYHBIC

OKBHBAJICHTBI B HCMCIIKOM S3BIKC.

B mporniecce paccmoTtpeHust (pa3eoIornuecKuxX CPeICcTB BepOaIn3aiuu mcuxo-

JJOIT'HMYCCKOI'0 KOHIOCIITAa «CITOCOOHOCTHY OBIIO BBIACIICHO 5 (bpaSGOJIOFI/ISMOB PYCCKO-

ro si3bika (Tabmuna 7).

Tabnuya 7.

Pernpesenranus KoHIENTa «CIIOCOOHOCTH» B PyCCKOM (hpa3eosioru3Max u ux
HKBUBAJIEHTHI B HEMEILIKOM SI3bIKE

Pycckuit ppa- Jocnoublit nepeBoa Ha | OObsICHEHHE 3HAUCHUS Hemeuxuii ok-
3€0JIOTU3M HEMELIKUH SI3BIK BHUBAJICHT
3Be3n ¢ Heba He | Er greift die Sterne Er zeichnet sich durch nichts J-d ist kein gro-
XBaTaeT nicht vom Himmel Besonderes aus; er hat mittelmé- | Bes Licht

Bige Fahigkeiten

30J10ThIE PYKH

Goldene Héande

Ein Meister seines Fachs; ein
sehr geschickter Mensch, unter
dessen Hédnden alles gelingt, was
er beginnt

Hrpats nepByro
CKPHIIKY

Die erste Geige spielen

Eine fithrende Rolle in einem
Kreis oder bei einer Sache spie-
len

Die erste Geige
spielen

Mensenp Ha yXo

Der Bir ist j-m aufs

J-d hat absolut kein musikali-

HACTYITHII Ohr getreten sches Gehor
XBaratb 3Be3161 | Die Sterne vom Him- Herausragende Féhigkeiten be- ---
c Heba mel greifen sitzen; sehr begabt sein

Kak cnemyer u3 Tabmuiiel, Juisi TpexX U3 MATH (Pa3eoIoTHUeCKUX SIUHUIL PyC-

CKOI'O A3bIKa, PCIPC3CHTUPYIOIUX KOHICIIT «CITOCOOHOCTH» HE MMEETCS DKBHUBAJICH-

TOB B HEMCIIKOM A3BIKE.

[lcuxomornueckuii KOHIIENIT «3HAHHWE» BepOanuszyercs B 4 ¢pazeosioru3Max

pyccKoro si3bika (Tabnuna 8§).

Tabnuya 8.

Penpesenranus KOHIENTa «3HAaHUE» B PYCCKUX (pa3eosoru3Max u X SKBUBA-
JICHTHI B HEMEIIKOM SI3bIKE

Pycckuii ¢ppa- JocnoBHblit nepeBo Ha | OO0bsACHEHHE 3HAYCHUS Hewmenxnii sk-
3€0JIOI'U3M HGMCHKI/Iﬁ SI3BIK BUBAJICHT

3HaTh BIIOJIb U Etw. kreuz und quer Etw. bis in die Feinheiten genau | Etw. auswendig
orepex kennen kennen kennen; etw. aus

dem Effeff ken-
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einer bestimmten Situation zu
tun ist.

nen
3uath Bce xoabl | Alle Ein- und Ausgénge | Sich sehr genau in einer Sache Alle Schliche
U BBIXOJIbI kennen auskennen; genau wissen, was in | kennen

3HaTh KaK CBOU
[ATH TaJILLIEB

Wie seine fiinf Finger
kennen

Etw. ausgezeichnet, griindlich
kennen.

Etw. wie seine
Westentasche
kennen

XpomaTth Ha o0e
HOTH

Auf beiden Beinen hin-
ken

Grofe Wissensliicken haben

Takum oOpa3oM, JHIb OJUH U3 TPEICTABICHHBIX (Pa3e0IOru3MOB, PEIpe3eH-

THUPYIOININX KOHOCHT «3HAHUC), HC UMCCT 9KBUBAJICHTA B HCMCIIKOM A3BIKC.

I[eTaJIBHOG HN3yUCHUC B€p6aHI/IBaHI/II/I KOTHHUTHUBHO-TICUXOJOI'MYCCKHUX KOHICII-

TOB

s3bIka (Tabauna 9).

«yM/pa3ymM/TIOHUMaHuE» TMO3BOJUIIO BhLACIUTH 10 (Ppa3zeonoru3mMoB pycckoro

Tabnuya 9.

PenpesenTanus KoHIENTa «yM/pa3yM/IIOHUMaHKE» B PYCCKUX (ppa3eoorus-
MaxX U UX DKBUBAJICHTHI B HEMEIIKOM SI3bIKE

Ha 1j1€4yax

Schultern haben

Pycckuii ¢ppa- HocnoBHeiit nepeBo Ha | OObsiICHEHUE 3HAYCHUS Hewmeukwuii 5k-
3€0JI0TU3M HEMELKHH S3bIK BUBAJICHT
bpatbcs 3a ym Nach dem Verstand Verstindig werden Zur Vernunft

greifen kommen
berth Ha ronoBy | Um einen Kopf grofler | Kliiger, erfahrener, beschlagener | ---
BBIIIIE sein sein als j-d ; i-m geistig iiberle-

gen sein

HmeTs ronoBy Den Kopf auf den Ein heller Kopf sein, Verstand Kopfchen haben

haben

Kak B BOy 1u151-
nen

Als hitte er ins Wasser
gesehen

Als hitte er es vorher gewusst.

CaeTtJias rojiosa

Ein heller Kopf

Ein sehr kluger, logisch denken-
der Mensch

Ein heller Kopf

JloBuThk Ha neTy

Im Flug auffangen

Begierig lauschen, schnell erfas-
sen; schnell begreifen

YuraTte MEXIY
CTPOK

Zwischen den Zeilen
lesen

Den verborgenen Sinn von etw.
Geschriebenem oder Gesproche-
nem erraten

Zwischen den
Zeilen lesen

SIcHO KaK neHb

Hell wie der Tag

Vollkommen klar

Sonnenklar; das
ist mit Handen
zu greifen

TepsTs TON0BY

Den Kopf verlieren

In eine schwierige Lage geraten,
vor Aufregung nicht wissen, was
man tun soll

Den Kopf ver-
lieren

Ymnacte ¢ HEOA

Vom Himmel auf die

Sich von Illusionen 16sen; die

Ha 3eMJTIO Erde fallen Dinge niichtern zu betrachten
beginnen; aus Triumen zur
Wirklichkeit zuriickkehren
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Kak CICcayeT U3 Ta6JII/IHI)I, HJI1 9CTBhIPCX UX ACCATH IIPOAHAJIM3UPOBAHHBIX PYC-

CKHX CI)pa?)COJ'IOFI/ISMOB HC MMCCTCS ITPSAMOI0 SKBUBAJICHTA B HCMCIKOM S3LIKC.

B X04€ M3YUCHUA PCIPC3CHTAINU IICUXOJOTHICCKOTO KOHICIITA «aAylIa» OBLITIO

obHapyxeHo 10 ppazeonoru3zmoB pycckoro s3bika (Tadauna 10).

Tabmuma 10.

PerCSGHTaHI/IH KOHICIITA «AYylIa» B PyCCKUX q)paBCOJIOFI/ISMaX H UX 3KBHBaA-
JICHTBI B HCMCIKOM S3BIKC

Pycckuit ppa- Jocnoublit nepeBoa Ha | OObsiICHEHHE 3HAUCHUS Hemeuxuii ok-
3€0JIOTU3M HEMELKHIA S3bIK BUBAJICHT
Jymra Hapac- Die Seele aufgeknopft | Ein aufrichtiger, gerader, offen- | Er trégt sein
HamnKy herziger Mensch Herz auf der
Zunge

Kutp nyma B Seele in Seele leben In bestem Einvernehmen leben Ein Herz und
JYITy eine Seele sein
BarnmsaeiBath B | Einen Blick in die Seele | J-s geheime Gedanken und Ge- | J-m ins Herz
JyIry werfen fithle zu erfahren suchen sehen
3akpanbiBatbes | Sich in die Seele ein- Unbemerkt, allméhlich entstehen | ---
B Iy schleichen (Gefiihle, Gedanken)
W3nuth nymry Die Seele ausgieflen J-m offen erzéhlen, was einen j-m sein Herz

bewegt ausschiitten
Jle3Ts B mymry In die Seele kriechen Die Gedanken und Gefiihle eines | ---

anderen aufdringlich zu erken-

nen versuchen
OtkpriBaTh KO- | J-m gegeniiber seine Uber seine geheimsten Gedan- J-m sein Herz
My-1160 ay- Seele/sein Herz 6ffnen | ken und Gefiihle offen reden; ausschiitten
1ry/cepie sich j-m anvertrauen
Cepaue / nymia | Das Herz / die Seele J-d hat kein Interesse flir j-n / Kein Gefallen
HE JIKHT liegt nicht zu j-m / etw. | etw., kein Zutrauen zu j-m an j-m/ etw.

finden

C oTkpeITON
JYIIOMH / ¢ OT-
KPBITBIM CEp/I-
1EM

Mit offener Seele / mit
offenem Herz

Ohne Vorurteil, aufrichtig gegen
j-n

Crodarb Han noy-
11 (0)% ¢

Uber der Seele stehen

J-n beobachten, der beschiftigt
ist, und dadurch stéren

W3 Tabmumpl ciemyeT, 9YTo JJI MIECTH U3 JecATU (Hpa3eosoru3MOB PYCCKOTO

sA3bIKA4, B KOTOPBLIX HAXOJUT OTPAKCHHUEC KOHLCIIT «AyIla», HUMCCTCA SKBUBAJICHTHBIN

¢dbpazeosoru3M B HEMEIIKOM SI3bIKE, a JJI YETHIPEX OTCYTCTBYET.

[To pe3ynbratam nmpeAnpuUHATOro aHanusza 88 (hpazeoqoru4ecKux eIuHUIl pyc-

CKOI'0 A3bIKa, PCIIPEICHTUPYIOINNX IICUXOJIOTHYCCKUC KOHILCIIThEI «BHUMAHHUC), «IId-

MsATB», «BOCIPHUATHUCH, (((baHTaBI/IH)), «pCUb», «MBIIIJIICHUC), ((CHOCO6HOCTI/I>), «3Ha-
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HUE», «yM/pa3yM/IIOHHMaHUE», «AyIla», MOXXHO C(HOPMYJIHPOBATh BBIBOJA, YTO
00pIMHCTBO U3 HUX (60%) UMEIOT SKBHBAJICHTHI B HEMEITKOM SI3bIKE (B KOJMYECTBE
53), octampHBIC (pa3eonoru3Mbl (B KOIW4YeCTBE 35) MOryT OBITh TMepedaHbl Ha
HEMETIKHH SI3BIK ITyTEM OOBSCHEHUSI U OTMCAHUS UX 3HAYCHHUS.

B nienom, mpoBeAeHHOE HCCIeI0OBAaHUE TTOATBEPAMIO JOCTATOYHOE pasHOOOpa-
3We M 00raTcTBO (Ppa3eoqTOTHUECKON PENPe3eHTAIINN ICUXOJIOTHIYECKUX KOHIIETITOB B
PYCCKOM U HEMELIKOM SI3bIKaX M €€ 3HAYUMOCTh B 00CHX KyJIbTypax.

B mepcrnexkTrBe MpOBEACHHBIE UCCIEAOBAHHS MOKHO IOIMOJIHHUTH COIOCTaBHU-
TEJBHBIM M3YYCHUEM SKBHUBAJICHTHOCTH (DPA3eOIOTHUECKUX CIUHHMII, PEIPE3CHTUPY-
IOIINX TICUXOJIOTUYECKHE KOHIICTITHI, B PyCCKOM U aHTJIMICKOM si3bikax. Kpome Toro,
0€3yCIOBHO 3aCITyXKHUBAIOIUMHU HCCIEA0BATEIHCKOTO BHUMAHUS SIBISIIOTCA (hpaseo-
JIOTH3MBI PYCCKOTO SI3bIKA, PENPE3CHTUPYIOIINE PA3INIHBIC TICHXUYECKUAE COCTOSHUS

(He TOJIBKO BMOHI/II/I) YCJIOBCKA, 1 UX 9KBUBAJICHTHI B IPYI'UX A3BIKAX.
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AnHOTanus. Llenpro JaHHOW CTAaThU SBIISIETCS IOCTPOECHUE CEMAHTUYECKOTO MO «TOJIOBAY
MOCPEJICTBOM 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCEM, COJIEpKAIIMX KOPHEBOW KOpEHb *kam, Kak CIEICTBUE —
JI0Ka3aTeNIbCTBO TMOCPEIACTBOM STHUMOJIOTMYECKOTOM CJIOBOOOPA30BATEIBLHOTO AHAIM30B MPUHAJ-
JIEKHOCTH K OJIHOMY KOPHEBOMY T'HE3YCJIOB, KOTOPBIE 3a4aCTYI0 YTPATUIN W3HAYAIbHYIO MOTUBH-
poBaHHOCTh. B kauecTBe mMarepuasia UCCIEOBAHUS BBICTYNAIOT JIGKCEMBI PYCCKOTO sI3bIKa, 3a(HK-
CHUPOBAHHLIC B TOJIKOBLIX, CJIOBOO6pa30BaT€JH)HI)IX, OTUMOJIOTMYCCKUX CJIOBApPAX, ITOJYUYCHHBIC MC-
TOJIOM CILIOLTHOM BeIOOpKH. KpoMe Toro, ycraHaBIMBaeTCsl TeHETUYECKOE TPOUCXOXKICHNE JTaTHH-
CKOTO KOpHSI *cap OT MHIAOEBPOICHCKOrO 3ByKOCHMBOJIUYECKOTO KOpHS *Kap, MpeTepreBuiero mu3-
MEHEHHUsI B IUJIaHE BBIPAKEHUS CEMAHTHKU U CTPYKTYphl. B pe3ynbrare 3TUMOJIOrHYECKOro U CIo-
BOOOpa30BaTEIbHOI0 aHAIN30B YAAJIOCh BBIIECIUTH SIEPHBIA KOHLENT «20.1084%», KOTOPBIA SBISET-
Csl IOCJIOBHBIM IIEPEBOJIOM JIATUHCKOTO CJI0Ba «Caputy, KOTOpOE B CBOIO OYEPENb B PYCCKOM SI3BIKE
MMEET Pa3BETBICHHYIO CEMHYIO CTPYKTYpPY, cocTosmlyio u3 9 cemeM. HecmoTpsi Ha mupoxuii ce-
MaHTUYECKHUI JMamna3oH CIOBA B PYCCKOM fA3bIKE, KaK MOKa3aJl KOHTEHT-aHaJIU3, B paMKax LEH-
TpaJ'II)HOI\/JI YaCTH CCMAHTUYCCKOT'O ITOJIA KOPHA *Kan MOXKHO BBIACINUTD JICKCEMBI, BXOAAIIINUE TOJIBKO
B 3 JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUE TPYIIBL: «IPEIMET OKPYIJIONH (POPMBI», «IEpeaHssl, BEPXHSS YacCTh
4ero-1boy, «4eIoBEeK, HaXOISAIINICS BO riaBe yero/koro-nmubo». Ha nepudepun ocramuck ciosa
Kanpu3z, Kanpow u KanjiyH, yTPaTUBIIAE NPUPOIHYI0 MOTUBALIUIO C IPOU3BOIAIIMM KOPHEM.

KutoueBble ciioBa: MHI0EBPONEHCKUE A3BIKH; 3TUMOJIOTHS; CIOBOOOpa30BaHUE; KOPHEBOE
THE3]10, CEMAaHTHUYECKOE IOJIE; JIEKCUKO-CEMaHTUUECKas TpyIna; AeMOTUBAIUS S3bIKOBOTO 3HAKA
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SEMANTIC FIELD OF THE DERIVATIVE NEST *CAP
IN THE RUSSIAN LANGUAGE

M.M. Vagapova
Kazan Federal University, Kazan, Russia
mariavO5@mail.ru, http://orcid.org/0000-0003-3709-0065

Abstract. The purpose of this article is to build a semantic field "head"” by means of
borrowed lexemes containing the root *cap, as a result proof through etymological and derivational
analysis of belonging to the same root nest of words that often have lost their original motivation.
The material of the study is the lexemes of the Russian language, recorded in explanatory,
derivational, etymological dictionaries, obtained by continuous sampling. In addition, the genetic
origin of the Latin root *cap from the Indo-European sound-symbolic root *kap, which has
undergone changes in terms of semantics and structure, is established. As a result of etymological
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and word-formation analyzes, it was possible to identify the nuclear concept “head”, which is a
literal translation of the Latin word “caput”, which in turn in Russian has a branched seme structure
consisting of 9 sememes. Despite the wide semantic range of the word in Russian, as shown by
content analysis, within the central part of the semantic field of the root *cap, it is possible to
distinguish lexemes that are included in only 3 lexico-semantic groups: “round object”, “front,
upper part of something", "a person who is at the head of something / someone." The words caprice
(kapriz), kapron (kapron) and capon (kaplun) remained on the periphery, having lost their natural
motivation with a producing root.

Keywords: Indo-European languages; etymology; word formation; root nest; semantic field;
lexical-semantic group; language sign demotivation

For citation: Vagapova M.M. Semantic Mole of the Word-formation Nest *cap in the Rus-
sian Language. Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 338-345. https://doi.org/10.26907/2658-
3321.2022.5.3.338-345 (In Russ.)

Borpoc uHTerpanuu MUpoBOro cooOIecTBa B HACTOAIIEE BPEMSI CTOUT OCO-
0eHHo octpo. CTpemiieHrne pa3o0lIUTh TOCYAapCTBAa PACHPOCTPAHSIETCS TAKXKE Ha
MIOMBITKA U30JISIIIUA MUPOBBIX SI3BIKOB, K HUBEJIMPOBAHUIO BCEOOIIET0 KYJIbTYPHOTO U
VUCTOPUYECKOI0 HACJIEAUN, YTO IPEISITCTBYET MPOLECCY PAa3BUTUS MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMHU, CTOJIb LICHHOMY JIJIsl pa3BUTHS MMOJHOIEHHONW 00pa30BaHHOM JIMUHO-
ctu. Bormpocom nokazarenbcTBa OOIIHOCTH SI3IKOB B JIMHTBUCTUKE 3aHUMAETCS ITH-
MOJIOTHUSI, UCCIICIOBAHMS TIPU ATOM 0a3UPYIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO Ha TpaMMaTHye-
CKHMX U CJIOBOOOPA30BATENIbHBIX CTPYKTYpax, TaK Kak UMEHHO 3TH YPOBHHU SI3bIKA SIB-
JISIFOTCSI OTHOCUTENIBHO YCTOMYMBBIMUA M Majio MOJBEPKEHBI MpeoOpazoBanusiM. Ha
Hall B3I, HAM0O0JIee UHTEPECHBIM CIIOCOOOM MPOCIEAUTH UCTOPUUECKOE CXOACTBO
JIEKCUYECKUX €IMHULL UHAOEBPOIIEUCKHX SI3bIKOB SIBJISICTCS aHAJIN3 KOPHEBBIX THE3.

Hy»XHO OTMETHTB, UTO CHUHXPOHUYECKUN 1TOax04, 110 cioBaM E.B. Ileryxoson,
B Clly4yae aHaliu3a CI0BOOOpa30BaTEIbHBIX IIEMOYEK B acleKTe (POHOCEMaHTHUKH HE
BCET/Ia MO3BOJIIET YCTAHOBUTH MCXOJHYIO UKOHUYECKYIO CTPYKTYpPY JEKCeEMbL. BaToun
CBSI3U TMAXPOHUYECKUIN aHAJIN3 MIOMOTaeT YCTAHOBUThL OOJIbIIIEE KOJIUYECTBO TC€HETH-
YECKHU POACTBEHHBIX JIEKCEM B CJIIOBApSX Pa3HbIX S3bIKOBBIX cucteM [1, c. 181].

HHuTepec Kk UCTOPUUYECKOMY MPOIIIOMY SI3LIKOB OB CBSI3aH CO CTAHOBJICHUEM
CPaBHUTEJIBHO-UCTOPUYECKOTO SI3bIKO3HAHUS B Hadayne 20 Beka, Y€l apCceHal METO-
JIOB 3HAYUTEJILHO MOMOJIHUIICS 32 CUET METOAOB JJUHIBUCTHYECKOTO CTPYKTYypaanu3Ma.
Havanace akTuBHas ¢aza u3ydeHusi HCTOPUU MHJIOEBPONEUCKUX S3BIKOB, MOSBUINCH

JOKa3aHHBIC q)aKTBI PICTOpI/I‘IGCKOﬁ 1 TCHETUYECKOU CBS3H SA3BIKOB, OBLIN COCTaBIICHBI
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MEepBbIE ATUMOJIOTHUECKUE CIIOBAPU JPEBHUX SI3bIKOB, CY3WINCh MHOTHE O00JacTH
JUHTBUCTUYECKUX MCCIIECIOBAHUN, HAMpPUMEpP, JO OHOMACTUKH HHJIOEBPOMEHCKUX
SI3IKOB, UX TUJIPOHUMUKE U T.A. [2, ¢. 254]. B HacTosmee BpemMsi HHTEPEC UCCIE0-
BaTeliel K yCTAaHOBJICHUIO OOIIHOCTH 3BYKOCHMBOJHYECKUX JIEMEHTOB B HHIOEBPO-
HEHCKUX sA3bIKax MoaTBepskaaeTcs padoramu A.I'. MymnaranueBoit (kopensb *Qi) [3],
FO.I'. 3axapoBoii (kopenb *mxr) [4], E.}O. BamanaeBoit (koperp * bha\*ba) [5] u
IPYTUMH HCCIEN0BATEISIMU.

Komrnekcubie paboThl 00YCIOBIMBAIOT MOSBJICHUE YACTHBIX UCCIIEIOBAHUIN B
o0JsiacTi cIIOBOOOpA30BaHUs OTAECIBHBIX A3BIKOB. Tak, HanbOojee 3HAYUMBIMHU B ac-
MIEKTE PYCCKOM JiepuBaIiuu SBISIIOTCS GyHAaMeHTalbHble Tpyasl B.B. Bunorpamosa
[6], N.A. bonysna ne Kyprens [7], ©.®. Poprynarona [8], I.O. Bunokypa [9],
H.M. Illanckoro [10], E.C. Ky6psikooii [11], H.B. I'abapeesoii [12], C.C. Cadono-
Boit 1 O.A. UynpsikoBoii [13] u apyrux. AKTyaJIbHOCTb JaHHOUM pab0Thl 00YCIOBIICHA
HEJIOCTATOYHBIM HCCIICIOBAHUEM CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUX TpaHchopMmanui u
napaurMaTUYECKUX CBS3EH JIEKCEM C JIATUHCKUM KOPHEM *Kar B PyCCKOM SI3bIKE.

BreiTecHeHHas oauHHAIaTas OykBa andasurta “K” TpeTheit OykBoH andaputa
“C”, em€ B 3MOXY APEBHEIATUHCKOTO S3bIKa MNPEBpATUIIA TPAUHIOEBPONENCKUI KO-
peHb *kap B y)ke M3BECTHBIN HaM JATMHCKUN Cap*, KOTOPBIA M ObLT 3aMMCTBOBaH
pycckuMm s3bikoM. Kak ykaseiBaeT M.A. diiakcmaH, cO BPEMEHEM HCKOHHBIE 3BYKO-
U300pKEHUS YTPAUYMBAIOT MKOHUYHOCTD, YIOJI00JSACH CIOBAaM «C KOHBEHIIMOHAIb-
HOM CBSI3bI0 MEX/y IIAHOM BBIPAKEHHS U TUIAaHOM cojepxanus» [ 14, c. 20]. U3na-
YalbHO JaHHBIM KOpEHb MepeAaBal 3HAUEHUE «T0JIOBa», OJHAKO CO BPEMEHEM ce-
MaHTHUYECKUN IMana30H MPOU3BOIHBIX CJIOB 3HAYUTEIBLHO PACIIHUPHIICS.

PaccmarpuBaemblii HaMU KOpEeHb *Cap sBIAETCS LIEHTPOM KOPHEBOI'O CJIOBO-
00pa3oBaTEIBLHOIO THE3/A, M0 KOTOPHIM MPUHATO MOHUMAaTh «COBOKYIHOCTH CJIOB,
XapaKTEPU3YIOMIasiCs OONIHOCTHIO KOPHS M YIHOPSAIOYCHHAS] OTHOIICHUSMH TPOU3-
BoJHOCTH» [15, ¢. 36], B CBOIO o4epeab 00pa3yIomuecs MoCPEICTBOM MPOU3BOIHBIC
BCTYMAIOT B MapaJIMTMaTUYECKUE U CUHTArMaTUYECKUE OTHOIIEHUS BHYTPHU THE3/A.

Tak, HambOojee HArJasAHBIM Mpoliecc TpaHCHOPMAIMHM 3HAYEHUM HAHHOTO KOPHSA
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MOXHO pacCMOTPETh IOCPEACTBOM TIIOCTPOCHHSI B PYCCKOM S3bIKE JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKOTO MOJIsI, KOTOPBIA OyAeT BEAYIIUM CPEJACTBOM BepOasin3alluu KOpHe-
Boro ruesna. Ilpu 3TOM CTOMT OTMETUTh, UTO TPaHUIIBl JAHHOIO MOJIA OYIyT MO-
JBIKHBL: CJIOBA MOTYT KaK IMOMOJHATh NapagurMy, Tak U BbIIIAIaTh U3 THE3/A, TEPsis
MOTUBUPOBAHHOE 3HAUYE€HHUE U 00pa3ys HOBbIC aBTOHOMHBIE THE3/1a.

B nenTpe aHanu3upyeMoro Hamu JEKCHKO-CEMAHTHYECKOro MOJIA pacroara-
€TC KOPHEBOW KOHIIENT «T0JIOBA», MOCKOIBKY 3TO JOCJIOBHBIN MEPEBOJI JJATUHCKOTO
3aMMCTBOBaHUA. B pyCCKOM SI3bIKE roJIOBa MMEET PA3BETBICHHYIO CEMaHTUUYECKYIO
CTPYKTYPY, B KOTOpOU BblaensieTcs 9 cemem: I. Yacme mena, naxooawascs ceepxy, y
ocnosanusi mynosuwa. 2. Yepen. 3. Ym, paccyook. 4. Henosex kak nocumensv uoeil,
sadicHou ungopmayuu. 5. B yapcrxoi Poccuu nazeanue nHexomopwvix pyKo8oOSAUUX
oosicnocmett. 6. Hauanonux. 7. [lepednsia yacmo ueco-1ubo evimanymoeo. 8. Iuwe-
801U Npodykm okpyenou gpopmul. 9. Eounuya cuema ckoma [16, c. 131].

be3ycnoBHO, HE BCE KOMIIOHEHTHI 3HAYEHUS BEpOAIM3yIOTCS MTOCPEACTBOM HC-
XOJTHOTO KOPHS *Kan, OJTHAKO B PYCCKOM SI3bIKE MOKHO BBIJICTTUTH HEKOTOPBIE 3aMM-
CTBOBaHHBIE CJIOBA THE3/1a, (PUKCUPYEMBbIE CIOBAPEM U BXOJSIIHNE B HICKOMOE CeMaH-
TUYECKOE TOJIE.

K neHTpanbHO# 4acTH MOJst CTOUT OTHECTH JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKYIO TPYIIITY
CJIOB CO 3HaYEHUEM «OKpyrias (opMma, CBsI3b C TOJOBOI»: CIOJa BKIIOYAKOTCS CJIOBA:
kan (HapOCT Ha CTBOJIE JIepeBa B BUJC IIUIIKH), Kannvl (HAKIAJAKUA Ha 3yObl JUIs 3a-
IIUTHI WM UCIHpPABICHUS), Kanis (OKpyTias 4acTUlA KUJIKOCTH), KaneavHuya (Ipu-
Oop I ToAAYM KUIKOCTH), KaneibHvili (MaJeHbKUN), Kanuuje (I36I4€CKOE COOpY-
KEHUE, TJIe CTaTyn OOTOB pacmojiaraiuch B opMme Kpyra), kankau (JOBYIIKA IS
JIOBJIU JIUKUX KUBOTHBIX ), Kanepc (pacTeHHE, KPYIJIble MMOYKU KOTOPOTO yrnoTpedis-
I0T B MUILYy B MapUHOBAHHOM BHJI€), Kanop (IlIarka, MOKPbIBaIOIas roJIOBY), Kanto-
wor (OTKUAHOW TOJOBHOU YOOp), xancyra (BMecTunuile, o0OO0JIOYKA), Kanycma
(oBomr B popme mapa), kanyyux (po 00€3bsH, Y KOTOPHIX IIEPCTh Ha TOJIOBE PacTeT
B BHUJIE KaMIOIOHA). B MaHHYIO TPyIITy MOXKHO TaKKe OTHECTH (DOHETUIECKU TOXKIC-

CTBCHHOC KOPHEBOMY CJIOBY «KaIlyT», KOTOPOC O3HAYACT «KOHCI». BCpOHTHO, OTH-
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MOJIOTHYECKHU PeYb UECT O MOMYJSPHBIX B CPEIHEBEKOBOM EBpore ka3HsIX myTeMm OT-
CEYEHMS TOJIOBBI, KOTOpasl O3Hadajla KOHEIl >KU3HU 4YesioBeka. TakuM o0pa3oM, Ha
JTAHHOM TMPUMEPE MOXKHO TIPOCIICAUTh CEMAaHTUUYECKYIO TEKOPPEISAINI0, MOTHBHPO-
BaHHYIO SKCTPAIMHTBUCTHUECKUMH (hakTOopaMu. B To jxe Bpemsi BCeM U3BECTHBIA Ka-
numan CBSI3aH CO 3HAYEHHEM «TOJIOBHOW» U B €BPOIEUCKHUX A3BIKAX MPUOOpEN KOp-
PENSAIUIO ¢ IGHbraMu 4Yepe3 UTaIbIHCKOE «OCHOBHAs, OTIWYHAS cymMmay. Brmocnen-
CTBHUH JIEKCEMA MPUOOpesa MOJI0KUTEIHHYI0 KOHHOTAIMIO, BCEr/Ia aneJuiipysl K 3Ha-
YUTEJIBHBIM JICHEKHBIM HAKONIEHUSIM.

K menTpanbHO#l 9acT TOJIS TaK)Ke CTOUT OTHECTH CJIOBAa CO 3HAYCHUEM «IIe-
peaHsisi, BEPXHSA 4acTh 4YEro-aIuooy»: xanenia (Katoiauydeckas IEepKOBb, M3HAYAIBHO
Tak 0003HaYaIach TOJbKO BEPXHSS YacTh 3aHHS, TO €CTh KYnoJl), kanom (OTKUIHAS
BEPXHSSI KPBIIIKA aBTOMOOWIIS), Kancionb (KOJANMA4oK B CHapsje), kanumensb (BeHUA-
IOI[asl YaCTh KOJIOHHBI).

JlocTaTO4YHO MHOTOYHCIICHHOW SBJISIETCS TPyIia, 00O3HAJaromas «4JejoBeKa
KaK TJIaBy 4ero-im0o, HAaYaJIbHUKOBY»: KaneiiaH (CBAIIEHHUK B IIEPKBH, €€ IjaBa),
KanenvOuHep (pabOTHUK TeaTpa, MPOBEPSIIOLINNA BXOJHbIE OUJIETHI), Kaneabmelucmep
(nupuxep BOEHHOTO TeaTpa), Kanumanucm (COOCTBEHHUK KaluTana), Kanumaw
(Mopckolt oduIepcKuil YuH), kKanumyasaum (TOT, KTO MPEKpaTHiI OOEBbIC IEHCTBUS,
cnancs), kanpan (B uapckoit Poccum mutaniiee KOMaHAHOE 3BaHUE), KANMEPHAMYC,
kanmep (3aBX03 B BOMHCKOH 4acTH).

K nepudepun ceMaHTHYECKOTO TOJIS CIOB KOPHEBOTO THE37a *Kan MOXKHO OT-
HECTH YTPaTHBIINE MOTHBHPOBKY CJOBA: Kanpus W BCE MPOU3BOJHBIC, KANIYH, Ka-
NPOH.

M3HavanpHO CIIOBO Kanpu3 OBLIO 3aMMCTBOBAHO M3 JJATHHCKOTO S3bIKa Yepes
UTAJTbIHCKUN M JOCIIOBHO 0003HAYaAJI0 «KO3JIMHBIC MOBaAKN». CTOUT OTMETUTD, UTO
MeTaQopUIeCKUil MEPEHOC IMOBEJACHUE JKUBOTHOTO — MOBEACHUE YETIOBEKay J0CTa-
TOYHO aKTHUBHO IMPOSIBIISETCS BO BCEX S3BIKAX MHUpPa, OCOOEHHO Ha ATare HalJroje-
HUS KaK BEAYIIEeT0 HAy4YHOrOo MeToaa. HeynuBUTEbHO, UTO KOPEHb *Kkan CBSI3aH C

HaMMCHOBAHUEM KUBOTHEIX, ITOCKOJIBKY CJIOBO «T'OJIOBa», KaK YK€ OBLI0 YIIOMAHY-
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TO paHee, UCIOJb3YETCs TAKXKe JIJI MOJICUeTa MOroJIoBbs cKoTa. Bo3MoXHO, Ha 3Ta-
1€ BOSHUKHOBEHUSI MHJIOEBPOIEHCKOr0 KOPHS NMPEUMYILECTBO OTAABaIOCh pa3Bee-
HUIO KO3.

Takas xe CHMBOJIM3ALMs TOBEACHUS YeJIOBEKa BEpOaIM3yeTCsl B CIIOBE KANIVH,
TO €CTh «KaCTPUPOBAHHBIN NETYX», YTO TAK)KE€ MPUIIIIO U3 JATUHCKOTO SI3bIKa, YTO,
BEPOSITHO, B CO3HAHMM €r0 HOCUTEJEH acCOLMHUPOBAIOCH C MOTEPEH caMlia, IIaBbI
KypATHUKA. CTaTUCTUYECKUI aHAINU3 yNOTpeOIeHns 1aHHOM JiekceMbl B Hannonans-
HOM KOPITyCE PYCCKOTO s3bIKa IOKa3all, 4To yaunie KarryH BCTpedaeTcs B KaueCTBeE
¢damunum uinena Komuccapuara Bayrpennux aen (114 ynorpebnenuii), mums 11 pa3
CJIOBO yMOTPEOJIIeTCS B CBOEM HEMOCPEACTBEHHOM 3HaueHuu [17].

Kazanochk Obl, COBEpIIEHHO [aJ€KO€ OT BCEX YHNOMSHYTBIX CEMaHTUYECKUX
IPYIIl CJIOBO «KaPOH», UCKYCCTBEHHO co3/1aHHOE B 20 BEKke, MPOUCXO0KICHUEM CBO-
UM Takke 00s3aH JaTMHCKOMY Capra, TO €CTh «K03a», MOCKOJIbKY KO3b€ MOJIOKO B
JOCTATOYHOM KOJIMYECTBE COAEPKUT KAMPOJAKT, U3 KOTOPOro U ObLI CUHTE3UPOBAH
MaTepHall.

CTOUT OTMETHUTDH, YTO B CEMAHTHYECKOE MOJI€ BKIIOYAIUCH TOJIBKO KIHOYEBbIE
CJIOBa-HOMWHATHUBBI, 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM C MCKOMBIM KOPHEM, OJHAKO 33 CUET
JIEPUBATOB I0OJIE MOYKET PACIIHUPATHCS B TaJIbHEHIIEM.

Takum o0pa3zoM, ceMaHTHUYECKas SBOIOLMS KOPHS *kan B paMKax ceMaHTH4e-
CKOTO TOJsI CONPOBOXKJAETCSl TUIEp-TUIOHOMUYECKOU (*caput: xanumynuposamy,
KanumyJisHm, Kanumyasayus 1 T.J.), TPOIENYeCKO (JIEKCUKO-CEMaHTUYECKas Tpymnna
CI0B-0003HAYCHUM TJIaBhl KOT'0/4ero-1ub0) M JIEBUAIMOHHBIM OTKJIOHCHHSIMH,
HaIlpuMep, B CIOBAX Kanpu3 WIA KaniyH. BeaylmuM npu KOHCTpYMPOBAHUH CEMaH-
TUYECKOTO TOJIS CTal CUCTEMHbBIN MOJIX0Jl, pACCMATPUBAIOIIMKN HE TOJILKO (popmab-
HbI€ MPU3HAKKA PA3BUTHS CJIOBa, MPEOOpPA30BAHUS €r0 CTPYKTYPhI, HO U YCIIOBUS MX
(YHKIIMOHMPOBAHUS Ha pa3HBIX ATamax oOIIecTBa U B pa3HbIX sA3blkax. llepcrekTu-
BOI MCCIIEIOBaHMsI CTAHET CPAaBHUTEIbHO-COMOCTABUTENIBHBIN aHAIN3 UCKOMBIX I10-

7eil B OJM3KOPOJCTBEHHBIX SI3bIKAX.
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AHHOTaHI/IH. I[aHHaSI CTaThbs MOCBAIICHA PACCMOTPCHHUIO CHGI_II/I(I)I/IKI/I HCKYCCTBOBCIYCCKOI'O

nuckypca. B craThe momyepkuBaeTcs U OOOCHOBBIBAE€TCS M€ O TOM, YTO HMHTEPIPETAIIOHHAS
MpHUPO/Ia JAHHOTO BUJA UCKYypCa U €ro IyaluCTUYECKHI XapaKTep SBISIOTCS OCHOBHBIMU Xapak-
TEPUCTUKAMH HCKYCCTBOBEIUECKOro nauckypca. OOpaiaercsi BHHUMaHUWE Ha PACTYIIUNA HHTEpecC
K U3y4EHHMIO JAHHOTO BMJA JUCKypca, MOJUYEPKUBAETCA €ro aKTyaJlbHOCTh KaK MEXOTPacieBOro
HaIPaBIICHUS U aHATM3UPYIOTCS €ro (MCKYCCTBOBEIYECKOTO JUCKYpca) 0COOCHHOCTH, KiIacCU(pHUKa-
1us U s13plkoBble QyHKIMU. B Xoze uccienoBaHus MpoBe€H aHaIU3 TEOPETUUYECKOro Marepualia
BEIYIIUX POCCUMCKUX YUEHBIX-TMHTBUCTOB B M3y4yaeMOW JHUCKYpCHOHHOW obOsiactu. OCHOBHOE
HaIpaBJICHUE MCCICIOBAHUS 3aKIIOYACTCS B CTPYKTYPHPOBAHUN UMEIOIIMXCS JAHHBIX 00 0COOCH-
HOCTSIX M KJIAacCCH(UKAIMU JAHHOTO BUJA TUCKYypCa U MOHUMAaHUE €r0 MPUPOAbL. DMIHPUUYECKOM
0a30if MCcleAoBaHUs TOCTYXWIA (parMeHThl MCKYCCTBOBEAUECKOTO TUCKYpca B €ro CTHIEBOM
MHOT000pa3uu. B naHHOM Hccle0BaHUM TIOJHUMAETCS TeMa aKTyalbHOCTH MHTepeca K cdepe Hc-
KYCCTBA M, KaK CII€JICTBHE, K HCKYCCTBOBEIUYECKOMY JAUCKYPCY.

KioueBblie cioBa: s3bIK; QYHKIUM S3bIKA; UHTEPIPETALMS; Ayaau3M; HHCTUTYIHOHAIb-
HBII TUII; HCKYCCTBOBEIYECKHUN TUCKYPC
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buka wu knaccudukanusa. Kazawckuu  aunesucmuueckun  ocypnan. 2022;5(3):  346-359.
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.346-359

Original article Philology studies
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.346-359
ART CRITICISM DISCOURSE: SPECIFICITY AND CLASSIFICATION

N.N. Olomskaya?, A.S. Bazhan?
1Kuban State University, Krasnodar, Russia

2School Nel st. Novotitarovskaya, Krasnodar region, Russia
lolomnat@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-1644-6774
219annal2@mail.ru,https://orcid.org/0000-0002-3128-5286

Abstract. This article is devoted to the specifics of art historical discourse. The article em-
phasizes and substantiates the idea that the interpretive nature of this discourse and its dualistic na-
ture are the main characteristics of art historical discourse. Attention is drawn to the growing inter-
est in the study of this type of discourse, its relevance as an intersectoral direction is emphasized
and its (art historical discourse) features, classification and linguistic functions are analyzed. In the
course of the study, an analysis of the theoretical material of leading Russian scientists - linguists in
the studied discursion field was carried out. The main direction of research is structuring the availa-
ble data on the features and classification of this discourse and understanding its nature. The empir-
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ical basis of the study consists of various fragments of art history discourse in all its stylistic diver-
sity. This study raises the topic of the relevance of interest in the field of art and, as a result, in art
history discourse.

Keywords: language; functions of language; interpretation; dualism; institutional type; art
criticism discourse
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B nmocnennee Bpems Bce 6ojiee MpUCTAIbHOE BHUMAHUE YYEHBIX OOpaIleHO K
HCKYCCTBOBEIYECKOMY JIUCKYpPCY, MMOCKOJIbKY, Kak oTMeTul npodeccop B.I'. Apcna-
HOB, COBPEMEHHBI MHUp HMCKYCCTBA «MO3aMYEH [0 CBOEMY CYILIECTBY, HOO B MCKYC-
CTBO3HAHMH KOHIIAa XX BEKa HET IIKOJI, HET OTYETJIMBO BHIPAKEHHBIX HAIIPABJICHUHN —
UMEHHO MOTOMY, YTO HAIpPaBJIEHUH CIMIIKOM MHOIO: KaKIbli U3 TEOPETUKOB MBIC-
JUT Kak Obl cam 1o cede, oOpa3ysi CBOIO COOCTBEHHYIO MIKOJIY» [1]. DT0 0ocoOeHHO
BaXKHO B CJIOKHBIM JUIsl UEJIOBEUECTBA MOMEHT — MaHAEMHHU KOPOHAaBHUpYcCa, TaK Kak
JIIOAM CTajau 00OpaiiaThes K UICKYyCCTBY BCE yallle, 0OCOOCHHO B IEPUO/ JIOKIayHa.

MHorue uccieqoBaTelld CXOASTCsl B TOM, UTO B COBPEMEHHOM MUPE UCKYCCTBO
MHOTOI'PaHHO B CBOMX IPOSIBJICHHUSX W HEOJHO3HAYHO B TpakToBKE. COBpEMEHHbBIE
XYJO)KHUKU ONEPUPYIOT OTPOMHBIM KOJMYECTBOM BBIPA3ZUTENBHBIX CPENICTB, CPEAU
KOTOPBIX HE TOJBKO I[BET, pa3Mep, KOMIO3ULMS, (akTypa U 00bEM, YTO MPOSBIAETCS
B IIPOU3BEIEHUAX, KOTOPBIM COTHH JieT. OHAKO MHCTPYMEHTBI, KOTOPHIE UCIOJIb3Y-
FOTCSI CETOAHS — 3TO MPEXKJIE BCErO CIOKETHO-aCCOLMATUBHBIN PsJl, pa3IU4YHbIE MYJb-
TUMEUHHBIE CPEICTBA BBIPA3UTEIHHOCTH, MIOCKOJIBKY JII000H OBITOBOM MpPEeaMET caM
1o cebe MOXeET ObITh CBOCOOPAa3HBIM UCTOYHUKOM, TAaK KaK MIOMOTAET BBIPA3UTh MbIC-
JU ¥ 3MOLMOHAIBHOE COCTOSIHHE WHIMBHIA. be3ycnoBHO, B COBPEMEHHOM MUpE BCE
qaiie MpoUCXOUT NEPEIIeTeHHEe, CBOET0 POJia IKJIEKTUYHOCTh CITIOCOOOB JIOHECEHMSI
MBICIIU JIO PELIMITMEHTA U HAIPABJICHUHM B UCKYCCTBE, YTO KACAETCs MOCIEAHHUX, TO UX
KOJIMYECTBO YBEIMYHMBAETCS C T'OJIOBOKPYKUTEIIBHOM CKOPOCThIO. MHOTHE SIBIICHHUS
“modern art” copHbI U HEOJHO3HA4YHBI, TaK KaK OJAHO3HAYHOCTh HUKOI/A HE Oblia
4epTOM UCKYCCTBA, IOCKOJIBKY TaM, IJI€ HET IPOCTOpPa BOOOPAKEHUIO U UHTEPIIPETA-

U, YK€ 1 CaMO IMPOCTPAHCTBO UCKYCCTBA CTABUTCA 110 COMHCHHUC.
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Y BeIMUMBaIOIIUNCS 00beM pa3sHOOOPA3HBIX SI3BIKOBBIX CPENICTB M CHEIU(pUUIe-
CKO€ BO3/ICHCTBUE HA PEIMITMEHTA 3aCTaBIIAET UCCienoBaTeei BcE yalie oOpamnarh-
Csl K TYMaHUTapHBIM Mpo0JieMaM, K UCKYCCTBY, K ciocobaM ero BepOanu3aluu B CO-
BPEMEHHOM MHUPE TEXHOJOTUW, HECMOTPS HA YETKOE MAaTEMaTUYECKOE CTPYKTYPHpPO-
BAHHUE BCEX ACIEKTOB YEJIOBEYECKOW KU3HU. MICKyCCTBO JAET OTBETHI Ha OCHOBOIIO-
JIararolIve XU3HEHHbBIE BOIIPOCHI, 3aCTABIISIET 33 {yMaThCsl O IVIABHBIX 3CTETUYECKUX
LEHHOCTSX B KU3HM KaK OTJEJIbHOIO MHAMBH/A, TAK U COLIMYMA B LIE€JIOM, IIOCKOJIBKY
UMEHHO HMCKYCCTBO (DOPMHUPYET B JIIOJIX HPABCTBEHHOCTb, IyXOBHOE DPAa3BUTHUE U
KyJbTypy. Bepbanuszanus nckyccTBa B CBOIO OU€peb OMOTraeT 00Jiee MpUBBIYHBIMU
A3BIKOBBIMHM CPEACTBAMU JIOHECTH MBICIIb aBTOPA, 3aKOJIMPOBAHHYIO B MECCEIKE UH-
(opmManrio, TaK KaK sI3bIK, KAK CaMOCTOSTEIbHAsl CYIIHOCTh, OCTABJIIET MEHbIIIE Ba-
PUATUBHOCTU M MeCTa JUIsl BOOOpaXEHHs, YeM CHUMBOJIBI U 00pa3bl MCKYCCTBa, HE
umerone GopMy KOHKpPETHBIX clIoB. MIMeHHO Onarojgaps OrpoMHOMY KOJMYECTBY
BAapUAHTOB MPEACTABICHUS Pa3IMYHBIX 00pPa30B, MBICIIEH, YyBCTB MOKHO TOBOPUTH
00 MHTEpHpeTaluu, KOTopas ONpenessieT CyTh UCKYCCTBOBEIUECKOro auckypca. Co-
IJIACHO MHOTOYMCIIEHHBIM HCCIIEJOBAaHUSIM, KaK B c(hepe UCKYCCTBOBEJICHHUS, TaK U B
cdepe TMHTBUCTUKU, YUEHBIE B OOJIBIIMHCTBE CBOEM CXOJSATCS BO MHEHUU 00 MHTEP-
NpEeTalMOHHON MPUPOJE paccCMaTpUBAEMOro BuAa JAUcCKypca. «JIroboe mucbMeHHOe
MPEACTABICHUE H300paKEHHOTO OOBEKTa YK€ €ro HWHTEpHpeTauus», — MULIET
E.A. Enuna [2]. JIto06oii yenmoBek, He 00s13aTeIbHO UCKYCCTBOBE, KPUTHK, HO U IIPO-
CTOM JIIOOUTENh, MOHUMAIOIIMNA U IEHIIUNA UCKYCCTBO, HAOMIOAast U aHAIU3UPYS TO
WIM MHOE MPOU3BEJCHHE: OT BIEYATIAIONICH apXUTEKTYpbl 10 TPEeOYIOUIEro CIelu-
¢uueckoro «mpuirypa» (0co0Oro poja KOHIIEHTpalMH) IOBEIMPHOTO MCKYCCTBA,
NPECTaBIIAECT CBOE BIEYATIICHUE APYTUM JIIOASM, 00JIEKAeT CBOM MEHTAJIbHBIE acCO-
I[MallMK, CBOW YyBCTBA U CBOE BOCIIPUATUE B SI3BIKOBOM KoJI. JlemmdpoBka 3TOro Ko-
7la TO3BOJISIET PACKPBITh TTYOMHHBINA CMBICI MPOU3BEACHUS UCKYCCTBA, 3aJI05KEHHBIN
aBTOpoM, TO, uTo M. Puddarep naspiBan “minimal decoding” [3], oOHapyXHUTb

CKPBITbIE METaQOPbI, CHMBOJIMYECKUHN DS, KOTOPBII TOMOXKET PELUMTUEHTY, HECMOT-
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ps Ha BpeMsi U pacCTOSIHHE, pa3/elisiolee aapecara U ajJpecanta, HHPOpMaIUH J10-
OpaThbCs 10 CYTH.

YdeHble, KOTOpbIE 3aHUMAJUCh HUCCIEIOBAaHUEM CyOBEKTHBHON HHTEpIpeTa-
uuu (A.Il. bynatosa, E.B. MuneroBa, .M. ®aneeBa u ap.), akilCHTUPOBAIU CBOE
BHUMAaHHE HA HOMUHATUBHON (QyHKIMH si3bIKa. TakuM 00pa3om, acieKT UHTepIpeTa-
[[UH, PEACTABIAIONNN cOO0N CyOBEKTUBHBIN Mepecka3 OCHOBHOM aBTOPCKOW HCH,
€CTh HEOThEMJIEMAs XapAKTEPUCTHUKA HCKYCCTBOBEIYECKOI0 IUCKYPCa, €r0 IPUPOA.

Bmecre ¢ TéM HMCKYCCTBOBEIUECKUH IUCKYPC BBINOJHSICT U APYTU€ BaKHbIC
GyHKUIHUU.

OnHolt U3 (QYHKIMI HCKYCCTBOBEAUECKOIO AMCKYypca, 00Jajaromield KOTHU-
TUBHOM COCTaBJISIOIEH, BBICTYNIA€T KOTHUTUBHO-UHTEPIIPETUPYIOIIAsA, LENbIO0 KOTO-
POl SIBNSIETCS HAKOIUIEHUE, COXpaHEHUE U nepenava nHpopmanuu [4]. JlanHas Touka
3peHust omnupaercs Ha wuccienoBanus H.H. BonabipeBa 00 uHTEeprnperupyromen
¢yHkuuu s3pika. « IHTEpnpeTanys B y3KOM €€ MOHUMaHUU — 3TO SA3bIKOBas MO3HaBa-
TeIbHAsl AKTUBHOCTh MPEMMYLIECTBEHHO OTAEJIBHOIO HWHJMBHJIA, PACKPBIBAOIIAS B
CBOMX pe3yJbTaTax €ro CyObeKTUBHOE MOHMMaHHE 00BbEKTa MHTEpHpeTauum» [5].

KornutuBHas QpyHKIMS NPEACTaBISET COOON CIOKHYIO COBOKYITHOCTb MBICITH-
TEIbHBIX CYO(YHKIMI, KOTOpPBhIE OXBATBHIBAIOT BECh KPYyr MpoOJjeM, TPaTUuIMOHHO
0003HauaeMbIX (GOPMYIION «A3BbIK U MbIIUICHHE». DOPMUPOBAHUE SI3BIKOBOTO 3HAYE-
HUS TaK WIM WHA4Ye COIPSDKEHO ¢ KOHLENTYAJIbHBIM COJIEPKAHUEM CIIOBA, a TAKXKE C
TeM, ¢ KaKOW KaTeropuei OHO COOTHECeHO, KiaccudunupoBano. MHTepnperanus B
CBOIO OYEpPEIb ONIMPAETCS Ha ONMpPEACIEHHBIE TUIIBI 3HAHWM, HA KIINIIE, HA KOTHUTHB-
HBIE MOJEJIM, YTO YKa3bIBAET HA TECHYIO CBA3b MHTEpIIpETalny ¢ mo3HaHueM. Ilo-
CKOJIBKY UHTEpIPETALMS SIBISETCS IPOLIECCOM BTOPUYHOM KOTHUIIMH, OHA OIAPACTCS
Ha KOJUIEKTUBHBIE PENPE3EHTALNN, 3aKPEIVIEHHBIE B conyMe [S]. JJocTtaTouHo Apko
MOYKHO IIPOCJIEANTH BBIMIECKA3aHHOE Ha NPUMEPE MCKYCCTBOBEAYECKOIO AMCKYpca
pycckoil nKOHONHUCHU. be3ycnoBHO, CYIIECTBYIOT OYEHb CTPOTHE KaHOHBI M300paxe-
HUS TOTO WJIM WHOTO COOBITHS HAa MKOHAX, TAKUM 00pa3oM, abCOIMIOTHO MpeaoIpee-

JICHBI U YIIOPAAOYCHBI BCC CHOKCTHBIC JIMHHUH U MaJieHIlue JeTalu. DTO KacaeTcs U
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BepOATbHONW XapaKTePUCTHUKU, TaK KaK OMHMCAHWE MKOH TAKXKE PETrIaMEHTHPOBAHO.
[Ipu »TOM peuunueHTy, KOTOPbIA MBITAETCS MOCTUYb JPEBHEPYCCKOE HCKYCCTBO,
CJIOKHO B JAaHHOM CJIy4ae COCTaBUTh COOCTBEHHOEC MHEHHE O MPEIMETe MCKYCCTBa
KaK TaKOBOM, ITOCKOJIBKY JTAHHOE MPOU3BEICHNUE TAK)KE SIBJISICTCS U MIPEAMETOM PEH-
TMO3HOTO KyJibTa. B pe3ynbrare penunueHT BbIHYXKIEH HCIOJb30BaTh MOHATHYIO
eMy (opMy — S3BIKOBYIO, TIOCPEACTBOM KOTOPOU y PEIUITMCHTAa BOSHUKAET BO3MOXK-
HOCTh O3HAKOMUTCS C OIIMCAaHUEM UKOHOTpadUU UK C XY0’KECTBEHHBIM OIUCAHUEM
PEUTUO3HOTO M300paxkeHus (Kaka10€ U3 KOTOPBIX — 3TO CBOETO poja MHTEpIpeTa-
uus). [IpuBenem mpumep takoro ommcanus: «Her eyes, it seems, convey the full
measure of mankind’s age-long suffering. The unknown painter of the Virgin of Vla-
dimir created an image of great moral fortitude, of tempered inner nobility, and this
makes this old masterpiece a vehicle of true humanism...»[6]. Ilono6HOE onucanue
MIOMOTAeT pEIUIHUEHTY oInyTuTh «deep grief», «gentle sorrow» u «profound
anguishy, mockoabKy MMEHHO TaKue ONpECICHUs IPEACTaBiICHbI B KHUTE «The
Tretyakov Gallery» npu onucanuu «The Virgin of Vladimiry, uro sBisieTcs cBoero
poJia MpOeKIMeld MUpa, WA 3HAHUH O MHUPE, «IIOTPYKEHHBIX» B HHIUBUyAIBHOE CO-
3HaHUe 4YesnoBeka. [IpoucxoauT mpoiecc CyObeKTUBHOTO BOCTIPUSITUS 00OBEKTUBHOTO
MUpa, IPOLIEAIIee Yepe3 Npu3My KOJUIEKTUBHOTO 3HaHUsA. O TITyOOKOM CTpajJaHuu U
6oy boromarepu 3a cyap0y ChlHA 3HAET KaXIbIM YETOBEK, TaK KaK 3TO KOJIICKTHUB-
HOE 3HAHHE YEJIOBEUECTBA, HO MIPOXOJIA Yepe3 CyObeKTUBHOE BOCIIPUSATHE OTIEIHHO-
r0 WHJIWBHJIA, COTIACHO €T0 MPOEKIIMA MHUPA, BOZHUKAIOT JTUYHBIE COMHEHHS B TIPH-
BBIYHOU KoJieKTUBHOM uHTepnperauuu: «her eyes, IT SEEMS...», «she SEEMS
unresponsivey, TaKuM 00pa3oM, TIPOSBISIETCS] MPUCYTCTBUE UHAUBUAYAIHLHOTO B MH-
TEPHpPETAUH KOJUICKTUBHOTO.

Mpl moyTaraeM, 4TO KOTHUTHBHO-MHTEPIIPETUPYIOMIAs (DYHKIMS HCKYCCTBO-
BEIYECKOTO JUCKypca MPEJCTABISET COOOM MBICIUTEIBHBIN MPOIECC TO3HAHUS Ye-
pe3 MHTEPNPETALUIO KOJUIEKTUBHOIO 3HAHUS B BEpOATbHO BBIPAKEHHYIO CyOBEKTHB-

HYIO KapTUHY MUPaA UHIUBHUIA.
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Mps1 pasnensem touky 3penust H. Roose, W. Roose u S.Daenekindt o6 unTep-
NPETAlMOHHON MPUPOJIE MCKYCCTBOBEIUYECKOTro AMCKypca: “Specialist discourse is
essential to contemporary art, as it describes and helps to interpret art if acts that
would otherwise remain enigmatic or devoid of meaning to uninitiated audiences.
Artists, art critics, and art scholars produce texts that serve as a mode d’emploi, me-
diating meaning between artwork and spectator” [7], TOCKOIBKY JaHHOE BBICKA3bIBA-
HUE MOAYEPKUBACT UJICI0 O TOM, YTO MHTEPIPETALUSI MOXKET ObITh «HABsI3aHa» PEIU-
MTUCHTY.

Hapsany ¢ BbIIEYyNOMSHYTOM  s3bIKOBOM  (PyHKIMEW  (KOTHUTHUBHO-
UHTEPIPETUPYIONICH ), HEOOXOIMMO BBIJICIUTh KOMMYHUKATUBHYIO U aKKyMYJISITUB-
HYI0 (DYHKIIMH S3bIKa, KOTOPBIE, HECCOMHEHHO, MTPOCIIEKUBAIOTCS B MCKYCCTBOBEIUC-
CKOM JHUCKYypCE.

beccriopHo, UCKYyCCTBOBEIUECKUIN TUCKYPC B TMOJHOM Mepe 00JajaeT KOMMY-
HUKATUBHOW (PYHKITMEH, TTOCKOJIBKY KOMMYHHKAIIUS €CTh 0OMeH mH(pOopMaruei, me-
penada e€ OT OJHOTO WMHIMBHIA JIPYroMy, KOMMYHHKAIUSI TO3BOJISIET BBIPAXKATh
MBICJTH OJTHOTO YeJIOBEKa, a JPYroMy BOCIPHHUMATH 3TH MBICIHA. B camMoM y3kom
CMBICIIC KOMMYHHUKAIIUS €CTh OOIIeHHe. B paccMatpuBaeMOM HaMU THIIE AUCKypca
KOMMYHUKAIIHS TIPEACTABISIET COO0I OJTHOCTOPOHHUH MPOIIECC, 3aBUCSIINMA KaK Tpa-
BUJIO OT JKEJIaHWS KPUTHKA WM HEKOEro CIEeIuaancTa B cepe MCKYCCTBOBEICHUS
JIOHECTH MHGOPMAIIHIO IO BOCIIPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI (0OBIBATEINS, HY KAAIOIIETOCS
B TIpo(peCCHOHANIbHON MHTEPIIPETAIIMU TOTO UM MHOTO mpeaMeTa uckyccTra). Cama
IIeJTh UCKYCCTBOBEIUECKOTO JUCKYpCa — OCYIIECTBUThH KOMMYHHKAITHIO MEXKIY aBTO-
POM TIPOM3BEACHUS U PEIUITUEHTOM, BBICTYIAsi CBOETO POJa MOCPEAHUKOM B TaKOM
oOmmeHny depe3 BpeMs U paccrosHue. MIMeHHO mepenaya WHGOPMAIMH, 3aKOJIHPO-
BaHHOH B M300pa)kacMbIX CUMBOJIaX W 00pa3ax, sSBJISICTCS OJHON M3 HanboJiee BaXK-
HBIX 33/1a4 UCKYCCTBOBETYECKOTO JUCKYpCa.

B nckyccTBOBEIUECKOM AUCKYpPCE COCPENOTOUYEHBI 3HAHUS, B KOTOPBIX UCKYC-
CTBO TECHO TMEPEIUIETCHO CO 3HAHWUSAMH O KOHIEMIIMA MHUpa KaXJA0TO WHAWBHUIA-

TBOpILA, TaK KaK IPCACTABIIACTCA HCBO3MOXXHBIM IIOHATL aJgpccara I/IH(i)OpMaHI/II/I B
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OTpPbIBE OT MOHUMAHUSI KApTUHBI MUpa TBOpPIA. B 1aHHOM ciydae MCKyCCTBOBEIYE-
CKHUI JUCKYpPC MPEIOCTABISIET 3HAHUS MO MCTOPUM, KYJIBTYpE, TPAIULIUIX, TOTUTH-
YECKOM YCTPOWCTBE TOTO WJIM HMHOTO BPEMEHHM, MO3TOMY IIEJIOCTHOCTh AMCKypca
HETOCPEICTBEHHO CBsI3aHA C ero MH()OPMATHBHOCTHIO. B ciiydae oTCyTCTBHUS OXHUAa-
eMoil nHpopmanu HHPOPMATUBHBIM CTAHOBUTCS CAMO TMOBEICHUE yYaCTHUKA peye-
BOM KOMMYHHKAIMU. PeueBoe B3aMMOJIEVCTBUE BCETIa OPUEHTUPOBAHO HA MeEpeaady
WIHM TOoJy4YyeHue uHdopMaIu, Ipyroe Aeno, yTo UHQpopMalys, MOCTYMaromas mo-
JTOOHBIM 00pa3oM, MEPUOJUYECKUA HE OMO3HAETCs Kak TakoBas. CiemayeT KOHCTaTH-
poBaTh, YTO KPUTEPUU MH(OOPMATUBHOCTH B MCKYCCTBOBEIYECKOM JIUCKYpPCE HENO-
CTaTOYHO Y€TKO 0003HAYEHBI B HACTOSIEEe BPEMs, YTO CBSI3aHO C BoImpocamu Jedu-
HULIMM JAHHOTO TMOHATHS, U3MEPEHUST YPOBHS MH()OPMATUBHOCTH, ONPEICICHUS TH-
MUYHBIX (POopM TpeAcTaBiIeHUs] UHPOPMAIIUU B TUCKYPCE, PA3TPAHUUCHUS «CTAPOTO»
U «HOBOT'O», CTETICHH BOCTIPUATUS UH(POPMAIIUH.

Hpyras BaxkHasi (YyHKIIUST UCKYCCTBOBEIUECKOTO JIHUCKypca — 3TO aKKyMYJsi-
TuBHasE QyHKIWA. CylIHOCTh aKKyMYJSITUBHOM (GyHKuuMu (OT jaT. accumulatio —
«coOupaHue, HAKOIIJICHHUE») 3aKJII0UYaeTCsl B TOM, UTO SI3BIK, 3aKPEIUIsisi B JEKCUKE U
rpaMMaTHUKe 3HaHUS O MUpPE, CIIOCOOCTBYET UX HAKOIICHUIO (aKKYMYJISILIUM), COXpa-
HEHMIO U TIepe/ilaye OT MOKOJEHUS K MOKOJEHMIO [8], MOCKONbKY JdaHHAs s3bIKOBas
GyHKIMS MO3BOJISICT MPOHUKHYTh B KAPTUHY MHpa TOTO WJIM WHOTO BPEMEHH, IMPO-
YyBCTBOBATh MEHTAIUTET OMPEACIEHHOTO YeJIOBEKA MIJIM 00IIEeCTBA, 1IETI0N HAIIUH.

Taxkum 006pa3oM, HCKYCCTBOBEAUYECKUHN JUCKYPC HAKATLJIMBAET 3HAHHS O KYJIb-
Type, 0 ObITe, BEpOBAHUAX M Tpaauliusix. B kadecTBe nmpuMepa pacCMOTPUM HEOOJIb-
1IME OTPHIBKU U3 MEJIMa UCTOYHUKA, B KOTOPOM COBPEMEHHBIE XYJ0KHUKH CAMH TO-
BOPSIT O CMBICIIE CBOUX Tpou3BeacHUN. « DUKCUPYIO CBOE€ COCTOSIHUE B OIpe/esieH-
HBII MOMEHT», «He 3aMopauuBaiics cuiabHO, a MpocTo padboraii. Packoueraps ceds, u
YTO-TO TIPUACT», «U300paKEHUS BBITJISIIAT, OYATO BBIpE3aHHbIE U3 (PHIIbMa KaJphl,
CKPUHILIOTHI», «S MCMONB3YIO CIIOBO «CTapTam), KOTOPOE, OYEBUIHO, PUIILIIO U3 aH-
TJIMICKOTO SI3bIKA, U TAaK)KE HEM3BECTHOY, «paboTa u3 mukia «Heitpobdectuapuii» [9].

JlaHHbIe MpUMepBl MPUHAJIEKAT K ONPE/IEICHHOMY BPEMEHH, K COBPEMEHHOM 3110Xe,
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UCXOS U3 CHEIU(PUKN YIOTPEOICHHBIX JIEKCEM, B KOTOPBIX MPOCIEKUBAIOTCS 3aHM-
CTBOBAHHUS U3 JPYroro si3blka, COBPEMEHHBIN CIIPHT, IEPEHOCHOE 3HAYEHHE TJIarojioB,
ABIISIOIINXCSI BTOPHUUYHBIM CEMaHTHYECKUM psAnoM. Bce BblmeynoMsiHyThie (pasbl
MPEJICTaBISIOT cO00I BBICKA3bIBAHUSI COBPEMEHHBIX XYIO0KHHKOB O CBOEM HCKYC-
CTBE. YMOTpeOJieHnEe CIIPHTa YKa3bIBaeT HA COLUAIBHYIO MPUHAJJICKHOCTh U MpE-
CTaBJISIIOT COOOM HEKOE COBpeMeHHoe art community. Kpome Toro, maHHble yTBep-
KJICHUS SBJSIOTCS TaKKe MPUMEpPaMH HMCKYCCTBOBEIUECKOTO JUCKYPCHUBHOIO IOJISL.
Bo3sBpamiasce k paccMaTpuBaeMoi akKKyMYJISTUBHOW (DYHKIIMM HMCKYCCTBOBEIUYECKO-
ro JUCKypca, Ha OCHOBE 3TOT0 HEOOJBIIIOr0 MaTepraia MOKHO TOBOPHUTH O BPEMEHH,
K KOTOpPOMY IIPUHAJUIEkKAT aJipecaTbl U 00 X COLMANIbHON MPUHAIJIEHKHOCTH.
HckyccTBOBeTUECKUH JUCKYPCHECOMHEHHO OTHOCHTCS K MHCTHTYIIMOHAIHHO-
My BHUAY, Tak kak o B.M. Kapacuky [10], auckypc ObIBaeT Kak NepCcOHaIbHbIM, TaK
U MHCTUTYLIMOHAIbHBIM, MPEACTABIAIOMUM OO0 «CHenualn3upoBaHHYIO KIIWIIH-
POBAHHYIO PA3HOBUAHOCTH OOIIEHUS MEXKIY JIFOABMH, KOTOPBIE MOTYT HE 3HATh APYT
ApyTa, HO JOJKHBI OOIIAThCA B COOTBETCTBUM C HOPMaMH JAHHOTO couluymay. Si-
POM HHCTHUTYIMOHAJILHOTO JMCKypCa SIBISETCS OOIIeHHe 0a30BOM Mapbl HEPAaBHBIX
M0 CTaTyCy YYaCTHHUKOB KOMMYHHKAIIUH: YUUTENSI U YUYEHHUKA, CIEAOBATENS U TMOJ-
CJIEICTBEHHOTO, Bpaya U MallMeHTa, B HaIlIEM CITy4yae — Yallle BCETO KPUTHUKA U 3pUTEJIS.
B mporecce peanmzanuyi KOMMYHUKAIIMKA XOPOIIO MPOCIIEKUBAETCS HH(OpMa-
TUBHAsI (DYHKIIMS, TOCKOJIBKY, O€CCIIOPHO, B X0/i€ BepOaIM3aIllii YCTHOTO WJIA TTUCH-
MEHHOT'0 XapaKTepa COXpaHsETCs OTpa)KeHHe MPOM3BEICHUI MCKYCCTBAa B peasibHO-
CTU U ana Oyaymux nokojeHudt [11]. Hapsany ¢ unpopmatuBHoOi GyHKIMEH, HENb3s
HE CKa3aTb 00 YMOTUBHOM (PYHKIIMHM pacCMAaTpUBAEMOro TUIIA AUCKYpCa.
JILA. TInoTpoBcKasi OnpeaenseT SMOTUBHOCTh KaK (DYHKIIMIO SI3BIKOBBIX €ITH-
HUII, CBSI3aHHYIO C BEIPAKEHUEM IMOLMOHAILHOTO OTHOIIICHHUS TOBOPSIIETO K 00BEK-
TUBHOM AeHCTBUTEIBLHOCTH [12]. To €cTh SMOTUBHOCTH — 3TO AMOIIMOHAIBHOCTD, BbI-
pakeHHas S3bIKOBBIMU CPEACTBAMU UYBCTB, HACTPOCHUH, MEPEKUBAHUIN YEIOBEKA.
JIMHTBUCTUYECKUI AaCMEeKT 3MOIMOHAIbHOCTU-IMOTUBHOCTH 3aKJIIOYAeTCAd B

aKTyaJIM3allMy TaHHOM KaTeropuu Ha pa3jIMyHbIX YPOBHSX sA3bIka [13].
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DOMoTuBHAs GYHKIUS, IPYTUMH CJIIOBaMH, (PYHKITUS TTEPEIadl SYMOIIHMA, IyBCTB
Y HACTPOEHUU MOCPEACTBOM SA3bIKOBBIX CPEACTB OYEHBb SPKO MPOCIICKUBAETCA B UC-
KyCCTBOBEIUECKOM AHCKypce. MckyccTBO camo mo cebe HEOTAEIMMO OT 3MOLHUO-
HaJIbHOW CTOPOHBI, HE CYIIECTBYET TAKOTO MPEAMETA UCKYCCTBA, KOTOPHIN HE BBI3bI-
BaJ ObI COBEPIIEHHO HUKAKUX 3MOLIUNA y PELHUIIUEHTa, TTOCKOJIbKY ATO CBSI3aHO C Ca-
MOU 4eJIOBEUYECKOM NMPUPOIOH. YenoBeK HEOTAEIUM OT SMOUHUOHAIBHONW COCTAaBIISIO-
1€, TaK KaK B T€YEHUE BCEU JKM3HU MHAWBHU]I HUCHBITHIBAET OTPOMHOE KOJIMYECTBO
sMonuid. ICKyCCTBOBEAUECKUN TUCKYPC SIBJSIETCS HEKUM CBSI3YIOIIUM 3BEHOM MEX-
Jy CAaMUM HCKYCCTBOM U BOCHPUHUMAIOIICH €ro CTOPOHOU, COAEPKUT OOJbIIOE KO-
JUYECTBO JICKCUKHU, MPU3BAHHON pearn30BaTh SMOTUBHYIO (YHKIIHUIO, YTO MPOSIBIIS-
€TCs C MOMOIIBIO JIEKCEM, KOTOPBIE HA3bIBAIOT AMOIMHU, OMUCHIBAIOT YMOIIMU U IMO-
[IUOHAJILHBIE COCTOSIHUSA, a TaKXKe OMUPAETCSl HA YNOTPEOJICHUE IKCIPECCUBHOM JIEK-
cuku. Hampumep, «HerogoBanuem, 3710001, HEHABUCTHIO K Bpary M BOCXUILEHHUEM
nepes; My>KECTBOM U MaTPUOTU3MOM Hapo/a, 3allUIIAI0IIET0 YeCTh HAlIUK U CJIaBY €€
OpyXXHusi, IpoHU3aHbl pucyHku TepeOGeHeBay. JI.P. BapmaBckuii mpeacTaBiseT mo-
N00HOE SKCIPECCUBHOE U AMOLIMOHAIbHO-OKPAILIEHHOE OMKUCAaHUe PabOThl Xy 10KHH-
ka. Cnenyromuii npumep: «OUrypsl OH KUHYJ CHJIBHO, TAKOIO PYKOI0, KAKOKO MEYET
TOJIBKO MOTYIIECTBEHHBIN T€HUI: 3Ta BCS rPyMIa, OCTAHOBUBIIASICS B MUHYTY yAapa
Y BbIpa3uBIIIasl THICSIYM PA3HBIX YYBCTB, 3TOT TOPJbIM aTiieT, U3/IaBIINI KPUK yKaca,
CUJIBI, TOPAOCTH U Oeccuiusd...» [14]. B pgaHHBIX mpuMepax ymnoTpeOJIsSOTCsS KOH-
KpPETHBIE JIEKCEMBI, KOTOPbIE€ HA3bIBAIOT CaMy 3MOIIUIO0, MI0C]I€ 03HAKOMJICHHUS C TAKUM
OTMMCAHUEM CIIEKTP AMOIMUA, KOTOpPbIA OyAET HWCHBITHIBATH ajpecaT, HECOMHEHHO
CTaHET sipye U HachllmleHHee. TakuM o0pa3oM, SMOIMOHAIbHAS OIIEHKA TPOU3BEIe-
HUS MCKYCCTBa OYJET 3aBUCETh OT SI3BIKOBBIX CPEJICTB, UCIOJIb3yEMbIX UHTEPIpETa-
TOPOM (KPUTHUKOM, YYEHBIM, HCCIEIOBATEIEM, IIEHUTEIEM WIM MPOCTO MY3eHHBIM
COTPYJIHUKOM).

Cornacno JI.B. Ky3nenoBoii [15], sMoTuBHas QyHKIMS MpeaonpeaeiseT Bo3-
HUKHOBEHHE AMOIMOHATILHOTO BOCIPUSTUS MPOU3BEAEHUS UCKyccTBa. C 3TUM CIIOXK-

HO HE€ COIJIaCUTBHCA, TaK KaK I EJIb HaHHOﬁ (I)yHKLII/II/I — BBIPpAXXCHUEC IIPAMOI0 OTHOIIC-
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HUSl TOBOPSIIETO K ToMy, 0 ueM oH roBoput. [lo P.O. SIkoGcony, «oHa cBs3aHa CO
CTPEMJIEHUEM MPOU3BECTH BIEYATIICHUE ONPEICICHHBIX AMOLMHI Y penunuenTta [16].

['oBOps 0 (hyHKUMSAX paccCMaTpUBAEMOr0O BUAA JUCKYpCa, HEJIb3sl HE CKAa3aTh O
BOCIIUTATENbHONU (DYHKIIMHU, KOTOpas Bcerjaa Obula HEOTJeNUMa OT MOHATUSA UCKYC-
CTBa B 11eJIOM. B uCKycCTBOBEIUECKOM JUCKYpCe AaHHas (YHKIMS IPOCMaTpUBAETCA
Oylaromapsi CO3IaHHUIO TaKOro o0pa3a, KOTOPHIA IO3BOJUT PEIUIUEHTY CHENaTh
OIIPEZICIICHHBIE BBIBOABI U YMO3aKIIOUeHUA. HexkoTophle nccienosarey MuIyT o Co-
3aHUU ICTETUYECKOro Hecana, IIyTeM KOTOPOro OCYLIECTBIIAECTCS BOCIUTATEIIbHAS
(YHKIHMS, HO 3CTETHYECKAsi COCTABIIAIONIAsA, KOTOpasi, HECCOMHEHHO, BCET/la aCCOLUU-
pyercsi C HCKYCCTBOM, B COBPEMEHHOM MHUpPE CTAaBUTCS MO 0OJIbIIIOE COMHEHUE, I10-
CKOJIBKY 3CTETHMKA M MCKYCCTBO B HAIlIA JTHH JAJIEKO HE BCETHA SIBJISIIOTCS KOPPENH-
PYIOIIMMH NOHATUAMHU. MHOTOE M3 TOrO, 4TO CelYac Ha3bIBAIOT UCKYCCTBOM, C TOUKH
3pEHUS ICTETUKHU CTABUTCS I10J] COMHEHUE.

A. Epoxuna [17] packpbIlBaeT nyaJUCTUUECKUN XapaKTEP UCKYCCTBOBEIUECKO-
ro JUCKypca, TaK KaK M0 CYTH paccMaTpUBaeMblil JUCKYpPC MPENCTaBIseT COOON Ciu-
SHHME JBYX THUIIOB JUCKypca: HeBepOanbHOro M BepOasibHOro. HeBepOanbHbI THI —
ATO OTHOLICHMS «XYAOXKHUK-KPUTHK», re MH(popmanus nepeaaércss npu MOMOIIH
3aKOJUPOBAHHOTO MYTEM pPAa3HOOOPA3HBIX CPEACTB BBIPA3UTEILHOCTH COOOLICHHUS.
Kanan BocnipusitTusi B JaHHOM Cily4ae — 3pUTENbHBIA WU CIyXOBOMU (€CIU MBI TOBO-
pUM 0 MY3BIKaJIbLHOM UCKyccTBe). UTO Kacaercs BepOaIbHOIO TUIA, TO OH MPEICTAB-
JIEH OTHOLIEHUEM «KPUTHUK-3pUTEINb, CIYyLIATENb, YUTATENb»: 3/I€Ch Iepeaada WH-
dopMalMK OCYIIECTBISIETCA Yepe3 CUCTEMY SA3BIKOBBIX 3HAKOB W 33J€HCTBYET ICHU-
XUYECKUHN KaHan BocnpusaTus. Takum obpazoMm, kak rmumietT A. EpoxuHa, HCKyCcCTBO-
BEIUECKUI JHUCKYPC SIBISETCS «IPOAYKTOM “‘BTOPUYHOM~ KOMMYHUKATUBHOM Jes-
TEJIBHOCTI.

[IpocnenuTs BCIO MOCIEAOBATEIBHOCTh JAHHOTO IPOLECCAa HE MPEACTABIIAECT
oco0oii cinoxHocTH. Haxozsce, HaripuMep, B Xy10KECTBEHHOM My3€ee, OOJIbIIIMHCTBO
JIOJIel CHayaja paccMaTpUBAIOT MTPOU3BEAECHUE MCKYCCTBA IJIa3aMH, UAET OOIICHHE

THUIIA «XYIOKXHHUK-KPUTUK)), KPUTHK (B JAaHHOM CJIy4dac 3TO TOT XKC pGI_IPIHPleHT) IIbITa-
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€TCSl OCMBICIIUTD CYTh IPOU3BEICHHUS, ONUPASCh TOJIBKO HA TO, YTO MPEAOCTABHII EMY
XyZOKHUK. Jlanee 3puTenb NOAXOAUT K O0JIbLION TabIndKe (KOTOPhIMU U300MIYIOT B
Halle BpeMsl MHOTHE MY3€H) U MOJIy4YaeT HHPOPMALHIO, 3aKOAUPOBAHHYIO B JAHHOM
cllydae B MPHUBBIYHBIE HAM SI3BIKOBBIC 3HAKH, TAKUM OOpa3oM, MPEJCTABJICH TUI OT-
HOILLEHUN «KPUTHK-3pUTENbY. Takoro poja KOMMYHHUKalUs BO3MOYKHAa HE TOJIBKO
IIPU NIOCEIIEHUH XYI0XKECTBEHHBIX BBICTABOK M MY3€€B, HO U IPU YTEHUU CTaTEH B
pa3HbIX UCTOYHHMKAX, KOTJa aBTOP MOMEILAET U300pakeHUE OMUCHIBAEMOI0 Ipeame-
Ta U MPEJICTABISECT CAMO ONKMCAHUE 3TOTO MpeaMeTa. ABTOP MPEAOCTABIIAET BO3MOXK-
HOCTb PELUIIUEHTY NPOUTH 00a YPOBHS KOMMYHHMKALIMHU, IPU 3TOM BTOPOH, BepOaib-
HBIl YPOBEHb HA CETOJHALIHUI JIEHb UI'PAaET OTPOMHYIO POJIb IS BCEX, KTO CTpe-
MUTCA MO3HaTh MUP MCKYCCTBA, TaK KaK 3a4acTyl0 HadalbHas MOCJIEI0BATEIbHOCTD
HapyILIaeTcs, U PEUIUEHT CHAaYaJla 3HAKOMUTCA C MHEHHUEM KPUTUKA U TOJBKO MO-
TOM IIBITAETCS] YCTAHOBUTH KOHTAKT C IPOU3BEAECHUEM HCKyccTBa. [Ipu Takoi nocie-
JOBATEJIbHOCTH PELUIHUEHTY CJI0KHO COCTaBUTh CBOE COOCTBEHHOE MHEHHE, MO-
CKOJIBKY OH IBITA€TCS PACCMOTPETH U NMOYYBCTBOBaTh UIMEHHO TO, O YEM MPOUEI pa-
Hee. M3BeCTHBIN aMepUKaHCKUWA UCKYCCTBOBel, (puytocod u mucatens ["aponba Po-
3eHOepr B cBoéM Tpyae The De-Definition of Art (/le-onpenenenue UCKyccTBa) mu-
met: «EnBa nu OyneT npeyBelnyeHUeM CKa3aTh, YTO KUBOMMCH CErOJHS MO3HAETCS
yiamu... HeiHemHsas XyJno)KecTBEHHash KpUTHKa MEepeBepHya ObUIYI0 MOCen0Ba-
TEJIBHOCTh: BMECTO TOTO YTOOBI BBIBOJUTH IMPUHLMUIIBI U3 TOTO, YTO OHA BUJAUT, OHA
VYHT TJIa3 «BUJETh» npuHIUIb [18]. UckyccTBOBemueCKuii TUCKYPC, KaK M JHO00M
JIpYroi BUJ IUCKYpCa, HE UMEET OJHOPOAHYIO CTPYKTYPY, ITO CKOPEE CMEILICHUE XY-
J0KECTBEHHOT0, MyOIUIIMCTUYECKOTO, TYMAHUTAPHOTO, HAYYHOTO M PEKIAMHOIO
nuckypcoB. Kaxaplii U3 HUX, TaK WM WHAYe, IPEICTABJICH B HUCKYCCTBOBEAUYECKOM
JUCKYpPCE U OTPa)KaeT YEPThI BCEX BBIIICTIEPEUHCICHHBIX TUIIOB.

MO>XHO BBIACTUTh HECKOJBKO OCOOEHHOCTEH paccMaTpUBAEMOIO THIIA JMC-
Kypca: 3MOLMOHAJIbHAS OKPAUIEHHOCTh JIEKCUKH, CHELUAJIM3UpPOBaHHAs JIEKCHUKA
cdepbl MCKYCCTBa, TMIEPTEKCTYalbHOCTh, Hajduuue ocoboil koHuenTochepsr [19].

KpOMC TOTIO, HCKYCCTBOB@,Z[‘ICCKI/Iﬁ AUCKYPC XapaKTCpU3yCTCsA HAIUYHUEM 3aMMCTBO-
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BaHUH, NMpeo0IajlaHueM ONpeaeIEHHBIX YacTel peun (MMEeHHbIX GopM), MeTadoprd-
HOCTBIO, OINPEAENEHHBIMU THUIIAMU BBICKa3bIBaHUM, MHTEp(EpEeHLUEN pa3HOBUIHO-
CTEH JAHHOI'O BUJA NMCKypCa: KUBOIHUCHOW, apXUTEKTYPHOM, NJUCKYPCIPUKIIATHOTO
uckycctBa [20], 4To emle pa3 MOAYEPKUBAET AYaJTUCTUUECKUNA XapaKTep HUCKYCCTBO-
BEYECKOTO AUCKYypCa.

Takum 00pa3oM, OCHOBOIOJATAIOUIMMU YEepTaMHU HCKYCCTBOBEIYECKOI'O JHC-
Kypca SIBJIIFOTCS €r0 MHTEpIIPETALMOHHAs MPUPOJA U IyAIHUCTHYECKUM XapakTep.
WNHTepec yd€HOro MHpa K MCKyCCTBOBEAUYECKOMY IUCKYPCY AKTMBHO Pa3BHBAECTCS B
CHJIy TOT'0, YTO UCKYCCTBOBEIUECKUN TUCKYpPC MaJIO U3Y4eH U, OECCIIOPHO, IEPCIIEK-

THUBBI OJIA ,Z[&HBHCP'IIHCI?'I pa6OTI>I I/ICCJIGI[OB&TGJ'IGVI B JTaHHOM HaIIpaBJICHUH, OI'POMHBI.
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AnHotauus. Crnennduka TEPMHUHOJIOTHYECKUX EIMHUI] 3aKIIOYAEeTCs B CBOEOOPA3HH MX
BHYTPEHHEH CEeMaHTHUYECKOW OpraHM3alud B OTJIMYME OT OOIIeNuTepaTypHbIX ci0B. CTaThs mO-
CBSIIIIEHA YCTAHOBJICHHIO JIOTUKO-TIOHATHIHBIX XapaKTEPUCTHK TEPMUHOJIOTHU CPEPBl «METUITITHAY
B aHIVIMHCKOM, PYCCKOM U TYPELKOM si3bIKax. Llenb ceMaHTHUeCKOro aHajli3a COCTOUT B BBISBIIC-
HUU TOHSATUHHOW CTPYKTYphl, XapaKTEpPHOM JJIsi TEKCTOB OIPEIEIIEHHOM MpeIMETHON 00JacTH.
B cBs3u ¢ aTMM npennonaranack AuddepeHunanis TepMUHOB MO MOHATUIHBIM KilaccaM M MOjie-
JUpPOBaHUE TEPMUHOCHUCTEMBI IO MoAKIaccaM. B kaduecTBe aHaian3a B3SIThl MEIULUHCKHUE CTaTbU
C JaHHBIMH KJIIMHUYECKUX HCCIIEOBAaHHM, U3 KOTOPHIX METOAOM CILJIOUIHOM BBIOOPKH OBIIM BbIjE-
JIEHBI TEPMUHBI chepbl «MEAUIIMHA» B MPEICTaBICHHBIX SA3bIKaX. AHAIU3 TEPMUHOC(HEPBl «MEIU-
LIMHA» MOKa3aJl, YTO B CEMAaHTHUECKOM OCBEIICHUH MPeo0IafatoT TEPMHUHBI, OTHOCSIIUECS K KaTe-
ropun npeameTos (112 enunun, yro coctasisgeT 40 % OT Bcex TEPMUHOJIOTMUYECKUX €AUHMIL), TEP-
MUHBI, OTHOCSLIUECS K KaTErOpHsAM COCTOSIHMM M NPOLIECCOB, BCTPEUYAKOTCSI MPUMEPHO B JIBa pasa
pexe.
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Abstract. The original part of terminological units in comparison with the words of the na-
tional language lies in their internal semantic organization. In the case of terms, information about
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LINGUISTICS. COMPARATIVE HISTORICAL, TYPOLOGICAL AND COMPARATIVE LINGUISTICS
Sakaeva L.R., Takhtarova S.S., Bazarova L.V., Yahin M.A. Logical and Conceptual Classification of English ...
Kazan linguistic journal. 2022;5(3): 360-368

the logical generalizations of certain aspects and features inherent in classes of objects that are ho-
mogeneous in terms of these features comes to the fore. The article is devoted to revealing the se-
mantics, in particular the logical and conceptual characteristics of the medical terminology in the
English, Russian and Turkish languages. The purpose of the semantic analysis is to identify the
conceptual structure characteristics of texts in a particular subject area. There was assumed the dif-
ferentiation of terms by conceptual classes and the modeling of the term system by subclasses. As
the analysis, medical articles with data from clinical trials were taken, terms of the “medicine”
sphere in the presented languages were selected by the continuous sampling method. The analysis
of the given terminological sphere showed that terms related to the category of objects predominate
in semantic coverage (112, which is 40% of all terminological units), terms related to the categories
of states and processes are rare.

Keywords: medical vocabulary; term; terminology; term system; classification; semantics
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ceptual Classification of English, Russian and Turkish Medical Terminology. Kazan linguistic
journal. 2022;5(3): 360-368. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.360-368

B 3amady naHHOTO MCClIeOBAaHMS BXOAHUT OCBEIIeHUE pobaeMbl Kiaccuduka-
[IUU CTICIUATBHOMN JIEKCUKH, TIOCKOJIBKY OHA MPECTABISAET COO0ON HEOAHOPOTHOE SIB-
JICHHE.

N3yueHne TepMUHOJIOTUH SIBIISIETCSI OJHOM M3 CaMbIX Ba)KHBIX 3a/1a4 B COBpE-
MEHHOW JMHTBHCTHKE. B HacTosmiee BpeMs OOJNBIIOE KOJIUYECTBO HCCIIEIOBAHUIMA
HAMpaBJICHO Ha JAHHYIO TPYMITY JIEKCUKU. JIMHTBUCTBI M3y4alOT TIOHSATHE «TEPMHH,
PacKpBIBAIOT €r0 3HAYEHUE, BBIABIISIOT OCHOBHBIC SI3BIKOBBIC M CEMAHTHUYECKHE OCO-
6eHHocTu. MHOTOYHUCIICHHBIC HCCIIEIOBaHus, BbITloJIHeHHbIE B 80-X IT., paccMarpu-
BalOT TEPMHUHBI B cocTaBe TepMuHOcucTeM. Ilox TepMHMHOCHCTEMOH, COTJIaCHO
b.H. I'onoBuHy, MOHUMAETCSI COOTHECEHHAsA ¢ MPodecCUOHANBHOU chepo nesTesb-
HOCTH COBOKYITHOCTH TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX JPYT C IPYTOM Ha MOHSITUHHOM, JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKOM, CIIOBOOOpA30BaTEIbHOM M rpaMMaTHueckoMm ypoBHsX [1]. Cu-
CTEeMHBIN XapaKkTep JEKCUKH HanOoJee MocieI0BaTeIbHO BBIPAKEH B TEPMHUHOJIOTHH.

['oBops 0 TepMuHOCHCTEME, OOBIYHO IMOAPA3yMEBAIOT CUHXPOHHBIN cpe3 co-
CTOSTHUSI TEPMHHOJIOTUYECKUX CIUHHII HA COBPEMEHHOM JTalle pPa3BUTUS HAYKH, OJI-
HAaKO B TIOCJIETHEE BPEMsI CTAIIU MOMYJISIPHBI IUAXPOHUYCCKHIE UCCIICIOBAHMS Pa3BU-
THSI TEPMUHOCHUCTEM, OTHOCHMBIE K UCTOPUYECKOMY TEPMUHOBEIIEHHUIO. TepMUHOCH-
CTeMa MpPEJCTaBIsAeT COOO0H YMOPSAIOYCHHYIO TEPMHUHOJIOTHIO U (hopMupyeTcs, Bo-
NEPBBIX, [0 Mepe PA3BUTHS KOHKPETHOW MPEIMETHON 00JIaCTH U, BO-BTOPBIX, TI0 Me-

pe pacIIMpeHusi TCOPETHUECKON 0a3bl JaHHOM npeameTHor obOnactu [2]. Takum 00-
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pa3oM, OpTaHM3aIus JIFOOBIX TEPMUHOCHUCTEM SIBISICTCS PE3YIbTATOM IPOIOJIKH-
TEIBHOTO PA3BUTHS M 3aBUCUT KaK OT JIMHTBUCTUYECKHX, TaK U BHETUHIBUCTUUECKUX
¢bakTOpOB.

HeobxoaumMo OTMETHTB, YTO B HEKOTOPHIX paboTax HapsAy CO CIOBOM «Tep-
MHUHOJIOTHS» B 3HAYEHUH «COBOKYIMHOCTb WJIM CUCTEMA TEPMUHOB OMPEIEICHHOMN OT-
paciim» KCIIOJIB3YeTCs CII0BO «TepMHUHOCHCTEMay [3].

Y6enurensHbIM npenactanisiercs onpenenenue B.M. Jleitunka, KOTOpbIN omnpe-
JIeJSIET TEPMUHOJIOTHIO KaK SI3bIKOBOE 00pa30BaHME MapaurMaTHueCKOro THUIa Tep-
MHHOB, 00JIaJIalONINX CEMAHTUYECKOM OOIIHOCTHIO U CXOJCTBOM (OJU30CTHIO) (op-
MaJIbHOM CTPYKTYpHI [2].

CrnenoBaTelbHO, aHAIM3UPYSd TEPMHUHOJIOTHIO PA3JIMYHBIX O0JacTe 3HAHUS,
JUHTBUCTHI BIIPaBE OXKUIAATh HE TOJIHKO OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH, HO M crienuduye-
CKHX, YHUKAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH, MPUCYIINX UCKIIOYUTEIIBHO KOHKPETHOU CHEIH-
anpHOM cdepe.

[Ipu uccnenoBaHWU TEPMUHOCHUCTEM CIEIyeT MPUHUMATh BO BHUMAaHHUE, YTO
mo00e HaydHOE 3HAHUE JIEJUTCS Ha JIBE OCHOBHBIC YACTH: 3HAHWE OOIICHAYYHOE U
3HaHUE NpodeccuoHaIbHOE, CBSI3aHHOE C JAHHOW MPEIMETHO-TIOHATUMHON 00J1a-
cthio. O01IeHayyHass TEPMUHOJIOTHSI (HAlpuMep, 0OBEKT, METOJI, CUCTEMA, CTPYKTY-
pa, aHau3, UepapXusl) SBISICTCS MEKIUCIUIUIMHAPHON BHE 3aBUCHMOCTH OT Hayd-
HOM crneruanm3anuu. Clie1oBaTeIbHO, MPYU U3yYEHUH TEPMUHOJIOTHYCCKUX CIMHMII,
0co0eHHO B cdepe HyHKIIMOHUPOBAHUS (TEKCTaxX), HEOOXOAMMO YUUTHIBATh HAJTUUHE
oOIIeHayYHON W Y3KOCTICITUATBHOU JICKCUKH, MCIIOIb3Ysl CEMAHTHYCCKUE KPUTCPHUH.
CoOCTBEHHBIN HHTEPEC TEPMUHOBEIUECKOTO UCCIICIOBAHUSA, KAaK MPABUIIO, MTPEICTAB-
JSIOT €UHUIIBI  Y3KOCTICITUATBHOM KOHKPETHO-HAYYHOW TEPMHUHOJIOTHH, KOTOPHIE
«CIIy’KaT OTJIMYUTEIBHOU YEepTOU Ka)XXI0M KOHKPETHOW OTpaciieBOM TEPMHUHOCHUCTE-
MBI — KOPITYCOM CIIEeIIMAIbHBIX TEPMUHOB, IMEHYIOIINUX CTICIU(PUICCKUE NI KaXKI0H
KOHKPETHOM 00J1aCTH 3HAHHUS pealluu, MOHATHUS, KaTeropumn» [4, ¢. 26].

3HaueHHe TepMUHA MPEJCTABIsAECT COOOW KOMIUIEKCHOE siBlieHue. s cuctem

HAayYHbBIX TCPMHHOB XapaKTCPHbLI PA3JIMYHBIC CEMAHTHYCCKHC MOJCIIN, KOTOPLIC
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CTPOATCS Ha OCHOBE BBIJCJIICHHS ONpPENEIEHHBbIX AU((dEepeHInaIbHbIX CEMaHTUYe-
CKHUX TPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX IJIs1 KAKIOTO TepMuHa [5].

Haubonee pacnpoctpaneHHast Kiiaccu(UKalus — 3TO JJOTUKO-TIOHATUHHAS, WIH
cemMaHTHueckas kinaccupukanus. Jloruko-moHATHHHAS KiaccU(UKALUA OMUpPAeTCs
Ha HAy4YHOE 3HAHHUE, KOTOPOE IO CBOEU IPUPOJE CUCTEMHO, YTO HAXOAUT OTPAKECHUE
B CHCTEME MOHATUU. METOHO0JIOrM4eCKOM OCHOBOM 31€Ch SIBIIIETCA CTPYKTYpPHO-
CUCTEMHBIN aHaJIN3, IPUMEHEHUE KOTOPOro K U3YyYEHHIO TEPMUHOJIOIMH 0OOCHOBAHO
B Tpynax /J[.C. Jlorre. BbisiBieHHE XK€ TEPMUHOJIOIMYECKONM CHUCTEMHOCTH, IIO
J1.C. JIoTTe, BO3MOXHO TIPH YCJIOBUSIX, €CJIM OHA OCHOBBIBACTCSl HA KilacCHU(pUKAIUU
HOHATUH, AU epeHInpyeTcs Ha MPU3HAKU U MOHATHUS, T.. KiIacCu(UKaIlMOHHBIE
CXeMBI U OTpaxkaer crerudpuaHocts [6]. TIpexae dyem knaccuuImpoBaTh MOHS-
THS, UX HEOOXOJMMO CHUCTEMAaTHU3UpPOBaATh M ompeaeauTh. B Hamieil paboTe Mbl
omnupaeMcs Ha Kiaccudukamnuio, cozgannyo npogeccopom T.JI. Kannenaku, ko-
TOpask BKJIIOYAET AEBATHh KATErOPUW: KATETOPHUIO NMPEAMETOB; MPOLECCOB; COCTO-
SIHUM; PEXUMOB; CBOMCTB;, BEIMYMH; C€IHUHUI] U3MEPECHHUSA; HAYK WU OTpaciewu;
npodeccuii u 3aHsATUH [7].

OnHako Kaxaasg HayKa MMEET CBOIO CHUCTEMY KaTeropuil, KOTOpPHIE BBITE-
KAaIOT U3 JIOTUYECKUX OTHOLICHUN MEXAY MOHATHUAMM U TEPMHUHAMHU, I'Z€ IVIABHBIMU
ABJISIFOTCS POJOBHUJIOBbIE OTHOWIEHUS. OO0BEM OOJIBIIMHCTBA HAYYHO-TEXHUUYECKUX
NOHATHUN BHYTPU KaKION KAaTETOPUU MOKET IEJIUTHCS Ha MOATPYIIIBI 110 ITPEAMETHO-
JIOTUYECKOMY, T.€. TEMAaTHYECKOMY IIPU3HAKY.

Hcnonb3ys JOTMKO-MIOHATUHHYIO KilacCU(pUKAIMIO BCE TEPMUHBI cpeprl «Me-
NULMHA» B AHIJIMACKOM SI3BIKE MOXHO CHCTEMAaTU3UPOBATh M PACHPEACIUTH IO
CHEAYIOUIUM TEMATUYECKUM TPYIIIaAM:

1. Camoii 00IMPHON KaTEropueil TEPMUHOB SIBJISIETCSL KATErOpHsl MPEIMETOB, K
Kotopoi oTHocuTcs 112 TepmuuoB, uTo coctaBuiio 40 % ot oOIiero yncia TepMHu-
HOB. K 1aHHO# KaTteropus OTHOCSTCS B OCHOBHOM T€, YTO ONMCBIBAIOT MEAULUHCKYIO

JICHCTBUTEILHOCTH: SINUS venosus defect, tricuspid valve, heart block.
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Kareropust mporieccoB (SBJICHHIT) TaKXKe SBISCTCS PACIPOCTPaHEHHON B chepe
«MeauuuHa» U OTpaXaeT HOPMAJIBHBIE U MATOJOTHYECKUE MPOIECCHI, CBA3AHHBIE C
paboToll OpPraHoB 4YeloBeKa, a TAKXKe JUArHOCTUYECKHE MPOLEIypbl M IMPOIIECCHI,
Hanpumep, echo, complete repair, residual leak. K mannoi rpymme otHocurcs 63
tepmuHa (22%).

2. Heo6x0muM0o OTMETHTb, YTO MPUMEPHO HACTOJIBKO )K€ YACTO BCTPEUAIOTCS U
TEPMHHBI, OTHOCSIINECS K KaTETOPUH COCTOSIHHM, a UMEHHO 3T0 66 TepMuHOB, 23 %
ot obmero uncia TepmuHoB. Heart failure, hypoplasia, low cardiac output — te co-
CTOSIHUSI, KOTOPBIE MOKHO BCTPETUTH B MEIUIIMHE.

3. TepMuHnbl kaTeropuu pexXxuMoB B TepMuHOCchepe «MeauiimHay He ObUTH 00-
Hapy>KECHBI.

4. Karteropusi CBOMCTB Ipe/ICTaBICHa HEOOIBIIUM KOJMYECTBOM TEPMHUHOB, 36
TepMUHOB cocTaBmi 13% ot 00111ero yncia TEePMUHOB.

5. Kareropuu BenuuuH, eAUHUL U3MEPEHHUS, JINLL, NPOodecCuil U 3aHATHI, HAYK
Y OTpaciiey cpeau TepMUHOB «MeInHa» He IPEACTABICHBI.

[IpencraBum pe3ynbTaThl aHAIU3A B BUIE AUATPAMMEBI.

Pe3yabTarhl JOrHKO-NIOHATHITHOTO AaHAJIN3Aa TePpMUHOC(epbI
"Meauuuaa' B aHIVIMFCKOM fI3LIKE
120,

112
90,
63 66
60,
36
30,
0 0 0 0 0
0,

KaTeropwus KaTeropwus KaTeropus csoicts Kateropua eanHuw, KaTeropwus
npeameTos COCTOAHUM M3MepeHuns npodeccunii n
3aHATUM

Juaepamma 1. Pesynomamol 102UK0-NOHAMUNUHO20 aHAIU3A MepMUuHocepsl «Meduyunay» 6

AH2AULICKOM A3bIKE
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Hcnonp3ysl TOTUKO-MIOHATUHHYIO Kiaccuukaiuo TepMuHOB chepsl «Meau-
[IMHA» B PYCCKOM SI3bIKE MOXXHO CHUCTEMATHU3MPOBATh U PACHPEACIUTH IO CIETyIO-
IITUM TEMATHYCCKUM TPYIITIaM:

1. Camoil pacnpoCTpaHEHHONW KaTErOpUEd TEPMUHOB SBISIETCS KATETOPHUS
peaMEeTOB, K KOoTopoi oTHocuTcst 94 tepmuHa, To ecth 35,3% ot obmiero yucia. K
JTAHHOW KaTEropus TEPMHHOB OTHOCSTCS B OCHOBHOM TEPMHHBI, OTHCHIBAIOIIHEC
IpEeIMEThl U3yYEHUS U UCTPaBICHUs 3a00JIeBaHUN U (PU3MOIOTHYECKUX COCTOSTHHIMA
YEJIOBEKA: CLUCMEMHDIL HCeNYyOoUeK, AHeBPUMA Aopmul, NYJIbC.

2. Hactonpko e pacipoCTpaHeHBI U TEPMUHBI, OTHOCSIITUECS K KaTETOPUU CO-
CTOsIHMI: K »ToM Kareropuu oTHocuTcs 90 TepmuuoB, 33,8% ot obmiero uucia.
Oovuwka, cunopom DuizeHMenzepa, He0OCMamoyHOCMb KIanaHa — TPUMEPBl TEPMHU-
HOB-COCTOSIHHM.

3. Kareropusi mpoiieccoB (SBJICHMI) TakKe SBISETCS PacHpoOCTpaHEHHOU B
chepe MEIUIIMHBI: K 3TOM KaTeTOpPHH MOXXHO OTHECTH HOPMAaJbHBIC W MATOJOTHYC-
CKH€ TIPOLIECCHI, CBSI3aHHbIE ¢ pa0OTON BHYTPEHHHUX OPTaHOB, a TAKXKe JUArHOCTUYE-
CKH€ TIPOIICTyPHI M TIPOIIECCHI, OTHOCSIINECS K KOPPEKIIUU 3a00JIeBaHH, HAITpUMED,
yuums deghekm, MeOuUKamMeHmosnas mepanus, oaiionnas aneuonnacmuxa. K nan-
HOM rpyrine OTHOCUTCS 68 TepMHUHOB, YTO cocTaBisieT 25,6% ot obiero yucna.

4. TepMUHBI KATErOprH PSKUMOB B TAaHHOH TepMUHOCHEPE HaM HE BCTPETHIINCH.

5. BrisiBiiens! 14 TepMUHOB, OTHOCSIIUXCS K KATETOPUH CBOMCTB, TO €CTh 9,3%
OT OOIIero 4nciia TePMUHOB, OMUCHIBAIOIINX XaPAKTEPUCTUKH MPOIIECCOB U MpeMe-
TOB, HAIIPUMEP: 2eMOOUHAMUUECKU CIMAOUNTbHBIL, PECMPUKMUBHBIU, NOOAOPMATbHBLU.

6. Takue KaTeropuu, Kak KaTerOpUH BEJIMYUH, SIUHUIl U3MEPEHUS, JUII, TIPO-
deccuil W 3aHATHI, U HAYK M OTpaciiell cpeau TEpMHHOB cdepbl «MeauirHay He

IPEICTABIICHBI.
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Pe3yﬂbTaTbl JIOTHKO-TIOHATHHHOI0 aHAJIH3a TEPMHUHOB C(l)epbl

"MeauuuHa' B pycCKOM fI3bIKe

100,
90

94
75, 68
50,
25,
14
0 I 0 0 0 0
0,

KaTeropwusa Kateropwua KaTteropus cBoiicTs KaTeropua eguHuu, KaTeropwusa
npeameToB COCTOSIHUM n3mepeHusn npodeccuii n
3aHATUI

Huazpamma 2. Pe3ynomamol 102UK0-NOHAMUIIHO20 AHAIU3A MePMUHO8 cghepbl «Meduyunay

6 PYCCKOM A3bIKE

B Typeukom si3pike mpeo01agatoT TEPMUHBI, OTHOCSIINECS K KATErOpUU MPe/-
MeTOB, a UMeHHO adale romatizmi — meImeuHbId peBMaTH3M, bogaz yangisi — BocIa-
aeHue ropia, Mide fesadi — paccTpoiicTBO kenyaka, dis fistiilti — cBuI B 3y0e, KOTO-
pble MO’KHO OTHECTH K IMATOJOTHYECKUM IPOLEeccaM, CBSI3aHHBIM C PabOTOH BHYT-
PEHHHUX OPraHoB, uTo cocTaBiseT 47% ot obmiero uncia 316 TepmunoB. Takxke ya-
CTOTHA KaTeropus mpoiieccoB: kompres yapmak — nenath (cTaBuTh) KOMIpecc, kupa
¢ekmek — craBuTh O0anku,Ur almak — ynanute omyxoib, uyto cocrasisieT 30% ot 00-
HIETO KOJIMYECTBA TEPMUHOB.

Takum oOpazom, ananu3 tepMuHOChepsl «MeauinHay B Pa3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKAX MMOKa3ajl, YTO B CEMAaHTHUYECKOM OCBCILIECHHH B aHTJIMICKOM SI3BIKE Mpeooia-
Jat0T TEPMHHBI, OTHOCSIIUECS K Kateropuu npeameroB (112 equHuUIl, 4TO COCTABISIET
40 % ot Bcex TEPMUHOJIOTMYECKUX €UHUIL), TEPMUHBI, OTHOCAIIUECA K KaTETOPUIM
COCTOSIHUH | MPOIIECCOB, BCTPEUAIOTCS IIPUMEPHO B 2 pa3a pexe.

CamMBIMU PACIPOCTPAaHEHHBIMH PYCCKHUMHU TepMUHAMH cepbl «MemurmHa
SIBJISIFOTCSL TEPMHUHBI, OTHOCSIIMECS K KaTeropuu npeametoB (94 eauHMIBI, Y4TO CO-

ctaBisieT 35 % OT BCeX TEPMUHOJIOTHYECKUX €IUHUIl U COCTOSIHUN, KOTOPBIX BCTpeE-
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twiock 90 emunami (25 %). B Typernkom si3pike — kateropuu mpeameroB (47%) u

npoiieccos (30%).
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MYJbTUMEJIUHUHBINA HAPPATHUB B PYCCKOM U AHI'JIOSI3BIYHOM
MEJUAJIMCKYPCAX

O.B. Xacanoea, A.A. Kapumoea?, I.®. 3azudynnuna®
Kasanckuii (Ilpusonscckutl) ghedepanvuviii ynusepcumem, Kazano, Poccus
! khasanova_oxana@rambler.ru, https://orcid.org/0000-0002-4979-3238
Zan.carimova2012@yandex.ru, https://orcid.org/0000-0002-0908-8243
*gulnaz_1997_1997@bk.ru, https://orcid.org/0000-0001-9640-9406
AHHOTaHI/IH. B cratne paccMaTpuBacTCia COIIOCTABUTENLHBIA aCIEKT O606IJ_IGHHLIX Xapak-

TEPUCTUK HappaTHBa B PYCCKOS3BIYHOM U AHIJIOSI3BIYHOM MENUAJUCKypcax. AKTyalbHOCTb JaHHOU
paboThl 00YCIOBIMBAETCS HEOCTATOYHON OCBEIIEHHOCTHIO B POCCHHMCKUX HCCIEIOBAaHUAX CIIELH-
bUKHM MYJTBTUMEAMIHOTO MMOBECTBOBAHMS, CIIEJJOBATEIBHO, BOIPOC O CXOKECTH M PA3IUUYHIX PYyC-
CKOTO M aHIJIOSI3bIYHOTO MYJIbTUMEIUWHBIX HAppaTUBOB OCTAETCS OTKPHITHIM. Llenbio paboThl sB-
JSIeTCS BBISIBIICHWE MHTETPATBHBIX U MU PEpEeHIINATbHBIX HAPPATUBHBIX MPU3HAKOB B PYCCKOM U
aHTJIMICKOM MeIUanpocTpaHCcTBax. MccienoBanne BBIIIOJIHEHO HA CTHIKE CMEKHBIX HAaYK: JIMHIBH-
CTHKH, TEOPUM KOMMYHHUKAINH, MEAUNHON KypPHAIUCTUKH. MaTepraioM NOCIyKUIH PyCCKOSI3bIU-
HBIIl M QHTIIOSI3BIYHBINA BapHaHTHI MOMyIsipHOro sxypHana Marie Claire, mpeacrapieHHbie B cBOOOI-
HOM Jstoctynie B cetd MHTepHeTr. B o61meit cinoxHocTH OblT0 MpoaHaiu3upoBaHo okoio 200 craTeit
pasHoil TemaTuKu. KpuTepusMu cpaBHUTENBHO-CONIOCTABUTEIBHOTO aHAIN3a CTAJIN CEMb KOHCOJIH-
JTUPOBAHHBIX HAPPATUBHBIX KATETOPUM: MO3ULUS aBTOPA M0 OTHOUIEHHIO K PACCKa3bIBAEMOMY, TEMa
HappaTHBa, TUIbl XapaKTEPUCTUKH MEPCOHaKEN B MMOBECTBOBAHHUH, THIl CIO’K€Ta, TUIl KOH(QIIMKTA,
BpeMsl HappaThBa, a TaKKe OpraHM3alus HappaTUBHOIO MpocTpaHcTBa. KauecTBeHHO-
KOJIMYECTBEHHBIM HappaTUBHBIM aHANINU3 MMYOJUKYEMBIX MYJIbTUMEIUWHBIX MaTepUaioB MO3BOJIMI
ClleNaTh BBIBOJ O CXOJICTBE PYCCKOTO M AQHIJIOSI3bIYHOT'O IMOBECTBOBAaHUIl B TeMaTHKe, Criocode op-
raHM3alUHU CIO’KETa, BpEMEHU MOBECTBOBaHUS. Pa3nuuus B O0blIel CTeNeHn MpOSIBISIOTCS B HC-
MOJIb30BaHUM PA3HOTO KOJUYECTBA MYJIbTHUMEIMMHBIX 3JI€MEHTOB, pabOTAOUIMX Ha NMPHUBJICYECHUE
BHUMAaHMS K COLIMATBHBIM KOH(IIMKTAM U MEAMUHBIM JIMYHOCTSIM IIPEUMYILECTBEHHO B aHTIIMICKOM
u3nanuu. B pycckoMm HappaThBe OTMEUYeHa TEKCTOLEHTPUYHOCTh U JTOMHUHUPOBAHUE MaTepUasoB,
aKTyaJM3UPYIOIUX (peliMOBOE MPOCTPAHCTBO SA3bIKa, ale/UIMpOoBaHUe K (POHOBBIM 3HAHUSM U pe-
(braexcuu, yTo CONMMKAET PYCCKUM METUIHBIA HappaTUB C Xy105KECTBEHHBIM.

KuroueBble cioBa: Mequaauckypce; HudpoBble MacCOBble KOMMYHUKAIIMM;, HappaTHUB; IO-
BECTBOBAHUE; HAPPATUBHBIN aHAIIN3; PYCCKUM S3bIK; aHTTIMMCKUI SI3BIK

Js uutuposanus: Xacanosa O.B., Kapumosa A.A., 3aruayminna I'.®. Happatus B me-

IMagucKypce (Ha MaTepualie pycCKOro M aHTJIMICKOTro S3bIKOB). Kazanckuul auneucmuyeckuil
arcypuan. 2022;5(3): 369-378. https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.369-378
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MULTIMEDIA NARRATIVE IN RUSSIAN AND ENGLISH-LANGUAGE
MEDIA COURSES
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Abstract. The article considers actively developing multimedia media in Russian and
English. The relevance of this work is due to the insufficient coverage of the specifics of
multimedia narrative in Russian studies, therefore, the question of the similarities and differences
between Russian and English-language multimedia narratives remains open. The aim of the work is
to identify integral and differential narrative categories in the Russian and English media spaces.
The research was carried out at the junction of related sciences: linguistics, communication theory,
media journalism. The material was the Russian-language and English-language versions of the
popular magazine Marie Claire,freely available on the Internet. In total, about 200 articles on
various topics were analyzed. The criteria of the comparative analysis were seven consolidated
narrative categories: the author's position in relation to the narrated, the theme of the narrative, the
way of characterization of the characters, the type of plot, the type of conflict, the time of the
narrative, as well as the organization of space. Qualitative and quantitative analysis of the published
multimedia materials allowed us to conclude that the similarity of the Russian and English-language
narratives in the subject, the way of organizing the plot, the time of narration. The differences are
more evident in the use of a different number of multimedia elements working to attract attention to
social conflicts and media personalities in the English edition. Russian narrative is marked by the
text-centricity and dominance of mat erials that actualize the frame space of the language, appealing
to background knowledge and reflection, which brings the Russian media narrative closer to the
artistic one.

Keywords: media discourse; digital mass communications; narrative; narration; narrative
analysis; Russian; English

For citation: Khasanova O.V., Karimova A.A., Zagidullina G.F. Narrative in Media Dis-
course (on the Material of Russian and English). Kazan linguistic journal. 2022;5(3): 369-378. (In
Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.369-378

MOXHO C yBEpPEHHOCTBKO OTMETHUTh, YTO COBPEMEHHBIM MEIUNHBIA AUCKYPC
BHE 3aBHCHUMOCTH OT SI3bIKa-TpaHCIATOpa (POKycupyeT BHUMaHuE He Ha (opMe mojaa-
Yy MaTepuaia (To ecTh Ha crienuduke rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIIMIA), @ Ha criocoOe
penoJHeceHrss UHPOpMallui, Ha OCOOCHHOCTSAX CEMaHTUYECKUX CPEACTB BepOau-
3alliM CEMUOTHYECKOTo Koaa. Happatus B 3T0i CBs3U nMpuoOpeTaeT nepBOCTEIIEHHOE
3HaY€HHE, MTOCKOJIbKY O0YyCIOBINBAET (D)OPMHUPOBAHUE Y PELUIIMEHTOB HAppPaTUBHOM
KOMIIETEHIIMH, KOTOpasi MPeICTaBIsieT cOO0N CIIOCOOHOCTh HE TOJIBKO CTPOHUTH COO-

CTBEHHbBIE BBICKA3bIBAHUS C YUETOM COLIMOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH MHOM SI3BIKO-
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BOW Cpelbl MpU COOMIOJICHUM KOHCOJIUAUPOBAHHBIX COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM, HO
TaK)Xe ¥ MHTEPIPETUPOBATh BhICKa3bIBaHUs codecennuka [1, ¢.171].

Happartus, nin «110oBECTBOBAaHUE» B MOCIEAHEE BPEMSI AKTUBHO MCCIIEIYETCS B
COLIMO-TYMAaHHUTAPHBIX OTpacisaxX 3HaHWi. HappaTosiorus JaBHO BBIIUIA 32 MPEEibl
aHaIM3a XyJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEJICHUN KaK M3HAYAIBHO 33 yMbIBAJIA €€ OCHOBO-
noJIo>kHUKH. CTOUT OTMETUTh, 4TO B Poccuu unTepec k Helt mosiBuics B 60-70-e ro-
Ibl TIPOIJIOTO BEKA M 03HAMEHOBaH nosiBiaeHueM TpyaoB FO.M. Jlotmana [2; 3]. IIpu-
3HAHHBIMHU HApPaTOJIOTAMH TMO3KE CTAIU HeMelkue JTUHTBUCTH Bonbd [lImua u Mo-
Huka Onynepenuk [4; 5], a Takxke routagaen Muke ban [6]. CTOUT OTMETHUTB, YTO
TpaJuIIMs U3YYCHUS] HAPPATUBOB CBOJIMJIACH K UX KJIacCU(DHUKAIIMK HA BbIyMaHHBIC U
peanbHbIe, YTO NIl COBPEMEHHOTO MEIUAANCKypCa HE TEPAET CBOEU AKTYaJbHOCTH,
MIOCKOJIBKY MppeaIbHbIe HappaTHBBI MpHoOpenn HanMmeHoBaHue fake, To ecTh «zes-
uH(bOpMAITU.

Pa3Butre mOBECTBOBATEIBHBIX TEOPUM NPUILIO K BBIBOJAY, UYTO HappaTUB
MIPEICTABIIAET COOON CEMUOTHYECKYIO CUCTEMY, KOTOpasi B paMKax MeJIHarnpoCTpaH-
CTBa MOXET OOpeTaTb HE TOJbKO BEpOaNbHYIO, HO U ayIHUalbHYIO, U BU3YaJIbHYIO
(dopmbl. TEXHOJOTMYECKONH OCHOBOWM MeIMAHAPPATUBOB CTAJI0 OypHOE pa3BUTUE CETU
UHTEPHET, CJIEIOBATEIBHO, IIU(PPOBHIX CPENCTB MaccoBOi nHpopmaruu. CBOOOAHBIN
JOCTYI K pecypcaMm OOyCIOBHII U CHEUU(PUKY caMUX MEAMATEKCTOB: MPUHIUITUAb-
HYIO0 OTKPBITOCTh Ha BCEX CEMHUOTHYECKUX YpOBHsX [7]. Kpome Toro, coueranue Bep-
OaJIbHBIX ¥ UKOHUYECKHUX DJIEMEHTOB B Pa3bl YCHIMBAIOT KOMMYHUKATUBHBIN d(PQeKT
moboro Tekcra [8]. Takum oOpa3oM, B MEIUANIPOCTPAHCTBE HAppaTUB MpHOOpETaeT
(GYHKIIMOHAT KOMMYHHKATUBHON TEXHHKH U OOpPETAET 0COOBIe XapaKTEPHbBIC YEPTHI:
TUTNIEPTEKCTYAIbHOCTh, UHTEPAKTUBHOCTh, MYJIBTUMEIUUHOCTD [9], KOTOpBIE TIIyOXkKe
NOTPY>KaIOT PELUITUEHTA B UCTOPHUIO.

UToOBI COMOCTAaBUTh HAPPATHBBI B OTCUECTBEHHBIX M 3aPYOCKHBIX ITU(DPOBBIX
MH(OPMAIIMOHHBIX pecypcax, cleAyeT MoApoOHee PacCMOTPETh MapameTpbl X CO-
MOoCTaBJIeHUsI. AMepUKaHCKHe KypHanucTel Puuapn Koun Opuannec u xepemu Py

[10] mpeanaratoT paccmMaTpuBaTh MyJIbTUMEIUMHBIA HAPPATUB B BUJIE TPEYTOJbHUKA,
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IJIc BEpIIMHAMU SIBISIIOTCS HEMpPEphIBHBIC (continuous) HCTOPUH, KOMIUICKCHBIC
(comprehensive) u umMepcuBHble (immersive). OTIUYUS MEXIy HUMH CBOJSATCS K
JUHEHHOMY M CETMEHTHOMY CITIOCOOY TTOBECTBOBAHMUSI, OJJHAKO, KaK MPaBUIIO, JaHHBIC
BUJIbl TEPECEKAIOTCA M CO3/al0T Pa3HOM CTENEHUM WHTEPAKTUBHOCTH HUCTOPUH.
K. Kaptgeiirt [11] BeiensieT B kaueCcTBE 3HAUMMOM €111€ ¥ aBTOPCKUM BKJIa]] B TIOBECT-
BOBaHHuE. B 00mmx cioBax 3TO MOXHO OMHCATh Kak CIIOCOO OpraHM3allMH CIOXKETa:
SIBJISIFOTCSL JIM UCTOPUU JIMHEHHBIMU WM K€ CETMEHTApHBIMU C COOCTBEHHBIMHU Hap-
PATUBHBIMU CTPYKTYpaMH B paMKax KyMYJSATUBHBIX CIOKETOB.

Hopa bepaunr B cBoeit padore “Narrative Means to Journalistic Ends: A Nar-
ratological Analysis of Selected Journalistic Reportages” [12] B MeTouke HappaTHUB-
HOTO aHaJM3a BBIJCISIET MATh KATETOPUid: TOJIOC, XapaKTEPUCTHUKY, XPOHOJOTHIO,
HappaTUBHOE MPOCTPAHCTBO U HacTpoeHue. OOBEKTOM HAIIer0 BHUMAaHUS CTalld B
NEPBYIO OYEPENb MYJbTUMEAUNHBIE JIOHTPUABI, TOCKOJIbKY OHU COYETAIOT B CBOEH
CTPYKTyp€ OOJIbIIIOE KOJIMYECTBO MUCHMEHHOIO TEKCTa, Pa3OUTOr0 MKOHHUYECKUMHU
anemeHTamu (¢hoto, Bujeo, rpadvka u T.71.). YUUTHIBas BCE NMEPEUNUCICHHBIC KIaCCH-
dukammu, Mbl cocpeoToUmI (OKYC BHUMAHHS Ha TMEPECEKAIONIUXCS XapaKTepu-
CTHKAaX, BBIJICJICHHBIX TPEUMYIIIECTBEHHO 3aa{HBIMU UCCIICIOBATEIISIMHU.

B kadecTBe MaTepuaia Jj1si CpaBHEHUS! ObLITU BHIOPAHBI PYCCKHUI M OPUTAHCKHIA
BapHaHThI MOMyJIsIpHOTO MHTepHeT-)ypHasna Marie Claire [13; 14], KoTOpbIii TOJBKO
Ha PYCCKOSI3BIYHOM IIaTopMe MMEET OKOJIO ABYXCOT THICSY TMOAMUCYUKOB, B TO
BpeMsi KaK ayTeHTHUYHAs BEPCHS TPOCMATPUBACTCS TMOJYMIJTMOHOM YHTATEICH.
JlnanazoH TeM J0CTaTOYHO Pa3HOOOpA3HBIN: OT IICUXOJIOTUYECKUX COBETOB /10 HOBO-
crei 0 bpuTaHCKOM KOpPOJEBCKOW Ye€Te, YTO IO3BOJSET PACCMOTPETh HAPPATUBHI B
IITUPOKOM JTMAIa30HE JUCKYPCOB — OT MEJAMMHOTO 0 OBITOBOTO M YACTUYHO TOJTUTH-
YECKOTO.

bbuto yctaHoBII€HO, YTO 1000 MYIbTUMEIUNWHBIA WH(OPMALMOHHBINA UCTOY-
HUK MO>XHO MPOAHAJIU3UPOBATh C TOUKH 3pEHUS 7 HApPATUBHBIX KATErOPUI, MbI BbI-
Opanu X B KauyeCTBE KPUTEPHUEB COMOCTABIICHUSI PYCCKOIO M AHTJIOSI3BIYHOTO HH-

(dopMarmoHHOTO MaTepuana. PaccMoTpum Kaxablil U3 HUX MOJIpoOHEe.
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1. IMo3unus paccka3yuKa/moOBeCTBOBATEJISA: OHA MOXKET OBITh BRIpaKeHA T10-
CPEIICTBOM BHEIIHETO aKIIEHTa, BHYTPEHHEro Wiu HyseBoro ¢okycoB. CTOUT oTMe-
THUTh, YTO OOIAs TCHACHIMS MPOAHATU3UPOBAHHBIX HAMHU CTaTE€ld HA aHTIIMHACKOM
SI3BIKE 3aKJIFOYAETCS B MMPEUMYIIIECTBEHHON OIEHKE BHEIIHEW CTOPOHBI, TO €CTh pac-
CKa34YMK HAXOJUTCS HAJl MUPOM IIOBECTBOBAHMS, BBIMOJHSIET POJIb HaOJIOAATENs:
“Caroline Hirons has taken the next step to help people with their skincare routines
— she’s launched an app” [14]. PyccKosi3bIYHBIA UCTOYHUK B OOJBIICH CTENEHU pe-
IPE3EHTUPYET HYJEBYIO OIICHKY WJIM MOJYEPKUBAET BOBJICUYCHHOCTh pacCKa3uuKa B
onuckiBaeMoe coobiTue: « Ceco0Hss 00 oghuca Mol yauje 6ce2o 00oOUpaemcs Ha asmo-
Mobune, a oomMauwiHue 0eia Ham NOMO2Aarm GbINOJHAMb POOOMbL-NbIIECOCHl, CMU-
panvHble U nocyoomoeynvie mauiunsl ....» [13]. Ecnu B OpuTaHCKOM BapuaHTE CTaBKY
JICMA0T Ha aBTOPUTETHOE MHEHHWE, TO BHUMAHUE PYCCKUX YHTATENCH 3aBOCBHIBAIOT
yTeM COOCTBEHHOTO aBTOPCKOTO OTIbITA.

2. IlpeameT/TeMa MOBEeCTBOBAHMS: TTOCKOJIBKY MPEUMYILIECTBEHHAS ayIUTO-
pUsl pacCMaTPUBAEMOT0 JKypHaJIa SIBJISIETCS )KEHCKOM, TO U TeMAaTHKa 000X HU3TaHHM
cxoxa: u3 20 paHIOMHO BBIOPAHHBIX CTaTe€l B PYCCKOM M3JaHUM 12 mpUXOAUTCS Ha
pelieHrue NpooJIEeMHBIX CUTyaluil (JIMIIIHUI Bec, OJJMHOYECTBO, BOCIIUTaHUE AeTel); 4
MOCBSIIIEHBI COOBITHIO; 3 TUYHOCTU U | MecTy. B aHTIIOS3pIYHOM BapuaHTE >KypHasa
CTAaTUCTHUKA BBITJISAUT MTOX0KUM 00pa3oM: 9 crarei o cutyanusix, 5 o JMYHOCTSIX, 3 O
COOBITHH U 3 TIOCBSIIIEHBI OMTUCAHUIO MECTA.

3. Tun cro:kera: TOMUHHpPYIOIIAs TeMa HappaTuBa OOYCIIOBIUBAET W MPEOO-
JajaHue B JIByX BEPCHUSX MEIHWa-W3IaHHS KOHIICHTPUPYIOIIETO CIOXKETa, IMOCKOIbKY
MMEHHO JTaHHBIW THIT B TIPOIIECCE CEMUO3MCA TIOMOTAaeT MaKCUMAIbHO TTOJAPOOHO WH-
TEPIPETUPOBATH CYTh MPOOJEMbI 1 HAMETUTH OJTHO3HAYHBIC IyTH €€ pelreHus («Kax
xyoenu ¢ CCCP: 5 camvix nonyusapHulx (U 6e3yMHbIX) Ouem CO8emcKo20 epeme-
Hu»[13]); XpOHHUKAIbHBIC CIOKEThI UCIOJIB3YIOTCS TP OCBEINECHUH JTUYHOCTH U KaKO-
ro-nmbo ceszanHoro ¢ Hert coobrTust (“William and Kate's Caribbean tour flights cost
UK taxpayers £226k and it's causing controversy” [14]); KyMyJISTUBHBIE CIOXKETHI

MOHO pacCMaTpuBaTh B paMKaxX TECMATUYCCKUX Pa3JCjIOB, HAIIPUMCEP, CBA3aHHLBIX C
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acTpOJIOTHEH WUIIM CO 3J0POBBIM NMUTaHUEM. IMEHHO JaHHBIN THUII CIOXKETa XapaKTe-
PEH /I BCeX CETeBbIX U3/IaHMi opMarta BeO-IOKbIOMEHTAPH.

4. Bpemsi HappaTuBa: Bce COOBITUSI MOTYT pPacroJyiaraTbCs JMOO B XPOHOJIO-
TUYECKON TOCIIEOBATEIIBHOCTH, JTM00 axpOHOJIOTHYHO. Ecim yuuThiBaTh (hakT mpe-
oOnagaHus cTaTell HEeCOOBITUMHOMN HANIPABICHHOCTH, TO MOKHO OTMETUTh, YTO TaliM-
JalH TepseT aKTyaJbHOCTb ISl pACCMAaTPUBAEMOT0 MEIHANPOCTPAHCTBA, TOCKOJIBKY
Takoro pojia UHGOPMAIMOHHBIE HMCTOYHUKH MPEUMYIIECCTBEHHO COCTABIISIIOT KOH-
TEHT, KOTOPBIA MOKET CYIIECTBOBAaTh ACKETUYHO IO OTHOIICHUIO K COIUAJILHO-
MOJIUTUYECKUM U MHOTO POJia U3MEHEHUSIM B OOIIIECTBE.

5. IlpocTpaHCcTBO: 371€Ch MOXXHO HAOJIOAATh PAa3jvuuMsl B AHTIIOS3BIYHOM H
PYCCKOSI3BIYHOM HappaTUBax IO CTENEHU JOMUHUPOBAHUS TeMaTHYECKOW U (peiimo-
BOM opranusauuu. Eciu B 3amagHOM M3AaHUM TEMAaTUYECKOE MPOCTPAHCTBO CTAHO-
BUTCS JOMUHHUPYIOIIUM B TOM UYHKCJIE 32 CYET MAKCUMAJIBLHOTO HUCIOIb30BaHUs (HOTO-
rpadwuii U BUICO, HanpuMep, B myOymkanusx Tuma “The best summer sandals to add
to your basket now” [14], To B pycCKOM MEIUIHOM HappaTUBE JAejacTCs yIop Ha
b peitMoBO€ MTPOCTPAHCTBO, IAe GpeM UHUIIMUPYETCS TOCPEIACTBOM JIMHIBOIIparMa-
TAYECKUX CPEACTB, Hanpumep, «20 uponuunvix u ocmpoymuvix yumam Paunvi Pa-
HEeBCKOU, Komopwvle NOMO2Yym 8am NOHAMb JHCU3Hb...» [13]. BusyanbHble yailie cpe-
CTBa, WLTIOCTpalMK Wik ¢GoTtorpaduu, B OOJbIIECH CTEIEHU B PYCCKOM HappaTUBE
NEePEBOSAT JTOKYMEHTAIBHOE B XYJI0KECTBEHHOE, COXPaHsSI MPHU ITOM JIOTHYECKYIO
CBSI3b C MAaTEPHUAIIOM H3JIOKCHUS.

6. XapakTepucTuKa NEPCOHAXKEH B CTAThAX: TAHHBIA aCIIEKT aKTUBHEE BCE-
rO TMPOSIBJISETCS TP TMOBECTBOBAHUU COOBITHM, CBSI3aHHBIX CO 3HAMEHUTOCTSIMH, a
TaKXKe MPU XapaKTePUCTUKE 3HAKOB 30/lMaka B acTpopyOpuke. B Happaronoruu BbI-
NS0T TPU BUAA XapaKTEPUCTUKHU MEPCOHaKEH: aBTOpCKUe (IMIPUCBAMBAIOTCS HETO-
CPEIICTBEHHO CaMHM aBTOPOM WJIM PACCKA3UYMKOM), OTIOCPEAOBAHHBIC (ITPOSIBIISIIOTCS
KaK pe3yibTaThl IOCTYNKOB T'€pOEB U MOBEACHUS UX B KOHKPETHBIX CUTYalUsX, OTO-
OpaHHBIX aBTOPOM MOBECTBOBaHUS) U GUTYpaIbHbIC (JAIOTCSA JPYTUMU IEPCOHAKAMU

HJIN TCPOAMU HOBeCTBOBaHI/IH).
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B nameit mynbTUMeuHHON BBIOOPKE Yallle BCEro MPUCYTCTBYIOT aBTOPCKHUE
XapaKTEPUCTUKU, OCOOEHHO ATO XapaKTEepHO MJIA aHTJIOsI3bIYHOro HappaTtuBa (15
paHIoOMHO BbIOpaHHBIX cTtarted u3 20); B pycCKOM HappaTuBe B OOJbILEH CTENEHU
npeobsagaoT GurypaibHble U OMOCPEIOBAaHHBIE XapaKTEPUCTUKU, KOTOpPbIE MO3BO-
JSIOT yuTaTento chOpMHUPOBATH COOCTBEHHOE MPEACTaBICHUE O repoe, B OOJIbIICH
CTETIeHU 3TO JOCTUTAETCS MCIOJIB30BaHNEM HEBEpOATbHBIX CPE/ICTB.

7. XapakTtep KOH(JIMKTA: B pyCCKOM HappaTHBE HaMU 3a()MKCUPOBAHO Ipe-
oOJaziaHue BHYTPEHHETO KOH(IJIMKTA U THUIA «Te€POM-00CTOSITENBCTBAY. JTO CBI3aHO
C Te€M, YTO OOJbIIas YacTh MH(MOPMALMOHHOIO KOHTEHTA COAEPKUT PEKOMEHIallun
[0 CaMOCOBEPILICHCTBOBAHUIO KaK B (DU3MUECKOM, TaK U B JYXOBHOM IUIAHE; HE I10
HaJIAKMBAHUIO OTHOLICHUM C JAPYTMMU JIFOABMH, 4 II0 aJalTaluu K IMOCTOSIHHO Me-
HSIOIIMMCS YCIIOBUSIM. AHIJIOSN3BIYHBIA HappaTUB (POKYCHUPYET BHHUMAHUE Ha KOH-
GaMKTEe «repo-repor» M «repoi-00IecTBO», MOCKOIbKY aHTIUNUCKHUI HappaTHB B
OOJIbIICH CTETEHH OTBEYAET COLMAIbHOMY 3aKa3y M KOHLUEHTPUPYET BHMMAaHUE Ha
COLIMAJIbHBIX [ICHHOCTSX, @ HE HA JIMYHBIX.

[ToaBog UTOT, CTOUT OTMETUTD, YTO PYCCKUN MEAUINHBIX HAPPAaTUB B OONbILIEH
CTENEHU TEKCTOLEHTPUYEH, TO €CTh BEpOAJIbHbIE CPEICTBA JAKE B MYJIbTUMEIUITHOM
(opmaTe UrparoT poiib (POHOBBIX HAJCTPOECUHBIX AJIEMEHTOB. B aHIroOsS3bIYHOM Hap-
paTuBe (DYHKIMOHAJIBHBIN IMara30H MKOHUYECKUX 3JIEMEHTOB ropa3fo LIMpe U pas-
HOOOpa3Hee, 3TO JIaeT BECOMOE MPEUMYIIECTBO B IJIaHE MPUBJIEKATEIBLHOTO AW3aiiHa,
yI0OHON HaBUTaLMU M CTENEHU MHTEPAKTUBHOCTU MO CPABHEHUIO C PYCCKUMU LU (-
poBBIMH Meaua-miargopmamu. B nmob6oM ciiydae, MyJIbTUMEIUNHBIE 3JIEMEHTHI BbI-
BOJAT HAppPATUB HA KaYECTBEHHO HOBBIM YPOBEHb: AHIJIOS3BIYHBIM BApUAHT IPAKTH-
YECKH HE€ COJIEPKUT MPHU3HAKK XYHOKECTBEHHOrO HappaTthBa B QopMmare BeO-
NOKBIOMEHTApH, B TO BPEMS KAK B PyCCKOM HAPPATHUBE Yallle BCTPEYAIOTCS OTTOJIOCKH
XYJI0’)KECTBEHHOTO ITOBECTBOBAHMSL.

B kayecTBe OYEBHIHBIX OTJIMYUTEIBHBIX MPU3HAKOB PYCCKOTO U aHIJIMHCKOTO
HappaTUBOB CTOUT OTMETUTh Pa3HbI OLIEHOYHBIM MOTEHIMAN pacCcKa3zuuka, Crocod

OpraHu3allMd HapPaTHUBHOTO MPOCTPAHCTBA, PA3JIMYHBIMN CIMOCOO XapaKTEPUCTHKHU
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MIEPCOHAKEN U TUI PENPE3CHTUPYEMOT0 KOHPIHKTA. B TO ke Bpems nis o0oux Hap-
paTUBOB CBOMCTBEHHO HECOOBITUIHOE NIOBECTBOBAHUE CO CXOKEW TEMATUKOW M CIIO-
co0aMu OpraHM3allK CIOKETa, TOCKOJIbKY HHTETPUPYIOLIUM 3JIEMEHTOM B OOOHX U3-
JaHUSIX SBISIETCS MPEUMYIECTBEHHO KeHCKas aynutopus. [lpu dopmynrpoBke BbI-
BOJIOB Mbl YUYUTHIBAEM T'€HJICPHYIO HAIIPABICHHOCTh U3AaHMS, OJTHAKO HE CUUTAEM €€
JOMUHUPYIOIUM (aKTOPOM MPU KOHCTPYHUPOBAHUH HappaTHBA.

O0a u31aHus CTPEMATCA K TUITY [TOBECTBOBAHMS, HAXOAAIIEMYCSl BHE TOJUTH-
KO-D)KOHOMMYECKOW CHUTyalllH, CJIE€I0BATEIBHO, HE TEPSAIOIIEMY aKTyaJbHOCTb U J0-
CTYIIHOCTB BCEM CJI0SIM HaceseHus. [IpaBOMEpHO TOBOPUTH O TOM, YTO M PYCCKHUH, U
aHTJIOSI3BIYHBIA MYJIbTUMEIUNHBIA HappaTUBbI IPEACTABIISIIOT COO0M CXO0XKYyI0 (hopmy
IPU Pa3HOM COJIEP>KaHUU, TO €CTh B PAMKaX €IMHOT0 IU(PPOBOTO MPOCTPAHCTBA Pa3-
YU THULIMUPYIOTCS JIMILIb PU UCIIONB30BAHUU PA3HOr0 00beMa 3HAKOB HECKOJIb-
KHX CEMHUOTHYECKHX CHCTEM, YTO IO3BOJSET COXPAHATh HAPPATUBHOCTH JAXE NpU

OTPAaHUYECHHOM KOJIMYECTBE TEKCTOBOUW MH(OPMAIIUH.
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AHHOTaNUs. AKTyaJIbHOCTh BBIOPAaHHON TE€MBI HCCIEI0BaHUsI OOYCIOBJIEHA TEM, YTO BO-
pOC MaHU(ECTAUU POCCUHUCKONW ATHOKYIBTYPHOH HIICHTUYHOCTH B 3aMMCTBOBAaHUSX W3 aHTIIHIA-
CKOI'O $I3bIKa B COIIOCTABJICHUHU C UX AHTJIMHCKUMH aHAJIOraMu JO HACTOALLErO0 BPEMEHH paccMart-
pUBAJICS JIMIIL B TOW €r0 9aCcTH, KOTOpas KacaeTcs TOJIbKO PACIIUpEeHHs)/ CyKEHHUS Wik Moauduka-
LIUU CTPYKTYPBI 3HAUEHUS 3aUMCTBYEeMOro cioBa. OHAKO, MIPEACTABISIETCS BaXXHBIM PACCMOTPETH
HE TOJIbKO KaKMM 00pa30M U3MEHSIETCSl CEMaHTUUYECKasi CTPYKTYpa CJIOBa MPU 3aMMCTBOBAHUU, HO U
KakuM 00pa3oM B CTPYKTYpE 3HAUEHHUS CIIOBA B sI3bIKE-pelLenTope (pUKCHpyeTcs 3THOKYJIbTYpHAs
HUJICHTUYHOCTh counyMa. IIporecc 3auMCcTBOBaHMS CIIOB U3 aHTJIMIMCKOIO SI3bIKA B PYCCKUM SI3BIK HE
3aMeIIAeTCs, a yCuiInBaeTcsa. MHOIHMe ClIoBa HAaCTOJIbKO aKTUBHO AJallTUPYIOTCS B A3BIKE, UTO HE
BOCIIPUHUMAIOTCSI KaK MHOKYJBTYPHBIC 3J1€MEHThI. IMEHHO K TaKMM OTHOCHUTCSI U CJIOBO OOUKOM,
KOTOpOE MPOYHO BOIILIO B CUCTEMY PYCCKOTO S3bIKa U aKTUBHO (yHKIIMOHUPYeT ¢ KoHIa XIX Beka.
ABTOp paccMaTpuBaeT CEMaHTUYECKHUIl TIOTSHIINAJ aHTIIMIICKOro ciioBa boycott 1 3anMMcTBOBaHHO-
ro B pyCCKHI U3 aHrauiickoro 60ikoT B 3 sTana. Ha mepBoM 3tane ObUIM U3y4eHBI ITUMOJIOTHS U
JIEpUBATUBHASI CIOCOOHOCTH KaXKJIOTO U3 M3yYaeMBIX CJIOB. JTa CTAaThs MOCBSIIEHA BTOPOMY ITaIly,
KOTOPBIN BKJIIOYAJl CEMHOE OMMCaHUE eIUHUI] 000UX SI3IKOB Ha YPOBHE IEHOTATUBHOTO, (PYHKIIHO-
HaJbHOTO ¥ KOHHOTATHBHOTO MaKPOKOMITIOHEHTOB, ONPEJEICHHE YaCTOTHOCTU U (DYHKIIMOHAIBHO-
CEMAaHTHUYECKOI0 OTEHIHANIA KAXKI0TO U3 JEPUBATOB U3YYaeMbIX CIOB. TpeTuii 3Tan npeamnoaraet
COTIOCTABIICHUE HAITMOHAILHO-CIEU(PUUECKUX KOMIOHEHTOB B KOHTPACTUPYEMBIX Iapax CIIOB.
[IpakTHueckas HEHHOCTh MAaTEPUANIOB CTAThU 3aKIIOYAETCS B BO3MOYKHOCTH MCIIOJIB30BaHUS Mare-
pHAJIOB MCCIEA0OBAaHUS B Kypcax COBPEMEHHOIO PYCCKOTO M AHTJIMMCKOIO SI3bIKOB, TEOPUU SI3bIKA,
CTHJIUCTUKHU, KYJIBTYPHI peuu, MpU pa3paboTKe CHEIKYpCOB U CHEICEMHHAPOB MO MpodiIeMaM co-
IHMOJIMHTBUCTUKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHH, JIMHIBOKYJIbTYPHON KOHIIENTOJIOTUHU, JTUHTBOCTPAHOBE-
JICHUS], IPArMAIMHTBUCTUKY U Ap. Pe3ynbraTel Hcclie10BaHUA MOTYT HAMTH NPAKTHYECKOE ITPUME-
HEHME TIPU COCTABJICHUH PA3JIUYHOTO TUIIA CIOBAPEN U CIPABOYHUKOB.

KuroueBble cioBa: JMHTBOKYJIbTYpHAsl MACHTHUYHOCTh; 3aMMCTBOBAHUS; CEMAHTHUUECKUU
MOTEHIIMAI; CEMHBIN COCTaB
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IIuranosa ®.M. CeMaHTUYSCKUH MOTEHIIMAT 3aUMCTBOBAHUI
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Abstract. The relevance of the chosen research topic is determined by the fact that the issue
of the manifestation of Russian ethnocultural identity in borrowings from the English language in
comparison with their English counterparts has so far been considered only in that part of it that
concerns only the expansion / narrowing or modification of the structure of the meaning of the bor-
rowed word. However, it seems important to consider not only the semantic structure changes but
also the way the ethnocultural identity of the society is fixed in the structure of the meaning of the
word in the receptor language. The process of borrowing words from English into Russian is inten-
sifying. Many words are so actively adapted in the Russian language that they are not seen as for-
eign cultural elements. This is also true for the word boycott, which has entered the Russian lan-
guage and has been actively functioning since the end of the 19th century. The author examines the
semantic potential of the English word boycott and its borrowed counterpart in Russian within 3
stages. At the first stage, the etymology and derivative ability of each of the studied words were un-
der the examination. This work covers the second stage, which included a semantic description of
the units of both languages at the level of denotative, functional and connotative levels and the fre-
quency and functional-semantic potential of each of the derivatives of the studied words. The third
stage involves the comparison of national specific components in contrasted pairs of words. The
practical value of the materials of the article lies in the possibility of using the research materials in
the courses of modern Russian and English languages, the theory of language, stylistics, and while
developing special courses and special seminars on the problems of sociolinguistics, linguocultural-
conceptology, linguocultural studies and pragmalinguistics. The results of the study can be applied
when compiling various types of dictionaries and reference books.

Keywords: linguistic and cultural identity; borrowings; semantic potential; seme composi-
tion

For citation: Shigapova F.F. The Semantic Potential of Borrowings. Kazan linguistic jour-
nal. 2022;5(3): 379-388. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.379-388

BBenenue

CeMHBII COCTaB HM3y4a€MbIX CJIOB KOHCTPYMPOBAJICA Ha OCHOBE JaHHBIX
CIOBapHBIX ACHUHHMIIMH W TPH TIOMOIINM METOJa HABEJICHHS CEM B KOHTEKCTE
U3y4aeMbIX CJIOB B aucKypce. CeMa ToOJIKyeTcss B pa0OTe KaK OCHOBHAs €IWHHIIA
KOMITOHEHTHOTO aHaJn3a, MCIOJb3yeMas MpPU aHaU3€ JIEKCMYECKOrO0 3HAYCHUS
cioBa [1]. B 3HaueHnHn CJI0Ba KaK €IUHHIIBI S3bIKA BBIIEISIEM MAKPOKOMITIOHEHTEHI, a
TaK)KE€ CEMbl M CeMHble KOHKpeTu3aTophl [1]. JleHOTaTHBHBINH, KOHHOTATHBHBIA |
(byHKIIMOHATBHBIN MaKpPOKOMITOHEHTHI, OTpaXkaroume pa3IuyHbIC THUIIBI
nH(pOpMaITUH, CoAepKaIINeCs B CEMaHTHKE CJIOBa (€IUHUIIBI SI3bIKa). JIeHOTaTUBHBIN
MaKpOKOMIIOHEHT  COACPXKHUT  WH(OpPMalMIO  OTHOCUTEIHLHO  BHES3BIKOBOM
JNEUCTBUTENBHOCTH, COAEPXKALLYIOCS B CJIOBE, B TO BpEMS KaK KOHHOTATUBHBIN
MaKpOKOMITOHEHT BKJIFOUAET CEMbI, JAEMOHCTPUPYIOIINE OTHOIICHHE CyObheKTa
K 00BEKTY HOMHUHAIIUUA «B (POpME AMOITMU U OIIEHKH JeHOTaTay. DyHKIIMOHAILHBIN

MaKpOKOMITOHEHT JICKCUYECKON €IWHHUIIBI COMEepXHuT uHpopMmaiuio o chepe (-ax)
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(YHKITMOHUPOBAHUS JTAHHOHN SI3BIKOBOM CIWHHIIBI M BKIIOYACT PSJI KOMIIOHCHTOB:
(YHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTUYECKUI  (pa3r., MEXCTHJIEBOE, KHWXH., ¢aM., MPOCT.,
U T.J.); GYHKIHOHATBHO-TEPPUTOPUAIBHBIA  (per.,uan., o0i., u T.JO. ),
(YHKIIMOHATIBHO-TEMIIOPAIbHBIN (OKKa3HOHAIN3M, HUCT., apX., YCTap., HEOJOTU3M U
ap.); GYHKIMOHAIBHO-COITMANBHBIN (TepM., CTel., Hay4H., MOJIUT., MOJIOMA., U Jp.;
(GYHKIIMOHATBPHO-YACTOTHBIN (PEIK., MAJIOYIIOTP., YIOTP., BRICOKOYACT.). CunTaercs,
YTO CEMHBIC KOHKPETHU3AaTOPHI CIy)KaT JJIs pa3TpaHUYCHUs 3HAYCHHWHA JICKCUYCCKHIX
CIMHUIl JPYr OT Jpyra BHYTPH OJHOW CEMAHTHUYECKOW TPYIIBI W HAIOJIHSIOT
CEMaHTHKY S3BIKOBOH €IMHHUIIBI KOHKPETHBIM KOHTCKCTOM.

CemanTnueckuM moteHimanoM Benen 3a .M. KycroBoit mMeHyeMm «Te BO3-
MOKHOCTH, KOTOPBIE MPEAOCTABISIET TOBOPAIIUM (M MHUIIYIIUM — 8CMABKA HAWA —
@.[1].) ucxoHOE 3HAYCHHE M CBSI3aHHAS C HUM CUTYaIUs JJIsl OCMBICIICHHUS, KOHIIETI-
TyaJnu3alliy JPYTUuX CHTYAIMi, ¥, C JPYrod CTOPOHBI, CaM KPYT CHUTYaIlui pa3HBIX
TUIIOB M Pa3HOM NPHUPOJBI, HA KOTOPBIE JAHHOE CJIOBO MOXKHO “‘paClpOCTPaHUTE » [2].

CemHbIii anaamn3 ciosa boycott

AHanmu3 JeKCUKOTpadUIEeCKUX MCTOYHUKOB BBISBUJ PA3IMUMs B TOJIKOBAaHUU
M3y4aeMOro CJIOBa B AHTJIMICKOM SI3bIKE: SIICPHBIMH B CTPYKType 3HAauYCHUM,
(UKCHUpYEMBIX Pa3IMYHBIMU CJIOBAPSMH, SIBIISIOTCS pa3iMyHbIe ceMbl: ban (OyKB.
aHry. «3anper») [3], a situation (Oyks. aHri. «cutyanus») [4], process, fact, pressure
(OykB. aHrII. «mporiece», «hak», «aaBieHue») [5], an act (0yks. anri. «akt») (MD),
refusal (OykB. aHri. «otkas») [6]. Hanbonee 3HaYUMBIM CEMaHTHUCCKUM Pa3IHudeM
TOJIKOBAHUS CJIOBA B PA3IMYHBIX CIIOBAPSX SIBISICTCS MPHUCYTCTBUE/OTCYTCTBHE CEMBI
kay3atopa: B TonkoBanuu OED ““a punitive ban that forbids ..., OykB. «kaparenbHbIii
3ampeT», yKa3aHHas cema SIBISIETCS SAPKOM U JEeTePMUHUPYET OTCYTCTBUE YKa3aHMS
Ha BoJieu3bsBiieHue arenca. B tpaktoBke WND — “agroup’s refusal, 6yks. «rpyrmrmo-
BOU omxa3 0T», HAOOOPOT, MPUCYTCTBYET SIpKasi areHTHUBHAs ceMa, yKa3bIBarollas Ha
aKTUBHOCTH nesATens. Takum oOpa3oM, Mbl (aKTUUECKH HAOII0JaeM METOHUMHUYE-
CKOE Pa3BUTHE CEMAHTHKH CJIOBA B HANPABICHHUH «JIEHCTBHE — pe3yiabTaTy. UTO

KacaeTcsi cepsl OTHOIICHHH, Ha KOTOPBIE paclpopacTpaHsercss OOWKOT, TO 31ech
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HaOIIoAa0TCA HE3HAYUTEIbHBIC pPacxoXIaeHUs, buKcupyembIe
naekcukorpaduyeckumu ucrounukamu: commercial dealings (Oyks. anri. «cdepa
Kommepuun») [6], or social intercourse with a tradesman,employer,etc. (coruanbHbIe
orHomenus); social and business interdiction for the purpose of coercion
(coumanpHpie U Ou3Hec oTHomieHus) [5]. Mbl Takke HaOIIOgaEM MPUCYTCTBHE B
CTPYKTyp€ 3HA4UEHUs CeMbl «OOpb0a» W CEMHOTO0 KOHKPETH3aTOpa «OPTaHM30BaH-
Hasi». Hampumep, man “Ultimately, despite notable reluctance, the Egyptian
government enforced the boycott through national legislation in April 1967 | Oyks.
aHr1. «B KOHEYHOM HTOre, HECMOTPSI Ha 3aMETHOE COMPOTHUBJICHUE, €TUIIETCKOE
NpaBUTEILCTBO B ampene 1967 roma BBea0 OOMKOT B COOTBETCTBHHM C
HAIMOHAIBHBIM 3aKoHOaaTeabCcTBOMY [7]. Tloka3aTenpHa W pHUKcAUs CeMbl LEIH:
«4TOOBI BRIPA3UTh HEOJOOPEHUE UM 3aCTaBUTh MPUHSITH OMPEICIICHHbIC YCIOBUS
[5].

DakTUYECKH aHTJIOS3BIYHBIE TOJKOBBIE CIOBapH (DUKCUPYIOT JBa JIEKCHUKO-
cemaHTH4eckux BapuanTta: boycott: 1) CED wuckiaroueHue areHcoM (JIUIOM(-aMH)
/opraHu3anmeit/Tocy1apcTBOM) KOHTpareHca (JIMila/opraHu3aluu/TocyaapcTBa) U3
MapTHEPOB CBOEH JEATENBHOCTU (IKOHOMHYECKOMH/ OOIEeCTBEHHOI/ roCyaapCTBEH-
HOM) (KOAreHcoB) MpH MOMOIIM MpPEepbIBaHUSI COTPYJIHHYECTBA (Opyaue/cnocod) ¢
IeJbI0 Haka3aHus (PKOHOMUYECKH WIIM TOpHUIlaHueM) (pe3ysbTaTUB), CIOCOO CO-
BeplIeHus AeiicTBUs — 6e3 ornacku/c orsackoit; 2) OED 3amnper, Hanaraemblii ares-
COM Ha JIeMicTBUS KoareHca 1 ¢ KoareHcoM 2 ¢ Iebl0 Haka3aHHs (3KOHOMUYECKHU
WM NOpUIlaHueM) (IEpBUYHBIN PE3yIbTaTUB) U MPEBPAILCHUS KOareuca 2 B KOHTp-
areHca, Croco0 COBEpIICHUS ASHCTBUA ¢ orjackoi. Takum oOpa3om, TOJIKOBaHHUE,
3adukcupoBannoe B OED, ecTs pe3ynbTaT METOHUMHYECKOTO PAa3BUTHS 3HAUYCHUS,
3apukcupoBanHoro B CED, mpu KOTOpOM pe3yiabTaTUB CTAHOBUTCS OpPYIUEM

(3ampeT) (cMm. Tabm.1).
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Taomuual.

Komnonenmmuuwiit ananuz rexcuxo-cemanmuyeckux eapuaHmoes ciosa boyCOtt 6

COBPEMEHRHOM AH2TTUUICKOM S13bIKE

CEMBI Boycott JICB 1 (CED) Boycott JICB 2 (OED)
siIepHasi ceMa IIpekparnienue nencTBui 3ampeT
Mopaudukaropl | PUHAHCOBBIX, MOJUTHUCCKUX
OOIICCTBCHHEIX,
Mopaudukarop2 | coBepiiaeMoe 1Mo CBOCH BoOJie
WJIU Kay3upyemble K-JI., U-J1.
Monudukarop3 | C ornackoii/6e3 oriacku
= areHc Jluna/rpymis! it Jluna/rpyrmie! it
@]
& KOHTpPAareHc Hpyroe nuio, ydpexnaeHue, | Jpyroe quio, yupexiacHue
= uzes, apTedakxT, ToCyIapcTBO
% KOareHe pyroe nuno, yupexxaeHue
S 00BEKT CoBepmiate JeicTBust (3KO-
g HOMHYECKHE, TMPaBOBbIE, 00-
= IIIECTBEHHBIE, [TPOY.)
é croco6 UrnopupoBanue  JeicTBUs | 3aKOH/pacnopsiKeHHe/yTpo3bl
g KOHTpareHca
g esb OUHAHCOBBIE/IKOHOMUYECKUE
5 TIepBUYHAS MOoTepH, TMOTEepPsS  HUMHJIKA
N KOHTpareHca
Llenp kOHEUHAs1 | 3amper, npuoctaHoBieHue | OUHAHCOBBIE/YKOHOMUYECKHE
JNEUCTBUSI Y-JI., TIPEKpAIlleHHEe | IOTepH, TOTEpsl  UMHUKA
COTPYAHUYECTBA KOHTpareHca
KonnoraTtuBHBIN | DMOTHBH. + +
MaKpOKOIIOHEHT
OneHouH. - -
oOpa3H + +
OynkuuonaneHbid | [lomwur. + +
MaKpOKOMITHEHT
Corr. + +
OKOHOM. + +
OouieHarr. + +

Kak Buaum, JICB 2 00pa3oBan mpu oMoIly NepeHoca Ha3BaHus ACHCTBUS Ha

pe3yabTaT — Ha TO, YTO BO3HUKAET B mpoiiecce aeicTus: boycott (actions) — boy-

cott (ban).

B coBpeMEHHOM aHTIIMICKUM SI3bIKE areHCaMH B TEKCTax C Jiekcemou boycott

MOI'yT OBITH Kak OTACJIBbHLIC JIMId, TaK WM OpraHu3aliiv, rocyaapCcrBa, KOMIIAHHH.
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Hanpuwmep, “Has anyone considered starting a boycott of NYC similar to the one that
was started against Arizona”. BbykB. «Kmo-Hub6yob» nymain o TOM, 4TOObI HadaTh
6otixom Hero-Hopka, 1ogo6HbII TOMY, KOTOPbIl GbIT HAYAT IIPOTHB APH30HBI.

CoBpeMEHHBIN aHTJIOS3BIYHBIA JTUCKYPC TaKXKE JACMOHCTPUPYET MPEUMYIIe-
CTBEHHO HEUTpaJbHbIE U NIEHOPATUBHO OKPAIIEHHbIE KOHTEKCTHI M3yYaeMbIX JIEKCEM
boycott, boycotter, boycottism, ¢pyHKITHOHUPYIOIIUX B TEKCTAX, TEMATHICCKU CBSI-
3aHHBIX ¢ 00pHOOH M 3ampeTamMu B IIPOU3BOJICTBECHHBIX, SKOHOMUYECKHX, TTOJIUTHYE-
CKHX U COIIMAJIbHBIX OTHOIICHUSX (CM. mpumMepsl Hike). Hanpumep, “Argentine Pres-
ident Nestor Kirchner on Thursday called for a nationwide boycott of Royal Dutch/
Shell after the oil company hiked gasoline”. byks. «IIpe3unent Apreatunsl Hectop
Kupiisep B deTBepr nmpusBal kK obwenayuonaivromy doiikomy RoyalDutch / Shell
MTOCJIE TOTO, KaK He(TSHAS KOMITAHHSI TIOBBICHJIA TICHBI HA OCH3UHY.

TekcThl, GYHKIIMOHUPYIONIKE B COBPEMEHHOM aHTJIOSI3bIYHOM JTUCKYPCE, aKTy-
AM3UPYIOT CIIOCOOHOCTH CJIOBa K MeTaopuyeckuM KoJumokauusM. B oTiuume ot
PYCCKOTO sI3bIKa UX JIMAMA30H YK€ W YACTOTHOCTh CIEAyeT MPU3HATH HE3HAYUTEIb-
HOH (Cp ¢ AUCTPUOYTUBHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH pycckoro 0oitkor): ‘boycott lightened
[8]; Oyks. «OotikoT BcbixHy», ‘boycott fizzled’ /9], OykB. «00OHKOT morac, He ycIieB
pasropethscsi», ‘boycott looming” /9], 6yxe. «Ooiikor wmasuuT», ‘boycott in
furiated’[9]; OykB. «OOWKOT TMpHIIE]T B  HEHUCTOBCTBO,  OCTCPBEHE;
‘boycottforced’[9]; OykB. «OoiikoT 3actaBui». Hanpumep. “This is not to condone a
boycott lightened only slightly before the start by a placard reading “No Cummins”
[8], OykB. «3TO He 03HauaeT onpaBraHUe GONWKOTA, KOTOPBIN JIMIIEL CJIErKa CMST-
YMJICH TIEPE]] CTAPTOM C MOMOUIBIO MIIaKaTa ¢ Haanuchio “Kammun3 3ampenien”!»

CeMHBII1 aHAJIN3 CJI0BA 0OMKOT B PyCCKOM SI3bIKE

AHanmM3  JIGKCUKOTpaUYEeCKUX HUCTOYHUKOB W JUCKypca  ITO3BOJISET
OCYIIECTBUTh KOMIIOHCHTHBI aHaIW3 CjJoBa OOMKOT U BBIABUTH NPHUCYTCTBUE
CICAYIOIIMX CEM B CTPYKType 3HadeHus: “Oopb0a” (szepHas cema, apxucema),
CEMHBIH KOHKPETH3aTop “OpraHu30BaHHAs”’, CHOCOO/MHCTPYMEHT (OTKa3). 31ech

H606XOI[I/IMO I[O6aBI/ITI>, YTO MblI HC BKIIOYACM KOHKPCTHU3ATOP «O6I].[€CTB€HH3$I)),
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¢ukcupyembrii  psgom  ydeHbix [10] mockombKy CIIOCOOHOCTH COUYETAThCS C
aTpuOyTUBaMHU C CEMAHTHKOM «JIMYHBIN» HCKIIOYAET JaHHBIA KOHKPETU3ATOP.
Hanpumep, KoHkpeTrn3aTop “OOLIECTBEHHBIM  HE HABOAMUTCS B CIEAYIOIIMX
KOHTEKCTaX: « Tak umo o6vA6/A0 TUYHBLIL O0UKOm akyuy ¢ nopmpemom Bovicoykozo
na banxax nusa [11]. He Beps, 4TO JUYHO OH MOXKET YTO-TO M3MEHHTbH, XarepMmaH
OOBSIBIIT MEPCOHAIBbHBIN 00iikoT Tpammy [12].

B coBpemMeHHOM f3BbIKE JIEKCEMA OOUKOmM WMEET COOTHECEHHOCTh KakK C JIUY-
HOM, Tak W OOIIECTBEHHON cdepamu, a ceMa «UTHOPUPOBAThHY» HABOJIUTCS (TEPMUH
N.A. CrepHuHa) B TEKCTax pa3jIMYHBIX TUIOB U XaHpoB. Hampumep, B Xymoxe-
CTBEHHOM Tpo3e: «Ilocne moeo, kak npexpamuiucs, NONLIMKU 00bAEUMb OOUKOM MAa-
2uu, OyXo8Hbvle NPAKMUKU CMAIU o4eHb Nonyasapuuly; « C2080punucsy Mvl U peuunu
00vs8UmMb Ootikom xo3saesamy»; B nuckypce CMU: «Ecau 661 CLIIA Oeticmeumenvho
cooupanucboova8UMb OOUKOM...»; B HAYYHOM JTUCKYpPCE: «oH npunsan "/lexnapayuio
npas KosloHui", 20e 8v1068U2aI0CL MpebosaHue ommensvl "npuHyoumenbHulx akmosg"” u
npuU3bl8aIOCh 00vAGUMb OOUKOM AH2IUUCKUM MOBAPAM»; B CHOPTUBHOM JIHUCKYpCE:
«B mom cnyuae ecnu pewenue o mecme npogeoenus HMep ne 6yoem uzmeHeHo, 0emo-
KpamuiecKue cmpaHbvl 0019CHbL 00basums oovxom amou Onumnuadey, 3aa6un Mu-
Hawsuauy;, B PEIUTHO3ZHOM: «B cepeoune aseycma 1949 . nHa enuckonckoti KoH@e-
peHyuu Obl10 NPUHAMO peuieHue 00bAsUMb OOUKOM 3aKOHONPOEKmy» 1 Jp.

B cTpykType 3HaUeHHS TaKkKe MPUCYTCTBYIOT CEMbI areHca (JIMIo WK Tpymna
nu1), KoHTpareHca ([pyroe muio, yupexaeHue, uaes, apredaxr), menu (3amper,
MPUOCTAHOBJICHHE, TpEKpalleHue JAeHCTBUs), crnocoda (UrHOopupoBaHue) (CM.
Tabmumyl) .

CoBpeMEHHBIN PYCCKUN TUCKYPC TIEMOHCTPUPYET MPUCYTCTBUE MENOPATUBHBIX
CeM BO BCEX OJIHOKOPEHHBIX JiekceMax (00HKOT, 00MKOTHpPOBaHUE, OOMKOTHBII,
00iiKOTHPOBATH, (AHTH)00MKOTHUCT), KOTOPBIE UCIIOIB3YIOTCS B TEKCTaX, TeMaTHUYe-
CKH CBSI3aHHBIX C MPOU3BOJICTBEHHBIMHU, 3 KOHOMUYECKUMHU, MOJIUTUYECKUMHU U COLIH-
aIbHBIMU OTHOILIEHUSMHU (CM. mpuMepsl HIke). Hampumep, «... edunozco momepa

«lIponemapusny ne OvlLio... 20e Obl X0Mb CMPOUKA OBLIA OONYUEHA 8 NONb3Y «DOUKO-
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muszmay (nocne 1906 200a), omzoeuzma u yromumamusma, 6e3 onpo8epIHCeHUsr IMou
kapukamypwvl Ha oOoavwesuzm» [13]. KoHTekcT ciioBa OOWKOTHCT, B 3HAUCHUU
«VUACMHUK KAK020-HUOYOb noaumudeckozo botikomay [14], Takke COIEPXUT yKasa-
HUS Ha HETaTUBHBIN XapakTep 0003HA4aeMOro MOHATHS: « OH ObL1 coyuan-0emoxkpam
U Kpatine oxcecmouennwlit ootukomucmy [15].

HeliTpanbHble KOHTEKCTBI IPEACTABIEHBI B MEHBIIIEM KOJIUYECTBE: « 00IKO-
mucm. Mosi cosecmb He MOdHCEM NPUMUPUINBC C MeM 00CMOsAMenbCmMEoM, Ymo HAM
80 GceyClblulaHUe, He CKPbIBASACH, HABA3ANU 008UHeHUey». «A nuuno ecez0a OvleuiUlL
AHMUOOUKOMUCM BbICMYNAN HA KAOEMCKUX COOpPaHusX Kaxk OOUKOmUcm u 6 us-
8eCMHOM CMblclie cmaegnio smo cebe 6 3acnyeyy [15]. «Ha Komckou xongepenyuu
(utone 1907 2.) Jlenun omcmausan c60t0 mouKky 3peHus 8 Hegble0OHOU CUMYAYUl: OH
ObLT €OUHCMBEHHBIM «AHMUOOUKOMUCHOMY 8 OONIbUIeBUCMCKOU (hpaKyuu, ocmab-
Hble «bexuy — ooukomucmoly [13].

JucTpuOyTUBHBIA TOTEHIIMAN JICKCEMbI JICJIAeT BO3MOKHBIM COUYETaHUsI, pea-
Tu3yronue Metaoprudeckue MepeoCMBICICHUST 3aUMCTBOBAaHHOTO CJIOBA B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM AHcCKypce. IMEHHO Takoro pojia TEKCThl aKTYaJIUu3UPYIOT SKCIIpEC-
CUBHBIM KOMIIOHEHT B CEMAHTHUKE CJIOBA, DKCIUTULMPYS TaKUM 00pa3oMm crenudpuxy
JIMHTBOKYJIbTYPHON CEMAHTUKH B PYCCKOM SI3bIKE: «DOMKOT BCIBIXHYJ», «DOHKOT
Ha3pe/n», «00UKOT rPO3UI», «O0MKOT pa3ropeJics», «00MKOT UM He YJIbI0AJICH»,
«0oiikoT rpo3ur». Hanpumep, «Omom 6oitkom npocmo Ha3zpen, oH ce:13aH KAK C
nposieneHuem yen3ypsl Ha evicmaeke ‘Benuxoe u eenuuecmeennoe’’». Pycckue Tek-
CThI PEAJTU3YIOT B 3HAUUTEIHHO OOJIbIIEH CTENEHU IUPOKUI MOTEHI[MA COYETaTEb-
HBIX BO3MOYKHOCTEH CJIoBa OOMKOT IO CPaBHEHHUIO ¢ aHTIIHICKUM boycott.

3akiouenue

Takum 00pa3zoM, OCHOBHBIM OTJIMYHMEM CJIOBA OOUKOM OT aHTJIMICKOTO aHajIora
apisierca orcyrctBue JICB «3amper», KOTOpoe, O4YE€BUIHO, SIBUIOCH PE3YJIbTATOM
pa3BUTHsI CEMaHTUKU DOYCOtt mociie ero 3aMMCTBOBaHUS B PYCCKHH s13bIK. CeMHBIH
COCTaB MEXbA3BIKOBBIX AHAJIOIOB COBIAIACT U COJIEPKHUT CEMbI: «HEOAOOpPEHUEY,

«Oopbbay, «o0beauHEHNE ISl OOIIMX NEHCTBUI MPOTUBY», «IPEKpPAILEHHE COTPY.-
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HudecTBa». llpu sToM pycckuil auckypc MaHu@ecTupyer U 0ojiee IMIMPOKUM IO

CPaBHEHUIO C aHIVIMMUCKUM CIIEKTP MeTahOPUUECKUX TUCTPUOYIIUH.

Cnucok aureparypsl

1. Crepuun U.A. [Ipobremvl ananusza cmpykmypul 3uaverus ciosa. Boponex: M3n-sBo Bopo-
HexX. yH-Ta; 1979. 156 c.
2. Kycroa I''I. Tunvi npouzeo0nvix 3HaueHull u Mexamusmvl A3bIK08020 pacuuupenusi. M.:

SA3biku cnaBsiH. KynbTypsl; 2004.

3. Oxford English Dictionary. URL.: https://www.oed.com/[nata o6pamenwus: 19.07.2021].

4. Cambridge English Dictionary (CED). URL: https://dictionary.cambridge.org [nara oGpa-
menus: 10.07.2021].

5. MediaWiki (MW). URL: https://www.mediawiki.org/wiki/MediaWiki (mata oOpateHus:
22.07.2021).

6. WorldNetDaily (WND). URL.: https://www.wnd.com/[n1ata obparuenus: 23.07.20210].

7. Maurice Jr M. Labelle. De-coca-colonizing Egypt: globalization, decolonization and the
Egyptian  boycott of Coca-Cola, 1966-68, published 12 Febrary 2014. URL:
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-
egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-
196668/E44373FBODF9CCAG6C182B3FEO8ABATAO| nata obpamenus: 16.07.2021].

8. British National Corpus (BNC). URL: https://www.english-corpora.org/bnc/[nara obpare-
uust: 24.08.2021].

9. Corpus of  Contemporary  American  English. URL:  https://www.english-
corpora.org/coca/[ nata obpamenus: 23.08.2021].

10. becconona JI.LE. MHOSI3bIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS B MTOJTUTHYSCKON JIEKCHKE Hadaja XX Beka.
2014. URL.: https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnye-zaimstvovaniya-v-politicheskoy-leksike-
nachala-xx-veka [nara obparenus: 17.07.2021].

11. Anpnpeaccen H. Bricorkoro otmpaBuiu... Ha TuBo. Komcomonvckas npasda; 2011.11.18

12. I'enuc A. boiikor. Kak roBoputs 0 Tpamrie, coxpansisi cembio u Jpyxk0y. Hosas eazema,
2018.07.20.

13.  Ucropuueckue crathi. 1 Hauano kondumkra mexny B. U. Jlennnsim 1 A.A. BormaHoBbIM
(1907-1909) Yactb 3.URL:
https://etargentuma.my?1.ru/load/stati/istoricheskie/i_nachalo_konflikta mezhdu v _i_leninym_i_a
a_bogdanovym_1907_ 1909 gg_chast 3/35-1-0-164[nara oopamenus: 18.07.2021].

14. Tonkosbiii ciioBapb Ymakona J[.H. YmakoB 1935-1940. CnoBapu u sHUMKIONEANN Ha AKa-
nemuke. URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/749214[nata obpamenus: 17.07.2021].

15.  Google Books Ngram Viewer (GBNV). URL: https://books.google.com/ngrams/[nata 06-
pamenusi: 11.07.2021].

References
1. Sternin ILA. Problems of analyzing the structure of the meaning of a word. VVoronezh: 1zd-vo
Voronezh. un-ta; 1979. 156 p. (In Russian)
2. Kustova G.I. Types of derived values and mechanisms of language extension. M.: Yazyki

slavyan. kul’tury; 2004. (In Russian)

3. Oxford English Dictionary. Available from: https://www.oed.com/ [accessed: 19.07.2021].
4. Cambridge English Dictionary (CED). Available from: https://dictionary.cambridge.org
[accessed: 10.07.2021].

5. MediaWiki (MW). Available from: https://www.mediawiki.org/wiki/MediaWiki [accessed:
22.07.2021].

6. WorldNetDaily (WND). Available from: https://www.wnd.com/ [accessed: 23.07.20210].

ISSN: 2658-3321 (Print) 387


https://www.oed.com/%5bдата
https://www.mediawiki.org/wiki/MediaWiki
https://www.wnd.com/
https://www.cambridge.org/core/search?filters%5BauthorTerms%5D=Maurice%20Jr%20M.%20Labelle&eventCode=SE-AU
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-196668/E44373FB0DF9CCA6C182B3FE08A8A7A0%5bдата
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-196668/E44373FB0DF9CCA6C182B3FE08A8A7A0%5bдата
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-196668/E44373FB0DF9CCA6C182B3FE08A8A7A0%5bдата
https://www.english-corpora.org/bnc/%5bдата
https://www.english-corpora.org/coca/%5bдата
https://www.english-corpora.org/coca/%5bдата
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnye-zaimstvovaniya-v-politicheskoy-leksike-nachala-xx-veka
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnye-zaimstvovaniya-v-politicheskoy-leksike-nachala-xx-veka
https://etargentuma.my1.ru/load/stati/istoricheskie/i_nachalo_konflikta_mezhdu_v_i_leninym_i_a_a_bogdanovym_1907_1909_gg_chast_3/35-1-0-164
https://etargentuma.my1.ru/load/stati/istoricheskie/i_nachalo_konflikta_mezhdu_v_i_leninym_i_a_a_bogdanovym_1907_1909_gg_chast_3/35-1-0-164
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/749214
https://books.google.com/ngrams/
https://www.oed.com/
https://www.mediawiki.org/wiki/MediaWiki
https://www.wnd.com/

SI3bIKO3SHAHUE. CPABHUTEJIbBHO-UCTOPUYECKOE,
TUITOJOI'MYECKOE U COITOCTABUTEJIBHOE SI3bIKO3HAHUE
IIuranosa ®.M. CeMaHTUYSCKUH MOTEHIIMAT 3aUMCTBOBAHUI

Kasanckuti nuneeucmuueckuit scypran. 2022;5(3): 379-388

7. Maurice Jr M. Labelle. De-coca-colonizing Egypt: globalization, decolonization and the
Egyptian boycott of Coca-Cola, 1966-68, published 12 Febrary 2014. Available from:
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-
egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-
196668/E44373FBODFICCA6C182B3FEO8ABATAD [accessed: 16.07.2021].

8. British National Corpus (BNC). Available from: https://www.english-corpora.org/bnc/ [ac-
cessed: 24.08.2021].
9. Corpus of Contemporary American English. Available from: https://www.english-

corpora.org/coca/ [accessed: 23.08.2021].

10.  Bessonova L.E. Foreign language borrowings in the political vocabulary of the early XX
century. 2014. Available from: https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnye-zaimstvovaniya-v-
politicheskoy-leksike-nachala-xx-veka [accessed: 17.07.2021]. (In Russian)

11.  Andreassen N. Vysotskogo otpravili... na pivo. Komsomol skaya pravda; 2011. (In Russian)
12.  Genis A. Boycott. How to Talk' about Trump while Preserving Family and Friendship. No-
vaya gazeta; 2018.07.20. (In English)

13.  Historical articles. The beginning of the conflict between V.I. Lenin and A.A. Bogdanov
(1907-1909). Part 3. Available from:
https://etargentuma.myl.ru/load/stati/istoricheskie/i_nachalo_konflikta mezhdu_v_i_leninym_i_a
a_bogdanovym 1907 1909 _gg_chast 3/35-1-0-164 [accessed: 18.07.2021]. (In Russian)

14.  Ushakov D.N. Explanatory dictionary of Ushakov. Dictionaries and encyclopedias on the
Academic. Available from: https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/749214[accessed: 17.07.2021].
(In Russian)

15.  Google Books Ngram Viewer (GBNV). URL:https://books.google.com/ngrams/[accessed:
11.07.2021].

ABTOPBI MyOJIHKAIINH Authors of the publication

Hluzanosa ®@apuda Puncyposna — Shigapova Farida Finsurovna —
cmapwuti npenodasamens Senior lecturer
Kasanckuii hpedepanvuvlil ynusepcumem Kazan Federal University
Kasanw, Poccus Kazan, Russia _
Email: faridash.81@mail.ru Email: faridash.81@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-6647-0545 https://orcid.org/0000-0002-6647-0545

Packpeimue ungpopmayuu Conflicts of Interest Disclosure

0 KOHGh1uKme unmepecos The author declares that there is no conflict of
Aemop 3asenisem 06 omcymcmasuu interest.
KOHDIUKMA UHMEPECO8.

Hugpopmauusn o cmameoe Article info
Iocmynuna 6 pedaxyuio.: 20.07.2022 Subbmitted: 20.07.2022
Ooobpena nocne peyensuposanus: 25.08.2022  ppproved after peer reviewing: 25.08.2022
Tpunsama k nybnuxkayuu. 4.09.2022 Accepted for publication: 4.09.2022
Asmop npouuman u 0006pun OKOHUAMETbHbLIL The author has read and approved the final
sapuanm pyKonucu. manuscript.

Hugpopmayusa o peuensuposanuu Peer review info

«Kazanckuii niunesucmuueckuil sxcypnany bnraeo- Kazan Linguistic Journal thanks the anony-
oapum aHOHUMHO20 peyenzenma (peyenszenmosg) mous reviewer(s) for their contribution to the
30 UX 6KILAO 8 PeyeH3UPosaniie Mot pabomst. peer review of this work.

388 ISSN: 2658-3321 (Print)


https://www.cambridge.org/core/search?filters%5BauthorTerms%5D=Maurice%20Jr%20M.%20Labelle&eventCode=SE-AU
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-196668/E44373FB0DF9CCA6C182B3FE08A8A7A0
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-196668/E44373FB0DF9CCA6C182B3FE08A8A7A0
https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-global-history/article/abs/decocacolonizing-egypt-globalization-decolonization-and-the-egyptian-boycott-of-cocacola-196668/E44373FB0DF9CCA6C182B3FE08A8A7A0
https://www.english-corpora.org/bnc/
https://www.english-corpora.org/coca/
https://www.english-corpora.org/coca/
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnye-zaimstvovaniya-v-politicheskoy-leksike-nachala-xx-veka
https://cyberleninka.ru/article/n/inoyazychnye-zaimstvovaniya-v-politicheskoy-leksike-nachala-xx-veka
https://etargentuma.my1.ru/load/stati/istoricheskie/i_nachalo_konflikta_mezhdu_v_i_leninym_i_a_a_bogdanovym_1907_1909_gg_chast_3/35-1-0-164
https://etargentuma.my1.ru/load/stati/istoricheskie/i_nachalo_konflikta_mezhdu_v_i_leninym_i_a_a_bogdanovym_1907_1909_gg_chast_3/35-1-0-164
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/749214
https://books.google.com/ngrams/
mailto:faridash.81@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-6647-0545
mailto:faridash.81@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-6647-0545

A3BIKO3HAHMUE. A3bIKN HAPOJOB 3APYBEXHbBIX CTPAH
EBPOIIbI, AU U ADPPUKHU

LINGUISTICS. LANGUAGES OF PEOPLES OF FOREIGN
COUNTRIES OF EUROPE, ASIA AND AFRICA

Hayunasa cmamos Qunonozuueckue HayKu
VIK811.133.1: 81°272 https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.389-403
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AHHOTaHI/IH. HaHHaﬁ CTaThia IIOCBAIICHA UCCIICIOBAHUIO 0COOEHHOCTEH HOBOI'OJHHUX 06pa—
IIEHHUH TJIaBBI rocygapcrsa (DpaHI_II/II/I. HoBoroanee 06pameHHe pacCMaTpPUBACTCA KaK JKaHpP IIOJIH-
THUYCCKOT'O OAUCKYpPCA. ABTOpBI pa6OTBI CTaBAT IICPCI coboii OCJIBIO BBIAABJICHHC LICHHOCTHBIX KOH-

CTaHT (PPaHKOSI3BIYHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPHIE aKTYaTU3UPYIOTCA B TEKCTaX HOBOTOJHHMX 0Opa-
IICHUI Mpe3ucHTa. MarepralioM HCCIIeI0BaHUs SBISIOTCS TEKCThI HOBOT'OJHUX OOpaIIeHUul Tpe-
sunenTa Opanmmu IvMManysas Makpona 3a 2018-2022 rr. B ocHOBe McClieIOBaHUS JISKUT METO]T
(dbpeiiMoBOTO MOAENUpOBaHUs. Brimensercss qBa KIIOYEBBIX (PpeliMa: MEHHOCTH W aHTUIICHHOCTH
MIpe/ICTaBUTENeN OTAENbHO B3sATOro rocyaapcrBa. CTpykTypa dpeiimMa «11eHHOCTH» MpeAcTaBleHa
CIIEYIOIMMHU CIIOTaMH: CeMbsl, 3JI0POBbE, B3aHMMOYyBa)K€HUE, paboTa, MUP BO BCEM MHpE, T'yMa-
HU3M, DKOJIOTHYecKasi 0e30MacHOCTh, 00pa3oBaHKe, TNYHOCTH, MTPaBa U CBOOOBI KAXKIOTO Ipaxaa-
HUHA, €JUHCTBO €BPOMNEHCKUX HApOAOB, OPaTCTBO U €AMHCTBO JIyXa, T000Bb K DpaHIuu, 4yBCTBO
coOCTBEHHOTO JTOCTOMHCTBA. DpeliM «aHTUIIEHHOCTHY BKJIFOYAET TaKUE CIIOTHI, Kak 0O0JIe3HU, OJTH-
HOYECTBO, HACWJINE, HECOTJIacKe, OTPUIIATEeNIbHbIC KauecTBa (PPaHITy3CKOr0 MEHTAJIUTETA (B YaCTHO-
CTH, 3TOU3M, CHOOM3M, IIMHU3M, ATYHOCTh, Mpakobecue, HKMBOCTh U TlecCUMU3M). B xone ucce-
JIOBaHUSI YCTAHABIIMBACTCS MPEBATMPOBAHUE IIEHHOCTEW HaJ aHTUIIEHHOCTSIMH B HOBOTOJHHX 00-
pallleHusX MPe3UIeHTa, a TAKKEe BO3MOXKHOCTh MX pachpeelieHus o TpeM cyddpeiimam: obieue-
JIOBEUECKHe, eBpoIeickue U (hpaHIly3cKHe IeHHOCTH/aHTUIIEHHOCTH. JlemaeTcsi BBIBOJ O TOM, YTO
HOBOTOJIHHE OOpallleHus TJIaBbl TOCYIapCTBa OTPAKAIOT HAIIMOHAIBHBIE [ICHHOCTHBIE TOMUHAHTHI U
0COOCHHOCTH MEHTaJIUTeTa Hapoja dTOTr0 roCcyAapCTBa.

KuoueBble cjioBa: HOBOroJHEE 0OpallleHne; MOJUTHYECKU TUCKYpC; dhperim; (pelimoBoe
MOJICIMPOBAHNE; IECHHOCTH; aHTUIIEHHOCTH; (DPAHITY3CKHI HApOJ]
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Abstract. This article is devoted to the study of the head of state’s New Year addresses’ fea-
tures. New Year address is analysed as a genre of political discourse. The authors pursue the goal of
identifying the value constants of the French-speaking areas, which are actualized in the texts of the
President's New Year's addresses. The research material is the texts of the French President Em-
manuel Macron’s New Year addresses in the period of 2018-2022 years. The study is based on the
method of frame modeling. There are two key frames: values and disvalues of representatives of a
single state. The structure of the “values” frame is represented by the following slots: family, health,
mutual respect, work, world peace, humanism, environmental safety, education, personality, rights
and freedoms of every citizen, unity of European peoples, brotherhood and unity of spirit, love for
France, self-esteem. The “disvalues” frame includes such slots as illness, loneliness, violence, disa-
greement, negative traits of the French mentality (in particular, selfishness, snobbery, cynicism,
greed, obscurantism, deceit and pessimism). The study establishes the prevalence of values over
disvalues in the President's New Year addresses, as well as the possibility of their division into three
subframes: universal, European and French values/disvalues. It is concluded that the head of state’s
New Year addresses reflect the national value dominants and the mentality peculiarities of this
state’s residents.

Keywords: new Year’s address; political discourse; frame, frame modeling, values, anti-

values, French nation

For citation: Abdullina L.R., Filippova L.A. Frame modeling of national values and anti-
values in E. Macron’s New Year’s addresses. Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 389—403. (In
Russ.). https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.389-403

B nocnennue roabl Bce 0oJIbIlIce BHUMAHUE HhcciaeaoBarTeneu ITPHUBJICKACT HO-

BOTOJIHEE OOpaIleHNe TIaBbl TOCYapPCTBA KaK JKaHP MOJUTHIECKOTO auckypea [1; 2;
3; 4]. OcoOeHHO aKTyaJdbHBIM CTAHOBHUTCSI BOIPOC OTPAKEHHS HAIIMOHAILHON HJICH-
TUYHOCTU B TUCKYPCE MO/ BIUSHUEM KYJbTYPHO-UCTOPHUUECKUX U COLIMAIBbHBIX (haK-
TOpPOB. YueHbIe MOTYEPKUBAIOT, YTO B HOBOTOJHEM OOpAIICHUU TJIaBbl TOCYIapCTBa
«CKBO3b SI3BIKOBYIO MPU3MY OYEBUHBI [IEHHOCTHbIE HAIMOHAIBHO-KYJIbTYpPHBIE JO-
MUHAHTBI, HA KOTOPbIE MOJUTUKH HE TOJIBKO 00paIlaloT BHUMAHKUE B CBOMX pedax, HO

M KOTOPBIC paCcCMATpUBAIOTCA MMH B Ka4€CTBC HEPYIINMOTI'O (i)YHI[aMCHTa KakK ITOJIN-
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TUYECKOH, TaK U KYJIbTYPHOH KU3HU CTpaHb» [5, C. 73].

BrleckazanHoe 00yCIIOBUJIO 11€JIb HACTOAIIETO HMCCIENOBaHUS, KOTOpas 3a-
KJIFOYAETCS B BBIABICHUU HAIIMOHAIBHBIX IIEHHOCTEH M aHTUIIEHHOCTEN U UX JIMHTBU-
CTUYECKOUM pEempe3eHTallMi B HOBOTOJIHUX OOpaleHusax DMMaHya3J1 Makpona. Ma-
TEPUAIIOM HCCIIEIOBAHUS MOCIY>KHIJIA TEKCTHI HOBOT'OJJHUX OOpalieHui (ppaHIry3cKo-
ro mpesujieHTa DMManyais Makpona 3a 2018-2022 rr. Mertononoruueckoit 6a3oit
UCCJIEIOBAHUS CTadu pabOThl MO JUCKYypC-aHAIM3y, MpUEMaM KOHTEKCTYalbHOTO U
JIMHTBOKOHIIENTYaIbHOTO aHallM3a TEKCTa, METOAy (peiiMoBoro monaenupoBanus. B
OCHOBE MOCJIEIHETO JICKUT MOHATUE «PperiM» — «KOTHUTHBHAs MOJIE]b, B paMKax
KOTOpPO# BCTYIAIOT B OTHOILICHUS 3HAHUS U MPEJICTABIICHUs 00 OMPECICHHONU CUTY-
aum» [6, c. 5]. Ctpykrypa (peitma npencraBieHa 00bEIUHEHHBIMUA IO TeMaTH4e-
CKOMY NpHU3HaKy cyOdpeiiMaMu U CI0TaMH, COOTHOCALIMMUCS C UX HOMHUHATHBHBIM
nojieM B paMkax (ppeiima. CinoTel HECYT B cebe MHPOPMAIIHIO, OTHOCSIILYIOCS K TOMY
WJIM UHOMY KOHIIENTYaJbHOMY OOBEKTY, KOTOPBIH, B CBOIO OUYEPElb, PENPE3CHTUPYET
COOTBETCTBYIOIMMIA (peiim. KonmnuecTBo €l10TOB, COCTaBIAIOMUX (peiim, HeorpaHu-
YEeHHO M 3aBHCHUT HANPSAMYIO OT 3HAHUI, HAKOIUICHHBIX YEJIOBEKOM O SIBIICHUSX U
MpeAMeTaxX OKPYKaIoIIEro ero MUpa.

Utak, mpoBenem (peiiMoBOE MOJEIMPOBAHUE IEHHOCTEH U aHTUIEHHOCTEH
dbpaHIly3cKOro HapoJia Ha MaTepualie HOBOTOHUX oOparieHuit 3. Makpona. B kaue-
cTBe (peliMOB MBI pacCMaTpUBAEM «IIEHHOCTH» M «AHTUIIGHHOCTH». Kaxaeii u3
BBINICTIPUBEICHHBIX (PPEHMOB MOKHO pa3feiuTh HA TpU cyOdpeiima, OuH U3 KOTO-
PBIX CTaTUYECKUN — «OOIIeueIOBeYeCKre IEHHOCTUY» M, COOTBETCTBEHHO, «00IIeye-
JIOBEUECKUE AHTUILIEHHOCTH», a TaKK€ JBa JUHAMUYECKHX: «EBPOIEUCKHE ILIEHHO-
CTU»/ «EBPOIEUCKUE AHTUILEHHOCTH» M «(PPAHIy3CKHE LIEHHOCTU»/ «(PpaHIly3CKue
anTuueHHocTH». [Ipu aTOM, eciiu MbI OyZieM paccMaTpuBaTh HEHHOCTH M aHTUIIEHHO-
CTH B 00Jiee MIMPOKOM CMBICIIC, TO TIOCIICIHUE JIBa TUHAMUYECKUX CyOdpeiima («eB-
porneiickue UEeHHOCTH»/ «EBpPONEHCKUE AHTULEHHOCTH» U «(paHIly3CKHE LIEHHO-

CTH»/«(ppaHIly3CKHe aHTUIICHHOCTH») MpeoOpas3yloTcsi B CTaTUYeCKue cyOdpeirmbl
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(«rpyTIIOBEIE TICHHOCTH»/«TPYTIIIOBBIC aHTUIIEHHOCTHY U «MHANBUIAYaTbHbIC TICHHO-
CTH»/ «AHAUBHUIyaJIbHbIC aHTUIIEHHOCTI).

PaccmoTpum noapobHee cocTaB PpeliMa «II€HHOCTH (PpaHIfy3CKOTO HAponay,
BKJTFOYATOIIETO B ce0s ciiemytromue cyodpenMsr:

Cyb6dpeitm 1. Ob1ieyenoBeueckre EHHOCTH — OJIMHAKOBBIC I BCEX JIIOACH,
HEHM3MEHHBIC U MTOCTOSTHHBIC. K HUM OTHECEM ClIeMyIonue CIOTHI:

Crnot 1. CeMbsi — OJHO U3 CaMbIX BaXXKHBIX MMOHSATUN B HOBOTOJHUX OOpaIlleHu-
ax D. Makpona. MokeM MpUBECTH CIEAYIONINE TPUMEPHI S3bIKOBOT'O BHIPAKECHUS:

Je vous espere en famille, au milieu de vos proches, de celles et ceux qui vous
aiment [7].

Pour la plupart vous étes réunis en famille ou avec vos proches [9].

Cnot 2. Paborta. Ee MOXXHO OTHECTH KakK K OOIIECUEIIOBEUCCKUM IICHHOCTSIM,
Tak U K (paHIly3CKUM, ITOCKOJIBKY, IPUHUMAs BO BHUMAHUE TOCIIETHUE COOBITHUS BO
®paHnyM, B YaCTHOCTH, JABWKEHHUE <OKENTHIX JKUJIETOBY», HEXBaTKa PabOYMX MeECT,
paboTa 3aHMMaeT 0co00e MECTO B KU3HHU (DPAHITY30B.

Le travail est au ceeur de notre société [7].

Le travail permet a chacun de trouver sa place, de progresser dans la vie, de
s ‘émanciper de son milieu d’origine [7].

Le travail est le coeur de notre projet en commun [§].

On ne peut pas travailler moins, gagner plus [8].

...permettre a travailler mieux...[9].

Crot 3. 3a0poBbe. B co3Hanuu OOJILIIMHCTBA JIIOJIE B MUPE 3J0POBbE BBHICTY-
MaeT Kak OJ1H U3 3JIeMeHTOB (opMyibl cuacThs. ['maBa dpaniryzckoit Pecriydnuku B
CBOMX HOBOTOJHHUX OOpaIleHUSX K HApOAY Tak)Ke HE OCTaBJISET 3Ty IICHHOCTH 0e3
BHHUMAaHHMSI, peayin3ys €e TOCPEACTBOM yIoMuHaHusA peopM B cepe 3apaBooxpaHe-
HUS, HAMEUEHHBIX Ha OyIyIuid TOI;

..inspirer notre politique de santé...[7].

..améliorer [’organisation de nos hopitaux, nos cliniques et nos médecins[8].

..que les médecins s’installent ou il en manque [§].
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...avoir acces a des médecins d’excellence [8].

...une medicine plus humaine centrée sur le patient [9].

Crnot 4. Mup BO BceM MHpe — 11eJTb, IpeciieyeMasi BCeMH CTpaHaMH MHPa, TaK
Kak 0e3 MHpa yperyJIupoBaHHE PA3HOTIACUN M yCTPAHCHHS BOWH, CTaOWMILHOCTH U
IPOI[BETAaHUE TOW WJIM WHOM CTPaHbI MPECTABIISIFOTCS HEBO3MOXKHBIMU. [Ipe3umeHt
CTpaHbBl HE pa3 TOBOPUT O BAKHOCTH MHUpPaA BO BCeM MHUpPE U 00 ydactun DpaHIuu B
3TOM IIpoLEecce:

...gagner la paix a l'international [7].

..une grammaire de la paix et de [’espérance [7].

...les interventions de puissances étrangeres étatiques et privees se multiplient [§].

...pour nous protéger contre nos ennemis [§].

Crnot 5. Dkosoruyeckast 6€30MacHOCTh — HOBasl [IEHHOCTh COBPEMEHHBIX I1O-
KoJIeHni. B mocnennee BpemMs Bech MHp BCE Yallle HACTUTAIOT Pa3InIHbIC MPHPOJI-
HBIC KaTaKJIU3MBbI, PE3KO U CTPEMHUTETHLHO COKpaIaeTcs OnopasHooOpasue, BO3ayX U
BOJAa CWJIBHO 3arps3HEHBI, MOATOMY MpobsieMa OOECHedYeHHs] KOJIOTHMYecKon 0e3-
OTACHOCTH OCTPO CTOMUT TEpe]l BCEMU CTpaHaMHU MHpa. TakuMm 00pa3oM, IKOJIOTHYE-
CKyI0 0€30TacHOCTh MOYKHO BBIJICTTUTh KaK OTIEIHHYI0 HOBYIO OOIIEYEITIOBEYECKYIO
IIEHHOCTh. B cBoelt peun 3. MakpoH He ocTaBisgeT 03 BHUMAaHUS JTaHHBIA BOIPOC,
rOBOpsl O JACUCTBUSX, NPEANPUHITHIX PpaHIMell IO pEHIEHUIO 3TOW MpoOJIeMbl, U O
CTpaTermyeCcKrX IJIaHaX FOCyIapCTBa, HAIICJICHHBIX HA CIIACCHUE DKOJIOTHH B MHUPE.

Les luttes contre le réchauffement climatique et pour la biodiversité sont plus
nécessaires que jamais...[8].

..un projet de construction d’une écologie industrielle...[7].

..un nouveau projet écologique doit se déployer [§].

..une sratégie sur plusieurs années pour réduire nos émissions de gaz a effet
de serre et ainsi lutter contre le réchauffement climatique, mais aussi pour oeuvrer
en faveur de la biodiversité [§].

La transition écologique et la protection de la biodiversite...[9].
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Crnot 6. 'yMaHU3M OTHOCHTCS K TyXOBHBIM OOIICUETOBECYECKUM IICHHOCTSIM.
JlaHHO€ TIOHSITHE BKIIIOYAET B c€0si MHOTHE JAPYTrHe, TaKue Kak COCTpaJaHue, albTpy-
M3M, B3aMOIIOMOIIb, B3aMMOTIOHUMaHue U Ap. B HoBorogHUX oOpamenmsx 3. Mak-
POH TIPHU3BIBACT IPAKIAH OBITh OOJIee TYMaHHBIMH, IPUCITYIIUBATHCS IPYT K APYTY H
HAYYUTHCS UJITU HA YCTYIIKU:

...cette exigence humaniste [7].

Je m’attacherai a ce que notre pays se tienne a cette ligne d’humanite...[7].

...remettre [’homme au coeur de ce projet contemporain [§].

Crnot 7. YBaxkeHHe — IyXOBHas oOIlleuesoBeueckas 1eHHOCTh. B3auMmoyBaxe-
HUE, YCTAHOBJIICHHOE MEX]y TpaKJaHaMu CTpPaHbl U MPaBUTEILCTBOM, HEOOXOAUMO
TUTsl CTAaOMIIBHOCTH M OJyarormony4ust rocyaapcra. [IpesuaenT d@paHnmm Takke HE
OCTaBJISICT 3TOT MYHKT 0€3 BHUMAHUS, YEMY CBHJICTCIHCTBYIOT CICAYIOMINE CIOBA!

Cela passe par le respect...[8].

J attends de chacun ce respect indispensable a la vie en société [§].

Cy0dpeiim 2. EBponelickue IEHHOCTH — IPYNIIOBBIC IIEHHOCTH, CBOMCTBEHHBIC
HCKITFOUATEITLHO 3aMaJJHOCBPOINIEHCKOMY OOIIECTBY M COCTABJISIONINE OCHOBY MCHTA-
JUTETAa 1 MAPOBO33PCHHUS JIFOACH, OTHOCAIITNXCS K HeMy. CIIOTHI, BXOJIAIINE B COCTaB
cyodpeiima «eBponercKue 1MeHHOCTHY:

Crnot 1. EBpomna, eIMHCTBO €BPONEMCKUX HApOJIOB — OOIIeeBpONeiickas 1eH-
HOCTb, MOpa3yMeBaroIas 1mno;j codoil Bce To, 4T0 0ObEAUHSIET BCE HAPO bl 3ana HoN
EBpombl: 11eHHOCTH, KyNbTypa, TPaAUIIMN, UCTOPUS U COXPAHEHHE BCETO ITOro 00-
raTcTBa. Vcxons U3 peun Mpe3ucHTa, JejaeM BBIBOJ, YTO €r0 BHEIIHSS TMOJUTHKA
HaIpaBJieHa MPEXJIe BCETO Ha Pa3BUTHE U MOJACPKAHUE IPYKECKUX OTHOIICHUHA U
COTPYJHHYECTBA CO CTPaHAMM 3aIaTHOCBPOIICHCKOTO PEerHOHa:

Je crois tres profondement que [’Europe est bonne pour la France, que la
France ne peut pas réussir sans une Europe forte [7].

...une Europe plus souveraine, plus unie, plus démocratique [8].

...pour que se construise une Europe souveraine...[9].
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Le Royaume-Uni demeure notre notre voisin, mais aussi notre ami et notre
allie [10].

...notre destin est d’abord en Europe [10].

Et notre Europe est bien le seul chemin par lequel la france sera plus forte face
aux fracas du monde et des grandes puissances [11].

Vive notre Europe, vive la République et vive la france [11].

Crnot 2. Jluynoctb. Bo r71aBe BHyTpeHHEH MOJUTUKU JHOOOTO €BPOIEHCKOro
rocyJapcTBa CTOMT CaM YeJIOBEK, €ro JIMYHOCTHBIE KauecTBa, MOTPEOHOCTH, a TaKXKe
3allUTa €ro MHTEPECOB U MPaB, €ro BKJIaJ B pa3BUTHE U MPOLIBETAHUE FOCY/1apCTBa:

...un imaginaire d’avenir ou chacune et chacun doit pouvoir se retrouver [7].

...que chacun se sente pleinement acteur de la vie de la Nation [8].

...le fruit de votre travail...[9].

Chacun a son role a jouer, chacun d’entre vous est essentiel...[9].

Cnot 3. IlpaBa u cBOOOIBI KaXJOr0 TpaKJaHWUHA — JAaHHOE TMOHSATUE TECHO
CBSI3aHO C MPEAbIAYIINM U COOTBETCTBEHHO BBICTYIIAE€T KaK IMEPBOCTEIICHHAs IICH-
HOCTb B CTpaHax 3anaJHoi EBpOIbI M KaK BTOPOCTENEHHAs, €CIIM Mbl TOBOPUM O MU-
pe B uenom. B HoBoroaHel peun 3. MakpoHa mpaBa U cBOOOABI KaXKJ0TO rpaxkaaHu-
Ha 3aHUMAIOT OJIHY M3 IIEHTPaJbHBIX MO3UIIMI, BKJIOYAs B 3TO MOHSATHE TaKKe pa-
BEHCTBO BCEX I'PAXKJIaH U YTBEPKJCHUE IEMOKPATUU U CBOOO/IBI CJIOBA B CTPAHE:

[’égalité entre les hommes et les femmes [7].

...le respect de toutes les minorités...[7].

...notre politique sociale aidant les plus démunis...[7]

Cela suppose d’assurer a chacun les droits dans la société et attendre de lui les
devoirs qui sont les siens [8].

Nous sommes un Etat de droit [8].

...un projet de justice...[9].

..égalité des chances, et la lute contre toutes les inégalités et contre les

discriminations [10].
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Crnot 4. Ob0pa3oBaHle — OJHO W3 LEHTPAIbHBIX MOHITHI B CO3HAHUU OOJb-
IIMHCTBA JII0JIeH. 316Ch MOKHO OTMETHUTh, YTO XOTh 00pa30BaHUE U KaXKETCs Ha Mep-
BBIN B3IV OOIIEUETIOBEYECKOM IIEHHOCThIO, TEM HE MEHEee, OHO JTaJieKo HE BCerna
SIBJISICTCS] IEPBOCTETICHHON IIEHHOCTRIO JIJI1 HEKOTOPBIX JIFOICH, HarpuMep, Il Hace-
JIEHUs pa3BUBaIOIIUXCs cTpaH. Ho BMecTe ¢ TeM, OHO Kak MpaBUIIO BCET/ia B IPUOPH-
TeTe y JIIOJICH, TPOKUBAIOIINX B PA3BUTHIX CTPaHaX, MOCKOJbKY 00pa3oBaHUE B UX
MOHUMaHUU — KIIIOY K XOpOIIell paboTe, TMYHOCTHON camopeanu3aluu, 0J1aromnomny-
YUI0, IPU3HAHUIO B OOINECTBE, CYACTIIMBOM M OecrieuHOM >Ku3HU. DpaHIMKU TaKXKe
CBOMCTBEHHA JJaHHAsI TEHJCHIIUS: B CBOeH peun D. MakpoH paBHBIM 00pa3oM TOBO-
pUT 1 00 ynydlieHusx B cpepe oOpazoBaHuUs, TPETBOPEHUE B KU3Hb KOTOPHIX OXKH-
JTAETCSI B HOBOM TOJY:

...la formation pour les salariés...[7].

[’école doit étre le creuset de cette cohésion nationale [7].

...la formation tout au long de la vie [8].

On ne paye pas ou presque la scolarité de nos enfants [8].

...eduquer, instruire, former [...] sont des missions essentielles [9].

Malgré la pandémie, nous n’avons jamais renoncé a poursuivre notre ambition
de progres...[10].

Nous avons formé notre jeunesse [11].

Cy0dpeiim 3. OpaHIy3ckue IIEHHOCTH — IIEHHOCTH, XapaKTEPHBIC JUIIb IS
(b paHITy3CKOro HapoJa M JIeXkKaIiue B OCHOBE €ro KyibTyphl. JlaHHbIil cyOdpeiitm co-
CTaBJISIOT CIACAYIOIINE CIIOTHI:

Crnot 1. ®pannus, HAIUsA — OJTHA U3 KIIFOUEBBIX (PPAHITY3CKUX HAI[MOHAIBHBIX
LIEHHOCTeW B peun npe3ujienTa Pecnyonuku. B cBoeit HoBoroanei peun 3. MakpoH
NPHU3bIBAET CBOMX TPaKAaH K IMAaTPUOTH3MY, TMPEJaHHOCTH W JII0OBHM K PomwmHe.
HabGnromaem crienytonue sSi3pIKOBbIC PEMpPe3eHTAIIUN JAHHOW 1IEHHOCTH:

... Ilsappartiennent a unegrandeNation [7].

... rendre la France plus forte et plus juste [7].

...vivre notre Renaissance franc¢aise [§].
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Nous vivons dans ['une des plus grandes économies du monde, nos
infrastructures sont parmi les meilleures au monde [8].

Je tiens comme vous a ceux qui nous lient, a ceux qui nous unient...[9].

...une Nation forte et indépendante [9].

...ils sont des héros de la Nation [10].

...rien ne peut résister au peuple francais [11].

Crnot 2. UyBcTBO COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA. DpaHIy3bl — MATPUOTHI CBOEH
CTpaHbl, YTAT U OUYEHD JIOPOXKAT CBOEH KYJIbTYpOH, TPAIULIUSIMH, UCTOPUEH U TUUHOU
CBO0OOION KaK HU OJWH Apyroi Hapoi. [loaTBepkaeHreM TOMy CIyKaT CJIOBA TJIABBI
rocyJapcTBa, KOTOPBIN MPU3bIBAET CBOM HAPOJ TOPAUTHCS TEM, YTO OHU (paHILy3bl,
yBa)kaTh JPYT ApyTa:

...un veeu de dignité [7].

...ceux qui permettent a notre République d’ceuvrer a la plus grande dignité de
chacun [8].

...pour défendre la dignité de nos compatriotes en situation de handicap...[11].

Crot 3. bparcTBO M €AMHCTBO J1yXa — ATOT IyHKT TaK)KE€ MOYKHO OTHECTH K OJ-
HUM W3 UCKOHHO (DPaHITy3CKHX IIEHHOCTEH, YeMy CBHUICTEIBCTBYET JaXe caM JICBU3
Opaniy3ckoit Pecyommku «CBob60a, paBeHCTBO U OpaTcTBO». B HOBOroJHUX 00-
pamieHusx J. MakpoHa ToxKe [apuT ayx OparcTBa:

Jeleuradresseunepenséefraternelle [7].

la fraternité, c’est ce qui nous unit [§].

...ceux qui ceuvrent a la fraternité quotidienne...[8].

Etre un citoyen libre est toujours étre un citoyen responsable pour soi et pour
autrui [11].

Hapsiay ¢ 1eHHOCTSMY B peUH MPE3UICHTA 3aMeYacM TaKKe U aHTHIICHHOCTH —
MOHSITHUS, UMEIOIIE HETaTUBHYIO KOHHOTAITMIO B HalleM co3Hanuu. Mtak, Bo peiime
«aHTHUIIEHHOCTHU (hPAHITy3CKOTO HApO1a» MOKEM BBLICIUTH CIIEAYIoe CyOhpeimbt:

Cy6dpeitm 1. ObmeuenoBedyeckue aHTHIICHHOCTH, KaK W OOIIEYEIIOBEUSCKIE

ONEHHOCTH, ABJIAKOTCA HCU3MCHHBIMH H ITOCTOAHHBIMU AJIA BCCX J'IIO,Z[Cﬁ Ha 3€MIJIC, HO B
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OTJIMYHE OT BTOPBIX HECYT B ceO¢ HEraTHMBHYIO KOHHOTaIWi0. K HUM OTHOCSTCS Clie-
TYIOIINE CIIOTHI:

Crnor 1. OnuHOYECTBO — IMOHATHE, 3aHUMAFOIIEe IEHTPATLHOE MECTO B HOBO-
TOJTHUX OOpameHusX npe3uaeHTa @paniun. YenoBek — CymecTBO OMOCOIHMATBLHOE
HE MOJKET JXUTh BHE oOmiecTBa. Kakaplii 4enoBeK MCTBITHIBACT MOTPEOHOCTH B 00-
IICHUH, TOJJICPKKE CO CTOPOHBI JPYTHX JIIOJCH, MOMOIIM B TPYAHYIO MHHYTY.
HNmenno mostomy D. MakpoH B CBOCH peuu He 3a0bIBaeT W JIIOJCH, BCTPEUYAIOIIIX
ATOT MPa3JHUK B TIOJHOM OJUHOYECTBE, TEM CaMBIM IBITAsICh OOOAPUTH U TOAJCP-
XKaTh UX:

Je sais aussi que plusieurs d’entre vous ce soir sont seuls...[7].

...leur solitude...[7].

...qui sont seuls [9].

Cror 2. Bone3Hn — aHTHIIEHHOCTbH, MPOTUBOIOCTABIIIEMast IIEHHOCTH «37I0PO-
Bbe». . MakpoH B HOBOT'OJHUX OOpaIlCHHSIX 0C000€¢ BHUMAHHE YICNSCT JIIOIIM C
OTpaHWYEHHBIMA BO3MOXKHOCTSIMU M JTFOJISIM, CTPAJAIOIIMM OT TSDKEIBIX OOJIC3HEH,
MPHU3BIBast APYTrUX TpakiaH MPUHTH HA MOMOINb M TOJACPKAaTh UX B TPYJAHYIO MUHY-
Ty. [Ipe3uaeHT Takxke JiejaeT akIeHT Ha TOM, KaK TOCYIapCTBO 3a00THTHCS O HHX:

...plusieurs d’entre vous souffrent ou sont malades [7].

Je sais que [...]cette souffrance est plus dure a supporter [7].

...notre politiqgue en faveur de celles et ceux qui vivent en situation de
handicap...[8].

...permettre a nos concitoyens en situation de handicap de trouver leur place
dans la sociéte [§].

...qui sont malades...[9].

En votre nom, j’ai ce soir une pensée pour les 64000 victimes de ce Virus... [4].

Cror 3. Hacunue — naHHO€ TIOHATHE TaK)KE€ MOXKHO OTHECTH K O0IIeUeIIOBEYC-
CKMM aHTHIICHHOCTSIM, TaK KaK HACHUJIME MPEACTaBISET cOO0H MpobiieMy, ¢ KOTOPOi

CTAJIKUBACTCA OIrpOMHOC KOJINMYCCTBO HIOI[@ﬁ BO BCCM MHUDC.
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Des générations se sont battues pour ne subir ni le despotisme, ni aucune
tyrannie [8].

Nous avons vécu des moments d’épreuve [...] les violences qui ont bousculées
la vie de notre pays [9].

Cy0dpeiim 2. EBporelickrie aHTHUIICHHOCTH — aHTUIIEHHOCTH, UMEIOIIUE OTPH-
LaTeJIbHOE 3HAYEHUE MPEUMYILIECTBEHHO JUIsl TpaxkaaH 3anaanoi EBponsl. B nanHOM
cyO(dpeiiMe BIICTUM BCEro OAUH CIIOT:

Crnor 1. Hecornacue — MOXHO Ha3BaThb CKOPEE €BPONEHCKON aHTUIICHHOCTHIO,
HEXEJN YUCTO (PpaHITy3CKOM, TOCKOIBKY B HACTOSIIANA MOMEHT JKUTEIH MHOXKECTBA
€BPOIENCKUX CTPaH BBIPAXKAIOT CBOE HEIOBOJIBCTBO IMOJIUTHKON TrocyaapcTBa. ITO
CBSI3aHO B TIEPBYIO OUYEPEab C OONBIIMM KOJIUYECTBOM MPOOIEM, ¢ KOTOPBIMH JIFOIN
CTAJIKUBAIOTCS W30 JIHS B JICHB, )KUBS B 3THX CTpaHaX (HEKOHTPOJIHMPYEMbIC TIOTOKH
MUTPAHTOB, SdKOHOMHUYECKHI KPU3UC, HEIOCTATOK pabOUYMX MECT, BHICOKME HAJIOTH U
CTOMMOCTD >KM3HU U T.1.). Bo-BTOpBIX, y rpaxkaan EC Oosblie BO3MOKHOCTH BbICKa-
3aThCsl, UEM Y TPaXKJaH APYTUX CTPaH MHUPA, TaK KaK B ATHX FOCYJapCTBaX CYIIECTBY-
eT 6osee pa3BuTas qeMokpaTus. [IppMepoM 3Toi aHTHIICHHOCTH CTYKaT CJICAYIOIINe
cnoBa O. MakpoHa:

Je sais que plusieurs d’entre vous ne partage pas la politique qui est conduite
par le gouvernement aujourd hui [7].

...les divisions irréconciliables minent notre pays [7].

...nous nous sommes trop longtemps, trop souvent divisés [§].

Nous avons vecu de grands déchirements et une colere a éclaté venant de loin [§].

...le débat national face aux coleres exprimées par le mouvement des gilets
jaunes [9].

Cy0dpeiim 3. @paHIy3CKU€ AHTUIIEHHOCTU — AHTHUIICHHOCTH, XapaKTEpHBIE
TJIaBHBIM 00pa3om it ppaHiry3ckoro Hapoja. B manubril cyOdpeliM, Kak U B TIpe/Ibl-

,Z[YHIHﬁ, BXOJHUT BCETO OOUH CJOT:
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Crot 1. OtpunarenpHbie KauecTBa (paHITy3CKOT0 MEHTaIUTEeTa (3TOM3M, CHO-
OU3M, [IMHU3M, ATYHOCTh, MpakoOecue, JIDKUBOCTh U IieccuMu3M). ['aBa rocynapctaa
MPU3BIBACT CBOMX IPAK/IaH U3MEHUTHCS B JIYUIIYIO CTOPOHY B HOBOM TOY:

...Lavidité de quelques-uns [7].

...que s'ils nourrissent les égoismes ou les cynismes...[7].

Nous ne cédions rien aux sceptiques...[7].

Nous surmontons ensemble les égoismes nationaux, les intéréts particuliers, les
obscurantismes [8].

J’entends aussi beaucoup de mensonges et de manipulations...[9].

...je ne céderai rien au pessimisme...[9].

Takum 00pa3zoM, Mbl HaOJt0/1a€M, YTO OCHOBY CUCTEMBI IIEHHOCTEN (hpaHIly30B
COCTABJISIIOT TPEUMYIIIECTBEHHO OOIIEUEIOBEUYECKUE ICHHOCTU: CEMbS, 3/I0POBBE,
B3aMMOYBa)KE€HHE, paboTa, MUP BO BCEM MUpE, TyMaHU3M M JKOJOoruyeckas oe3omnac-
HOCTh. [loMHMO BBIIIIENIEPEUNCIICHHBIX, HAOIIOMAeM TaKXKe M IICHHOCTH, CBOWCTBCH-
HbIE B OCHOBHOM JKuTeisiM 3amagHoi EBpombl (0Opa3oBaHue, JUYHOCTh, MpaBa U
CBOOOJZIBI KaXKIOTO TpakIaHWHA, C€IWHCTBO CBPOIMECUCKUX HAPOJOB), W HMCKOHHO
dbpaHiy3cKkue 1IeHHOCTH (OpaTCTBO M €IUHCTBO JyXa, JII0OOBb K DpaHIMU, YyBCTBO
coOCTBEHHOT'0 JOCTOMHCTBA). Kak U B cilydyae ¢ IEHHOCTSIMHU, CPEI aHTHIICHHOCTEH
npeo6J1alatoT rIaBHBIM 00pa3oM ol1iedenoBedeckue (00J1e3HU, OJJMHOYECTBO, HACH-
nue). B cybdpeiiMmax «eBporelickue u (hpaHIy3CKHE aHTUIICHHOCTHY BCTpEYaeM IO
OJIHOMY CIIOTY: B TIEPBOM BepOan3yeTcsi Hecorjiacue, a BO BTOPOM — OTPHUIIATEIbHBIC
KadecTBa (PPaHITy3CKOTO MEHTAJIUTETA: STOU3M, CHOOM3M, IIMHU3M, AITYHOCTh, MPAaKO-
Oecue, IHKUBOCTh U MeccuMu3M. Kpome Toro, oTMETHM, YTO IIEHHOCTH 3HAYUTEIHHO
npeo0JialatoT HaJ aHTUIIEHHOCTSIMHU B HOBOT'OJHUX oOpaimieHusix J. Makpona. Jlan-
HBIH (PEHOMEH OOBSICHICTCS TEM, YTO HOBOTOHEE IMO3/IpaBJeHUE JTOHKHO BBI3BIBATH
y HaCeJICHHUsS TOJIOKHUTEIbHBIE AMOIIMH, MOTHBHUPOBATH, BIOXHOBJSTH HA HOBBIC
CBEpIICHMS, HABEMBATh CBETJIbIE HAAEXKIbl Ha Oy.aylllee, MPEACTABIsIS TJaBy TOCY-
JapcTBa Kak rapaHTa OJIaromofydusi U MPOIBETAHUS TOCYNApCTBA M 3aKPETUISsl €ro

ABTOPUTCET B 06IHCCTB€. I[aHHoe HCCIICA0BAHNEC CBUACTCIBCTBYET O TOM, YTO HOBO-
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roJIHEMYy OOpalIEHUI0, PABHO KaK M MOJUTHUYECKOMY JUCKYPCY, CBOMCTBEHHA OJIHO-
UMEHHAasl XapaKTepHasl yepTa — MaHUNYJATUBHOCTb U OJIMHAKOBas 1esib — 00phba 3a
BJIACTh.

AHaIM3 Marepualia MCCJIEIOBaHUSl IMO3BOJISIET 3aKIIOYUTh, YTO TEMAaTHYECKUM
NOTEHIIMAJ HOBOTOJHUX OOpallleHU KOpPENIHpPYEeT C HAIMOHAIBHOW HICOJIOTHEH,
aneyuMpyeT K 0a30BBIM IIEHHOCTSM OOIIECTBA, OOYCIOBIEHHBIM COIMOKYIHTYPHBI-
MU, TIOJIMTUYECKUMH U SKOHOMUYECKUMHU (hakTopaMu. be3ycnoBHO, HOBOTOIHHE 00-
palieHusl HampaBlIeHbl Ha OOBEIMHEHHE HApOJa, BOCIHTAHHE TyXa MaTpHOTU3MA,
YKpEIUICHHE BEPhI B IPABUTENILCTBO U OyAyIlee CTPaHbl, AeTEPMHUHALIUIO 00pa3a mpe-
3UJICHTA KaK rapaHTa HaIlMOHAJIIbHON 0€30MaCHOCTU U YKPEIUICHUS] aBTOPUTETA TOCY-

JapCTBa HA MUPOBOM apeHe.
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AHHOTanus. B pamkax naHHOMW CTaThbH paccMaTpuBalOTCI MOP(OIOrHUecKre U CHHTAKCH-
YECKUE HEOJOTU3MbI COBPEMEHHOI'O0 MTAJIBSHCKOIO s3blKa. ba3oil ucciaenoBaHus ctajiu HOBOOOpa-
30BaHUs, BCTpEUarolecs: B TAKMX COIMANBHBIX ceTsX, kKak Facebook, Twitter, Instagram. Jlekcu-
YeCKHU COCTaB SIBIIETCS HanboJiee M3MEHUMBOM crCcTeMOH s3bIka. JIF0Ooe HOBOE TIOHSTHE, TIOPOXK-
JICHHOE JeSATeIbHOCTHIO YeNIOBEKa B PAa3NIMYHbBIX cepax, HempeMeHHO nMpuodpeTaeT 0003HaYeHNE B
s3bIke. TakuM 00pa3oM, B sA3bIKE MOSBISIOTCS HEOJIOTU3MbI, KOTOPBIE OUEBUIHBIM 00pa30M BIIUSIOT
Ha TEHJCHIMH pa3BUTHUs oOmiecTBa. Heolornsmel — 3TO HE TOJNBKO SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI, TIOPOXKIA-
€Mble BHYTPEHHUMHU CPEJCTBAMHU 53bIKA, HO TAK)K€ U 3aUMCTBOBAHMS U3 JIPYrUX si3bIKOB. Corualib-
HbIE CeTH, 0e3yCIIOBHO, SIBJISIOTCS MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM IOIOJIHEHHS JIEKCHUECKOTO COCTaBa
SI3bIKa ¥ BCE OOJIBINIE TTPUBJIEKAIOT BHUMAHUE JIMHTBUCTOB U JIeKcuKorpados. B pabote Obutn mpo-
aHAJIM3UPOBaHBl OCHOBHBIE CHOCOOBI 00pa30BaHMs HEOJOTH3MOB B cepe COLUAIBHBIX CeTel B
UTAIbSIHCKOM fI3bIKE. AKTYaJIbHOCTh ITPOBEJIEHHOIO HUCCIIEI0BAaHUS 00YyCIOBIMBAETCSA TEM (pakToMm,
YTO B UTAJIBSIHCKOM S3BIKE B HAcCTOsIIee BpeMs HaOmronaeTcst OypHBIH Mpoliece JeKCUYECKUX HOBO-
o0Opa30BaHMii, KOTOpbIE TPEOYIOT IMHIBUCTUUECKOTO aHAJIN3A.

KioueBbie c10Ba: HEOJIOTM3MBI, 3aUMCTBOBAHMSI, UTAJIBIHCKUN SI3bIK, COLIMAJIBHBIE CETH,
HNHurtepHer
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Abstract. The article deals with morphological and syntactic neologisms in the modern Ital-
ian language. The basis of the study is the neologisms of the Italian language found in such social
networks as Facebook, Twitter, Instagram. Lexical composition is the most variable system of the
language. All modern realities are reflected in the vocabulary of the language, which is sensitive to
any changes in a particular area of life. Any new concept generated by human activity in various
spheres will certainly acquire a designation in the language. Thus, neologisms appear in the lan-
guage, which obviously affects the trends in the development of society. Neologisms are not only
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linguistic units generated by the internal means of the language, but also borrowings carried out
from other languages. Social networks, of course, are a powerful tool for replenishing the lexical
composition of the language and are increasingly attracting the attention of linguists and lexicogra-
phers. We have analyzed the main ways of forming neologisms in the field of social networks in the
Italian language. Nowadays neologisms are a very active process of updating the vocabulary of the
Italian language, which determines the relevance of our research.

Keywords: neologisms; borrowings; Italian; social networks; Internet

For citation: Sabirova D.R., Seredina A.Yu. Neologisms in the Modern Italian Language
(on the Material of Social Networks). Kazan linguistic journal. 2022;5(3): 404-412. (In Russ.)
https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.404-412

SI3BIK HAXOAUTCS B MOCTOSSHHOM JIBUYKEHUU, OH PA3BUBACTCS U HE CTOUT Ha Me-
cte. Hu /it KOro He CEKpeT, uTo S3bIK SBJISIETCA OTPaKCHHEM >KU3HU OOIIECTBa,
B KOTOPOM Ha HEM TroBOPAT. B 3moxy TexHosiorui, MiHTepHeTa u coluanbHbIX CETEU
JIOU PA3IMYHBIX KYJIBTYp HMMEIOT BO3MOXHOCTh KOHTAKTHPOBAThb, OOMEHUBATHCS
3HAHUAMH, HIESIMU. HacThlO KaXKIIOTO A3bIKAa, HA KOTOPOW COLUMAJIBHBIE M3MEHEHHS
HaKJIa/IbIBalOT HAaOOJIee 3aMETHBIN OTIEYATOK, SBJISETCA JICKCUKA, B YACTHOCTH, 000-
raiieHue JICKCUKU HOBBIMU CIIOBaMU B (hOpME HEOJIOTM3MOB WM HOBOOOPA30BAHMIA
(Tp. né0S — «HOBBII» U 10ZOS — «CIIOBO, BBIPAKEHHUEY).

Cornacuo HO.H. KapaynoBy, HEONOTH3MBI — 3TO «CJIOBA, 3HAUYCHUS CJIOB WU
COUYETaHHUs CJIOB, MOSBUBIIIUECS B OMPEIEICHHBIN MEPUO] B KAKOM-THOO SI3BIKE WIIH
HCTIOJIb30BaHHbIE OJIMH pa3 (OKKa3HMOHAJIU3MBbI) B KAKOM-JTHOO TEKCTE WJIU aKTE PEUH.
[IprHaAIEeXKHOCTh CJIOB K HEOJOTH3MaM (HalpuMep, Npusamuzayusi, YepHulll SUux,
JIYHOX00) SIBJISIETCSI CBOMCTBOM OTHOCHUTEIBHBIM W HUCTOpUYHBIM» [1]. B pa3BuThix
SI3IKAX YMCIIO HEOJIOTU3MOB, 3a()UKCUPOBAHHBIX B Ta3€Tax, KypHaIaX U COLMAIbHBIX
CETSAX B TECUYCHHE OJHOTO T0/a, COCTABISAET ACCATKU THICSY. DTO OOBSICHICTCS COIH-
aJIbHON MOTPEOHOCTHIO HA3bIBaTh BCE HOBOE W MOHUMATh €r0, BHYTPHUSI3BIKOBBIMU
dbakTopaMHU-TEHACHIIMAMH K 3KOHOMHH SI3BIKOBBIX PECYPCOB, CUCTEMOMN SI3BIKOBBIX
CPEICTB, BapUAaTUBHOCTHIO HOMHHAIIMN C Pa3IMYHBIMH BHYTPEHHUMH (HOpMaMH,
ATUMOJIOTHEN, 3aja4aMU SKCIIPECCUBHO-IMOIIMOHATIBHON U CTUJIMCTUYECKOW BhIpa3H-
TEJIbHOCTH.

Hranesackum TuHrBUCTHL Aamo u [enna Banie onpenensitoT HEOJI0ru3M Kak

«HOBOC CJIOBO WJIM BBIPAXKXCHUC, IIPUAYMAHHOC B COOTBETCTBHHU C IIpaBUJIaMH 06pa30-
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BaHMsI JICKCHUECKON CHCTEMHI S13bIKa, HO €IIIe HE BOIIEIIee B 00MXO, TTO3TOMY HE
3apErucTpUPOBAHHOE B CIIOBapsax» [2].

B Wtanuu He cymiecTByeT opraHa, OTBETCTBEHHOTO 3a BHIOOPKY HEOJIOTU3MOB.
CnoBO MOXET OBITh BKIIOUCHO B CIIOBAPh, €CIU HCIIOIB3YETCS OOJBITUM KOJUYE-
CTBOM JIIOJICH B TE€UEHHE IMPOJOIKUTEILHOIO MEepHOoJia BPEMEHHU W UCIIOJIb3YeTCS B
Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX. IMEHHO MOATOMY MHOTHE KaprOHU3MbI COLUANIBHBIX CETEH
WIH CJIOBA, IUPKYJIUPYIOIIKE Ojarojapsi COIMAIbHBIM CETSAM, HE BKIIIOYAIOT B CJIOBa-
pHU: X PACHPOCTPAHEHHE CIUIIKOM OTPAaHUYEHO, YTOOBI «3aCIy>KHUBAaTh» PErUcTpa-
[IMH B CIIOBAPHBIX CTaThAX [3].

Kpome toro, cama npupojia HeojiorTu3Ma TpeOdyeT MOCTOSHHOTO HaOIIIOICHMUS
3a UCTOYHMKAMHM HOBBIX CJIOB U BBIPAKEHHM, a pe3yJIbTaThl JOJKHBI OOHOBISTHCS
MPAKTUYECKU €XETHEBHO. UTO KacaeTcsl UTABSHCKOTO S3bIKa, BAXXHBIMU YyUpexe-
HHUSIMH, 3aHHUMAarOIMMHUCS Heojoruer, sapisarorcss Accademia de lla Crusca m Istituto
Treccani, a HauOosiee 3HAYMMBIM MPOEKTOM sBjsieTcs Heonoruueckast odcepBaTopus
UTAJbIHCKOTO s3bIKa HarmoHambHOro mccienoBarenbckoro coera (CNR) — 6aza
JAHHBIX, KOTOpasi U3y4aeT IJIACT HEOJIOTU3MOB, MOSBUBIINXCS B OCHOBHBIX UTAJIbsIH-
CKMX TIEPUOJMYECKUX M3JAaHUAX HA HAIIMOHAJIILHOM YpPOBHE, a TaKKe€ MHOTHUX MECT-
HBIX ¥ PETMOHAJIbHBIX U3AaHusX [4, 5, 6].

Heab0 HACTOSIIETO UCCIEAOBAHUS SIBJISICTCS M3y4€HUE HEOJIOTM3MOB B CO-
BPEMEHHOM HUTAIbSHCKOM SI3bIKE U MyTH MOMOJIHEHUS! UTAJbIHCKON JIEKCHUKHA Ha Ma-
TEpUAJIE COLIUAIIBHBIX CETEM.

IMIUPUYECKOil 0230 WCCIIEIOBAHUS CTAJIM COBPEMEHHBIE HEOJOTM3MblI HA
MaTrepuase TaKuX COIMANbHBIX ceTeit, kak Facebook, Twitter, Instagram. Hamu Opum
BBISIBJICHBI M TIPOAHAIIM3UPOBAHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI OOpa3oBaHUs HEOJOTH3MOB
B c(pepe colMabHBIX CETeH B UTATBIHCKOM SI3bIKE.

Utanssackue nuarBuctel Maypunmo Tpudone u Ilsetpo JlapaaHo BeAETSIOT
CIEAYIOIIUE ABE IPYIIBI HEOJOTU3MOB UTAJIbSIHCKOTO SI3bIKA!

1) mopdonornyeckre HeOIOTU3MBI (BO3HUKAIOT M3 COYETAHUS DJIEMEHTOB SI3bIKA).

[Tpumepom mMopdostornueckoro Heojiorusma sieisercs riaron lottizare (lotto +
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cypdukc -izzare). CaMbIMU pacHpOCTPaHECHHBIMH METOJIaMU OOpa30BaHUS
HEOJIOTU3MOB SIBJISIOTCS Tipedukcarnus u cyhduxcanms. Kak mpaBuio, Takue
HEOJIOTH3MBl 00pa30BaHbl OT CYIIECTBYIOIIUX B HTAIBSHCKOM SI3BIKE CYIIE-
CTBUTCIIbHBIX. TakKe B MTAIBIHCKOM S3bIKE IPUCYTCTBYET MHOXKECTBO 3aUM-
CTBOBaHHM (HampuMep, aHTIUIU3MOB). J[aHHbBIC JTEKCUYECKHUE SAMHUIIBI MOTYT
0CTaBaThCs B IEpBOHAYAIBHOM BHIe (Hampumep, leader, bar wim film), wim nx
MO>KHO TIPOITYCTUTH Yepe3 (POHOJIOTHIO U MOP(OJOTHIO UTAIBIHCKOTO SI3bIKA
(marmpumep, treno u bistecca Ha UTaNBIHCKOM sI3bIKE 00Pa30BaHbI OT AHTJIHI-
ckux cioB train u beafsteak). MHorna mcnonb3yroTcesl J1Ba BapHaHTa ClIOBa —
a/IaTUPOBAHHbIC U OpPUTHHAJIBHBIC, HanpuMmep, roastbeef u rostbif, unu paletot
u palto.

CCMaHTHYCCKHAE HEOJOTHU3MBI POXKIAIOTCSA IIyTEM H3MCHCHUS 3HAYCHHS YKE
CYIIIECTBOBABIIETO CJIOBa: (hOopMa OCTaeTCs HICHTUYHOH, MEHSCTCS TOJIBKO
3HAYCHUE JICKCMYCCKOW EAMHUIBI. Bo3bMeM B KadyecTBe MpHUMEpa IJIarod
orchestare: 3To raroj My3bIKaJIbHOTO SI3bIKA, KOTOPBIH 3HAYMT «IHACATh Map-
TUH JIJISl pa3HBIX WHCTPYMEHTOB, KOTOPBIE COCTABJISIOT OPKECTp». 3aTeM TJa-
ron npuoOpen wHoe 3HaueHuwe: orchesta reuna campagna elettoriale,
un’azionepolitica, B 3TUX Clydasx riaroj Orchestare 3HauuT «OpraHHU30BbI-
BaThy» [7].

Cyddukcanus SBIIeTCS OJHUM U3 CaMbIX MPOIYKTUBHBIX CITIOCOOOB MOTIOJIHE-

HUS CII0BOOOPA30BATEIBbHOM CUCTEMBI B COBPEMEHHOM HTANbSIHCKOM s3bike. K cyd-
¢uKcam, aKTUBHO YYacCTBYIOIIMM B Ipoliecce 0Opa30BaHUs HOBBIX CJIOB, OTHOCSITCS
TaKo# riaroipHbIN cyddukc, kak — are. Cieayer OTMETUTh, YTO OOJIBITUHCTBO JIEK-
CUYECKUX €AUHUI, 00pa30BAHHBIX C MOMOIIBIO JAHHOTO cy(dduKca, TakKe SBISIOTCS
3aMMCTBOBAaHMEM M3 AHIJIMMCKOTO si3blka. MHOrMe M3 TaKUX CIOB MPOUCXOAST OT
Ha3BaHMM COLMAIBHBIX CETEH WM APYTMX HHTEPHET CEpBUCOB. PaccMoTpum He-

CKOJIBKO ITPUMCPOB.

Whatsappare — oJiHO U3 MHOTHX CJIOB, KOTOpPBIC, OCOOEHHO B ITOCIICTHEE JCCs-

THJICTHC, C(bOpMHpOBaJII/ICB N3 KOMMCPUYCCKUX Ha3BaHUM KOMIAHUM WU KOMIIBIOTCP-
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HOTO TMPOTPaMMHOTO OOecreueHus: U A00aBISIIOTCS K IPYruM, yKe 3aUKCHUpPOBaH-
HBIM B UTAIBSHCKOM SI3bIKE M TIPUHSATHIM B CaAMBIX MOCICIHUX W3JaHUSIX CIOBAPEH,
takux kak googlare (ZINGARELLI 2009), photoshoppare (Devoto-Oli 2012) u
twitterare (ZINGARELLI 2014) [8]. Bce yrnmomsiHyTbIe SIBISIOTCS CITydasiMH a/1ariTa-
IIUM K UTATBIHCKONH MOP(OJIOTHH, A1 KOTOPHIX HA3BaHWE TOBAPHOIO 3HAKA AHTJIHIA-
CKOTO TPOUCXOXKACHHUSI HEMOCPEACTBEHHO MPHUCOCAMHEHO K OKOHYAHHUIO TEPBOTO
CHIPSDKEHUS UTATBSTHCKOTO TJIarojia Ha -are, TO €CTh KJIaCC, KOTOPBIN BKIIOYACT IMOYTH
BCE HOBOHMCIICUEHHBIC TJarojibl. Takue CUMHTETHYEeCKue (HOPMBbI UCTIOIB3YIOTCS B Ka-
YEeCTBE aJbTEPHATUBBI CIIOKHBIM BBIPAKEHHSIM, TaKUM Kak “mandare un messaggio
su WhatsApp” (otmipaButh coobmienne B WhatsApp). K mogoOHbIM ciioBaM OoTHECEM
taxoke instagrammare (ot Instagram), tumblrare (ot Tumblr), pinnare (ot Pinterest),
skypare (ot Skype), Facebookare (ot Facebook).

B nocnennee BpeMs B UTaJbSHCKOM SI3bIKE HAOJIO/1aeTCsl BCe OOJblliee KOJM-
YeCTBO MOJOOHBIX JIEKCHYeCKHUX eauHull. Hanpumep, chattare — yatuthes, laggare —
Oma3abpIBaTh, 3ajJepkuBaThcs (0T aHri. tolag), screenshottare — 3ackpuHUTH, 3a-
CKPHUHIIIOTHTH (CIeIaTh CHUMOK KpaHa rajpkera), bannare — 0aHuTh, 3ampeimars (0T
aHri. toban), selfare — nenate cendu (ot anri. selfie), lollare — cunpHO cMesiThCS (OT
anri. LOL — Lots Of Laughing), stalkerare — 3anumaTbcst CTQJIKMHIOM, TIOCTOSIHHO
npecneaosarh (ot anniI. tostalk), skippare — mporyckaTh, NmepenucThIBaTh, Harp.,
crpanuny — (ot auri. toskip), bullizzare — 3anumarscs OysunHrOM, Tpamieh (OT
anri. tobull), shazammare — «3aira3zaMuTh», ONMPEACIUTh MY3bIKAIBHBIA TPIK MPH
TIOMOIIY NpuiIokeHus: Shazam, spoilerare — croiyiepuTh, MPEKIECBPEMEHHO PaCKpPhI-
BaTh CIOKeT (puabMa wiu KHUTH (OT aHri. spoiler), friendzonnare — myckath KOro-to
BO ()p3H/I30HY, OBITH TOJBKO ApYy3bsiMU (0T aHri. friendzone).

CTouT TaKxke YNOMSIHYTh CyQQHUKCHI CYIIECTBUTEIBHBIX -ISMO, -ista, - ione,
KOTOPBIE SBIISIIOTCS OOraThiM UCTOYHUKOM O0Opa30BaHUS COBPEMEHHBIX HEOJIOTH3MOB
UTATBSHCKOTO SI3bIKa M YaCTO BCTPEYAIOTCS] B COIMATBHBIX CETSIX, B TOM YHCIE IS
JICKCUKH, 3aMMCTBOBAaHHON M3 aHTIMICKOro s3bika. Hampumep, geolocalizzazione —

ompeaeneHue reojokamuu (ot adria. geolocation), bullismo (ot anri. bull Tpasms),
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NOISMO (OT aHTJ1. NO) — TCHICHITUSA TOBOPHUTH BCEMY «HET», HE IPUHUMATh, OTPHIIATH,
fashionista (ot auri. fashion) — TOT, KTO HHTEpECYETCS MOJIOKN MM pabOTaeT B MUPE
MO/IBI.

K cioBy 0 3auMCTBOBaHUSIX W3 aHTIIMHCKOTO SI3bIKA CTOUT OTMETHTbH, YTO
OTPOMHBIN TIIACT JIGKCHKHU TIEPEXOIUT B UTAIBSHCKHMA SI3bIK B HEU3MEHEHHOM BHJIC.
Hanpumep, fakenews, chat, selfie, hashtag (Besmecymmuii Xxamar, co3nanubiii Twitter,
a 3aTeM CTaBIIMK MIMPOKO HCIIOJIB3YEMBIM HE TOJIBKO B JIPYTHIX COIMAIBHBIX CETSIX,
Takux kKak Facebook, HO Takke B YCTHOW M MMCHBMEHHOH peuu 3a mpenenamu MHTep-
HETa B UPOHUYECKOM YIIOTPEOJICHUH U B HE(OPMAIBHBIX perucTpax); eémoji: JaHHbIH
TEPMHH HACTOJBHKO IIMPOKO BOIIET B MMOBCETHEBHBIN SI3BIK, UYTO OBLT H30paH CIOBOM
roga B 2015 roxy msnmarensctBoM Oxford University Press; gif: abOpeBmuarypa ot
Grapichs Interchange Format — annmupoBaHHbIe THPPOBBIE U300pAKEHISI, KOTOPHIE
BCE 4allle MCIOJb3YIOTCS B COIMAIBHBIX CETSIX; COMMUNIity: BUpTyaibHOE COOOIIe-
CTBO, IpynIa Jitoaei, 0ObeIUHEHHBIX OOIIMM MHTEPECOM, KOTOpble OOMEHUBAIOTCS
MHQOpPMAaLIMEH C MOMOIUIBIO TEIEMATHYECKIX CPEJCTB CBSI3U M BCTPEYAIOTCS B IU}-
poBoii cpene; marketplace: peanbHoe miu MeTagoprUecKOe MECTO, IJIe MTPOUCXOIUT
KOMMEPUYECKUM 0OMEH, CPAaBHUMBIN C peaIbHbIMU OHJIAlH-CynepMapkeTaMu. Topro-
BBIC TUIOMIAJIKH HCIIONIB3YIOTCS Ui 00O3HAYECHHUS MMOCPEIHUYECKUX BeO-CATOB IS
MPOIaXKH TOBAPOB WJIU YCIYT: OHJIAHH-PBIHOK, HA KOTOPOM TPYIIUPYIOTCS TOBAPHI
pasHBIX MpPOJABIIOB MM BeO-caiiToB; tiktoker: mosb30BaTenM, HCHOJIB3YIOUIUE
TikTok, coBpeMeHHBIE COIMANIEHBIC CETH, CHUMAIOIIE KOPOTKHUE BUIACOPOIUKH (OT
15 nmo 60 cexyHn) ¢ umuTanue xopeorpaduu, HHTEpIIpeTalie ciieH u3 (HUIbMOB,
OPUTHHAJILHBIM HJIU TOYYUTEIBHBIM COJICPYKAHUEM, KOTOPBIE BBIIACISIOTCS CBOCH
KkpeatuBHOCTHIO; SCroll, scrolling: meiicTBue, kKOTOpOE MO3BOJIIET BaM IEpeMeNiaTh
JTOKYMEHT, KOTOPBIH BbI UCIOJB3yETe, 0 BEPTUKAINA WA TOPU30HTAIIH, YTOOBI Clie-
JaTh BUJIUMBIMH T€ YaCTH, KOTOPBIC B IPOTUBHOM CITy4ae OCTAIIMCh OBI 32 MpeIeIaMu
skpaHa MmouuTopa (ot anri. To scroll); stories: Instagram Stories: TekcTsl, poTorpa-
Gun 1 KOPOTKHE BHUIACOPOJIUKH (MPOAOKUTEIBHOCTBIO 10 15 cekyHna), KOTopbie

MO>XHO BCTaBUTh B CBOH HpO(i)I/IJ'IB B Instagram B CIICOHWAJIbHOM pasacic, rac OHU

ISSN: 2658-3321 (Print) 409



SI3BIKO3HAHMUE. SI3BIK1 HAPOJOB 3APYBEKHBIX CTPAH EBPOIIBI, ASUU U A®PUKU
Caouposa JI.P., Cepenuna A.FO. Heosnoru3mpl B COBPEMEHHOM HUTAIBSIHCKOM SI3bIKE (HA MaTepHale COLUAIbHBIX CETEH )
Kasancxkuti nunzeucmuueckuil scypran. 2022;5(3): 404-412

OCTaIOTCS BUJAMMBIMH B TeueHHe 24 vacos; influencer: gemoBek, KOTOpPBIi )KHUBET B
IICHTPE BHUMaHUS U CBOMM BBIOOPOM HAMpaBIsieT BKYCHI MOTPEOUTENS, TOMOTasl pa3-
BUBAaTh HJIEHTHYHOCTH cBoero Openpma; followers: onm sBnsitOTCS OCHOBHOM IIENBIO
influencer, blogger, xoTopsie yrpaBiIsIFOT COIMAIEHBIME CTPAHHUIIAMUA OpeHza, 00Jb-
I0e KOJIMYECTBO «(OJIJIOBEPOBY TO3BOJISET 3apabaThiBaTh OJjorrepamM U HWHQIIOCH-
cepaMm Ha pekiiaMme; POSt: TEKCT ¢ OrpaHWMYCHHBIM KOJIMYECTBOM CHMBOJIOB, COIIPO-
BOXIaeTcs BUACO M m300pakeHusMu Ha Facebook; E-commerce: onmaitH-TOprosis,
KOTOpasi MOKET OCYIIECTBISIThCS ¢ muiatopmbel Facebook mnm OGusHec-cTpaHUIIbI,
MOCTPOEHA WHTEJUICKTYaJIbHBIM 00pa30oM C HMCIOJb30BaHUEM CTATUCTHYCCKUX IaH-
HBIX O Jaiikax like.

Cpenn CeMaHTHYECKUX HEOJOTHU3MOB, T.C. IMOSBHBIIMXCS ITyTEM H3MCHCHUS
3HAYCHHS YK€ CYIIECTBYIOIIETO CJIOBa, SIPKUM MPUMEPOM SIBJISIOTCS TaKUE CIIOBA,
Kak virale — mpuiararenpHoe (COCTOSIIECE M3 VIrus ¢ MpuiIaraTeabHbIM CyQPUKCOM -
ale) mosiroe BpeMsi ObLIO IUPOKO PACTIPOCTPAHEHO B 00JIACTH MEIUIIMHBI B 3HAYCHUU
«OTHOCSIITUICS K BUPYCY», «BbI3BAHHBIA BUpycoM». Ha ocHOBaHumM TOoro ¢akra, 4To
BUPYCHBIC 3a00JIeBaHMS OYEHb 3apasHbl, CI0BO Virale mpuoOpeno HOBOe 3HAYCHHE
CJIOBAa: «MMEET TEHICHIMIO K IIMPOKOMY PaCIpPOCTPAHEHHUIO», «PACIPOCTPAHEHO B
CeTH MIJUIMOHAMHM Tiojib3oBarenei». Takke B 2019 roay crmoBaps q00aBUI HOBOE
3HAUYEHHUE CIIOBA amicizia ‘Opyswcba’: OTHOLICHHS, KOTOPbIE YCTAHABIMBAIOTCS MEXKIY
nByms nonb3oBarensiMu Facebook, korja oHM BbIpakaroT B3aMMHOE Corjlacue Ha 00-
MEH KOHTEHTOM B CBOEM mpoduie.

Ha ocHOBe MpOBEICHHOTO0 HAMH HCCIICIOBAHUS HEOJOTU3MOB, UCIIOIB3YEMBIX
B COIMAJIBHBIX CETSIX, MBI MOXKEM CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO B COBPEMEHHOM HTa-
JLSTHCKOM SI3BIKE€ 00pa30BaHUE HEOJIOTU3MOB SIBJISICTCSI BEChbMa aKTHUBHBIM ITPOIIECCOM
TIOTIOJTHEHUST JICKCUYECKOTO 3amaca si3bika. CioBa TOSBISIIOTCS HE TOJIBKO € TTOMO-
1610 MOP(OJIOTUUECKUX U3MEHEHHUH YK€ MMEIOIUXCS CIIOB, HO TAaK)KE MyTEM 3auM-
CTBOBAHHI U3 APYTUX S3BIKOB, OOJBIIEH YaCThIO U3 aHTJIMICKOTO si3bIKa. HexoTopsie
M3 OTUX CIIOB YK€ BKJIFOYEHBI B CJIOBAph WM CKOPO BOMAYT B HETO; APYTrUe, HAMPO-

TUB, OYJIyT UMETh KOPOTKYIO *HU3Hb U MCUE3HYT, HE OyAy4yd 3alMCaHHBIMU B CJIO-
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Sabirova D.R., Seredina A.Yu. Neologisms in the Modern Italian Language (on the Material of Social Networks)
Kazan linguistic journal. 2022;5(3): 404412

Bapb. OHHU OCTaHyTCsl TaK HAa3bIBAEMBIMH TallAKCaMHU, OKKa3MOHAIM3MaMU C TaKOU
MHUMOJIETHON >KU3HBIO, YTO HE MPUBIEKYT BHUMaHUs Jiekcukorpados. Mcnons3oBa-
HUE€ TEXHOJIOTUI CHJIbHO MOBJUSJIO HA UTAIBSIHCKUH SI3bIK, JIEKCHKA COLUAIIBHBIX Ce-
Tel cTana COBPEMEHHBIM CIOCOOOM OOIIEHUS: ¢ HEKOTOPBIX MOP HapsAy ¢ MUChMEH-
HOM U YCTHOW peubl0 CYHIECTBYET Takxke “IM(PppoBOr” s3bIK. Takoe siBlieHHE 00bsC-
HSETCA TEM, UTO SI3bIK — 3TO CJOXKHAs JUHAMUYECKAsl CUCTEMA, KOTOpask MOCTOSTHHO
pa3BHUBaeTCA BMECTE ¢ OOLIECTBOM U OTPa’KaeT BCE MEPEMEHBI, 3aTparuBaroIe Jro-

Oy1o chepy )KU3HEACATEILHOCTH YeIOBEKa.

Cnmcok Jureparypbl

1. Pycckuit sizvik: snyuxnoneous / vi. pea. KO.H. Kapaynos. 2-e u3z., nepepad. u mon. M.:
Bonwmas poc. aamuki.: Ipoda; 1997. 703 c.
2. Adamo Giovanni e Valeria Della Valle. “Il librodell’anno 2012%. Enciclopedia Treccani.

Istituto Treccani; 2012. URL: http://www.treccani.it/enciclopedia/dizionario-del- 2012 %28lI-
Libro-dell%27Ann0%29/ [nara oopamenus 01.08.2022].

3. Vera Gheno. URL: https://dizionaripiu.zanichelli.it/cultura-e-attualita/ [maTa oGpamicHus
08.08.2022].
4. Osservatorio Neologico della lingua Italiana. URL.: https://www.iliesi.cnr.it/ONLI/intro.php
[nata obpamienus 08.08.2022].
5. Accademia della Crusca. URL: Parole Nuove - Accademia della Crusca [nara oOpamenus
02.08.2022].
6. L’Istituto Treccani. URL: https://www.treccani.it/istituto/ [mara o6pamenns 05.08.2022].
7. Maurizio Dardano, Pietro Trifone. Grammatica Italiana. Bologna, Zanichelli; 1995. c. 587-
637.
8. DizionarioZanichelli. URL:  https://www.zanichelli.it/ricerca/prodotti/vocabolario-della-
lingua-italiana.

References

1. Russian language: encyclopedia / h. ed. Yu.N. Karaulov. 2nd ed., revised. M.: Bolshaya Russian
encicl.: Drofa; 1997. 703 p. (In Russ.)

2. Adamo Giovanni ¢ Valeria Della Valle. “Il librodell’anno 2012%. Enciclopedia Treccani.
Istituto Treccani; 2012. Awvailable from: http://www.treccani.it/enciclopedia/dizionario-del-
2012 %28lI-Libro-dell%27Anno0%29/ [accessed 01.08.2022].

3. Vera Gheno. Available from: https://dizionaripiu.zanichelli.it/cultura-e-attualita/ [accessed
08.08.2022].

4. Osservatorio Neologico della lingua Italiana. Available from:
https://www.iliesi.cnr.it/ONLI/intro.php [accessed 08.08.2022].

5. Accademia della Crusca. Available from: Parole Nuove - Accademia della Crusca [accessed
02.08.2022].

6. L’Istituto Treccani. Available from: https://www.treccani.it/istituto/ [accessed 05.08.2022].
7. Maurizio Dardano, Pietro Trifone. Grammatica Italiana. Bologna, Zanichelli; 1995. c. 587-
637.

8. DizionarioZanichelli. Available from:

https://www.zanichelli.it/ricerca/prodotti/vocabolario-della-lingua-italiana.

ISSN: 2658-3321 (Print) 411


https://dizionaripiu.zanichelli.it/cultura-e-attualita/
https://www.iliesi.cnr.it/ONLI/intro.php
https://accademiadellacrusca.it/it/lingua-italiana/parole-nuove/
https://www.treccani.it/istituto/

SI3BIKO3HAHMUE. SI3BIK1 HAPOJOB 3APYBEKHBIX CTPAH EBPOIIBI, ASUU U A®PUKU
Caouposa JI.P., Cepenuna A.FO. Heosnoru3mpl B COBPEMEHHOM HUTAIBSIHCKOM SI3bIKE (HA MaTepHale COLUAIbHBIX CETEH )
Kasancxkuti nunzeucmuueckuil scypran. 2022;5(3): 404-412

ABTOpBI NYOJIMKAIAT
Caobuposa /luana Pycmamoena —
O00KMOP Nedaz0cUuecKux HayK, O0YeHm
dexan Bovicuiell wKoabl UHOCMPAHHBIX S3bIKOG U Ne-
pesooa
Kaszauckuii pedepanvuviii ynueepcumem
Kazanw, Poccus
E-mail: Diana.Sabirova@kpfu.ru
http://orcid.org/0000-0002-7657-5260

Cepeouna Anekcanopa IOpvesna —
npenodasamers

Kaszanckuii pedepanvuwiii ynueepcumem
Kazanw, Poccus

E-mail: sasha3163@yandex.ru
http://orcid.org/0000-0002-9941-1488

Packpvimue ungpopmayuu

0 KOHGh1uKme unmepecos
Asmop 3asaenrsem 06 omcymcmeuu
KOH@QIUKMA UHmMepecos.

Hugpopmayua o cmamoe

Ilocmynuna 6 pedaxyuro. 4.08.2022
Ooobpena nocne peyensuposanus: 2.09.2022
Ipunama x nyonuxayuu: 5.09.2022

Asmop npouuman u 0006punI OKOHYAMENbHBLLL
8apUAHM PYKONUCU.

Hugpopmayusa o peyensuposanuu
«Kazancxuii aunesucmuyeckui socyprany oaaco-
0apum aHOHUMHO20 peyeH3eHma (peyeH3enmos)
3a UX 6K1A0 8 peyeH3Uposanue Mot pabomal.

412

Authors of the publication
Sabirova Diana Rustamovna —
Doctor of Pedagogics, Associate Professor
Head of the Higher School of Foreign Languages
and Translation Studies
Kazan Federal University
Kazan, Russia
E-mail: Diana.Sabirova@kpfu.ru

http://orcid.org/0000-0002-7657-5260

Seredina Aleksandra Yuryevna —
Lecturer

Kazan Federal University

Kazan, Russia

E-mail: sasha3163@yandex.ru
http://orcid.org/0000-0002-9941-1488

Conflicts of Interest Disclosure
The author declares that there is no conflict of
interest.

Article info

Subbmitted: 4.08.2022

Approved after peer reviewing: 2.09.2022
Accepted for publication: 5.09.2022

The author has read and approved the final
manuscript.

Peer review info
Kazan Linguistic Journal thanks the anony-
mous reviewer(s) for their contribution to the
peer review of this work.

ISSN: 2658-3321 (Print)


mailto:Diana.Sabirova@kpfu.ru
mailto:Diana.Sabirova@kpfu.ru
mailto:sasha3163@yandex.ru
mailto:sasha3163@yandex.ru
http://orcid.org/0000-0002-9941-1488
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Hayunas cmamos Ileoazozuueckue Hayku
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OCOBEHHOCTHU OBYYEHMS CIHEHHUAJINCTOB HPEI[HPI/ISITI/Iﬁ
HE®TEI'A30BOI'O KOMIIJIEKCA HA OCHOBE
IMADPPOBbBIX TEXHOJIOI'UI

A.HU. Hpucmemos*, Y.A. Kazarxosa®
Kazanckuii hayuonanvHulil ucciedosamensckutl mexnono2udeckutl ynusepcumem, Kasanwo, Poccus
Lalisher240381@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-1406-6505
2kazaova-ulyana@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-1999-8064

AHHOTanUsl. AKTYyaJIbHOCTb IPEACTABIEHHOIO HCCIIEI0BaHUS OOYCJIOBJIEHA MEPEX0J0M
PBIHOYHON SKOHOMHUKHU B IIUPPOBOH (popMaT, 4To AETEPMUHUPOBAIO MHHOBAIIMOHHYIO MOJICPHH3a-
LIUIO TPOMBILUIEHHBIX NPEANPUATUH He(PTEra3oBoro KOMILIEKCa, MOBJIEKIO CMEHY KOMIUIEKca Tpe-
O6oBaHMi K npodeccHoHaNbHOM KBanU(pUKaLMK crienuaincToB. Llenb cTatbu 3akiroyaeTcs B onpe-
JeJICHUU U pacCMOTPeHUH 3(P(HEKTUBHOCTH MTPUMEHEHHsI HHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHI B Ipolecce
o0y4yeHus cilylaTesaei mo mporpaMMam IMOBBIIIEHUS KBaIM(UKALUK TEXHUYECKOro npoduiisi. AB-
TOpaMM MPOAHATU3UPOBAH OTEUECTBEHHBIH M 3apyOeKHbII ONBIT KOJUIET IO MPUMEHEHUIO HHHOBA-
LIMOHHBIX METO/I0B 00Y4YEHHUSI; HA OCHOBE COOCTBEHHOI'O ITPAKTHYECKOIO OMbITA YCTAHOBIJIEHBI YCIIO-
BUS ONTHUMH3aLUU 00pa30BaTEIbHOrO MpoIiecca 3a CUET MPUMEHEHUsI TPEHAKEPHBIX KOMIUIEKCOB;
M3YYEHBI [TOJIyY€HHbIE Pe3yJbTaThl. B KauecTBe MpUOPUTETHBIX HAIlpaBJIEHUN B 00JaCTH Pa3BUTHS
U(POBBIX TEXHOJOTUH MPOMBILIUIEHHON O€30MacHOCTH Ha O00BEKTaX He(TerazoBoro KomIuliekca
OTIpeJIeJIeHbl CIEAYIONe 3a/1a4i: OO0y4YeHHE COTPYIHUKOB (MHTEpAaKTUBHOE OOydyeHHE IMOCpe-
ctBoM VR), aBTOMaTH3a1us MpOU3BOICTBEHHBIX MPOILIECCOB, BUACOHAOIIOIEHNE U BUIC0AHATUTHU-
Ka, OMoMeTpusi, pacrio3HaBaHWE, MOHUTOPUHI MEpPEMEIICHUH U MO3UIUOHUPOBAHHE, UCKYCCTBEH-
HBIA MHTEIJIEKT, HHTETPUPOBAHHBIE PELICHHs], KOMIIbIOTEPHbIE TPEHaKePbl, UHPOPMALIMOHHOE MO-
nenvpoBaHue, nepudepuitnple BerauciaeHus u Ip. Ha ocHoBe mpozenanHoi paboOThl yCTaHOBJIEHBI
HECOMHEHHBIE MPEUMYILECTBa MPUMEHEHHsI TPEHAXEPHBIX KOMILJIEKCOB B IMPOLIECCE MOJATOTOBKU
COTPYIHUKOB OOBEKTOB HE(TEra30BOr0 KOMILIEKCA: BBICOKas CTENEHb BOBJIEUEHHOCTH O0ydYaro-
mmxcs; «dQ@PEeKT NPUCYTCTBUS» B UACHTUYHON NMPOOIEMHON CUTYallu; UHTEPAKTUBHBIA XapaKTep;
MaKCHUMaJIbHOE MOTPYKEHUE B MPOOJIEMHYIO CUTYaIMIO; H30JIMPOBAHHOCTD MOJIB30BaTENs OT BHEIII-
HUX pa3Ipa’KUTENEeN; BO3MOKHOCTb CO CTOPOHBI IleJlarora-TpeHepa KOHTPOJIMPOBAaTh U KOOPJUHHU-
poBaTh IeHCTBHS 00yUaIOIerocs.

KiroueBble ci10Ba: nHxeHep; He(hTera3oBblii KOMIUIEKC; HH(OPMAIIMOHHOE MOJECTUPOBAHUE;
TpeHaKEPHBIE KOMILIEKChI

s nutupoBanms: VMpucmeros A.U., KazakoBa Y.A. OcoOeHHOCTH OOy4eHUs CHEIHaIH-
CTOB NPEANPHUATHIA He(pTerazoBoro KOMIUIEKCAa Ha OCHOBE LM(POBBIX TexHosoruil. Kazauckuii
JIUHSBUCTNUYECKUTL HCYPHAIL. 2022;5(3): 413-428. https://doi.org/10.26907/2658-
3321.2022.5.3.413-428
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PECULIARITIES OF TRAINING SPECIALISTS OF OIL AND GAS
COMPLEX ENTERPRISES ON THE BASIS OF DIGITAL TECHNOLOGIES

A.l. Irismetov!, U.A. Kazakova?
Kazan National Research Technological University, Kazan, Russia
Lalisher240381@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-1406-6505
2kazaova-ulyana@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-1999-8064

Abstract. The relevance of the presented research is due to the transition of the market
economy to a digital format, which determined the innovative modernization of industrial enterpris-
es in the oil and gas complex, led to a change in the set of requirements for the professional qualifi-
cations of specialists. The purpose of the article is to determine and consider the effectiveness of the
use of interactive technologies in the process of training students in advanced training programs for
a technical profile. The authors have analyzed the domestic and foreign experience of colleagues in
the application of innovative teaching methods; based on their own practical experience, the condi-
tions for optimizing the educational process through the use of training complexes have been estab-
lished; the obtained results are studied. The following are identified as priority areas in the devel-
opment of digital industrial security technologies at oil and gas facilities: employee training (inter-
active training through VR), automation of production processes, video surveillance and video ana-
Iytics, biometrics, recognition, movement monitoring and positioning, artificial intelligence, inte-
grated solutions, computer simulators, information modeling, peripheral computing, etc. On the ba-
sis of the work done, the undoubted advantages of using training complexes in the process of train-
ing employees of oil and gas facilities have been established: a high degree of student involvement;
«presence effect» in an identical problem situation; interactive nature; maximum immersion in a
problem situation; isolation of the user from external stimuli; the ability of the teacher-trainer to
control and coordinate the actions of the student.

Keywords: engineer; oil and gas complex; information modeling; training complexes

For citation: Irismetov A.l., Kazakova U.A. Peculiarities of Training Specialists Oil and
Gas Complex Enterprises on the Basis of Digital Technologies. Kazan Linguistic Journal.
2022;5(3): 413-428. (In Russ.) https://doi.org/10.26907/2658-3321.2022.5.3.413-428

B akTyalbHBIX COLMAIBHO-2KOHOMUYECKHX YCIIOBHUSX B Hallled CTpaHE HHUKa-
KOW BHUJ MPOMBIILICHHOTO MPOU3BOJICTBA HE MOXKET OBITh KOHKYPEHTOCIOCOOHBIM
6e3 mpuMeHeHus 1udpoBbix pemeHui. [IpodeccnonanpHas MoAroToBKa BHICOKOKBa-
TU(GUIUPOBAHHBIX CIIEIIUATUCTOB SIBJSIETCS OJTHON U3 MMPUOPUTETHBIX 1IETIEH CUCTEMBI
BBICIIIETO0 O0Opa30BaHUs B IIEJIOM M Ka)KJOTO By3a B YACTHOCTH, OJHUM W3 TOKa3aTe-
JIel YCIIeITHOCTH BBICIIETO YY€OHOTO 3aBEACHHS M Ka4eCTBa MPEIOCTABISIEMOTO 00-
pa3zoBaHUs.

Heobxoaumo y4yuThIBaTh, YTO Nepexoa Ha HU@poBod (GopmMaT SKOHOMUKH

IPUOPUTETHBIM (AKTOPOM Il OOecreyeHUs] KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH TOM WM
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Irismetov A.l., Kazakova U.A. Peculiarities of Training Specialists Oil and Gas Complex Enterprises ...
Kazan Linguistic Journal. 2022;5(3): 413-428

MHOM OTpaciy MPOMBINUIEHHOTO MPEINPUATHS BBICTYNAET 00OECIEUYEHHE BBICOKOIO
npodeccuoHanbHOTO YPOBHS KaJIpOBBIX pe3epBoB. HoBelline TeXHOIOTUH, aKTUBHO
BHEJIpSIIOIIMECS BO cepbl MPOU3BOJACTBEHHOTO CEKTOpa, TPEOYIOT MOSIBICHUS CIie-
[[MATMCTOB C MHHOBAIIMOHHBIM BUACHHEM PEIICHUs OOIIMX MPOOJIEeM U YaCTHBIX 3a-
J1a4, CIIOCOOHBIX M TOTOBBIX NMPUHUMATh HECTAaHIAPTHHIEC PEUICHUS M HECTU 3a HUX
OTBETCTBEHHOCTh, OOJaNalOMUX MPO(HEeCCHOHATBFHBIM OIBITOM, CIIOCOOHBIX KOH-
CTPYKTHBHO pE€aIN30BbIBATh MPOU3BOACTBEHHBIE MPOLIECCH, 00JaAal0IUX WHHIIHA-
TUBOM U CTPEMJICHUEM Pa3BUBATh IPOMBIIUIECHHYIO OTPAcib, YTO KpaliHE BaXHO HE
TOJIbKO Ha CEroJiHs, HO JIsl obecrieueHus: Oyayniel cTabuiabHOCTH B O0IIeCTBE. AK-
TyaJIbHBIM IIPEJCTaBIsIETCs MpoOiieMa BOCTPEOOBAaHHOCTH CIEMATIMCTOB HOBOTO TH-
1a, HACTPOECHHBIX U F'OTOBBIX K Pa3pabOTKe HOBOM CTPATErHH Pa3BUTHUS IPOMBIIILICH-
HOTO CEKTOpa: MOAEPHHU3ALUsI CUCTEMbl YIIPABJICHUS, COBPEMEHHbIE HCTOYHUKU HH-
BECTUPOBAHUS, CO3JAHUE HOBBIX OTPACJIel MPOMBILUICHHOCTH.

[".'M. IlImans oTMEYaeT, YTO «IPU OPUEHTALIMM HAa MOAECPHU3AIUIO 0€3 HAyKH —
dbyHIaMEHTAIbHOM, OTpPacieBOM, BY30BCKOM, CMEXHOW — JIBUTaThcs BIepea Oec-
cMbIciieHHO. Kak rosopun Ham Benukuid cooreuecTBeHHUK J[.M. Mennenees: «be3
CBETOYA HAYKH U C HE(PTHIO OYyT MOTEMKI.

CerogHs y Bcex Ha si3bIke TepMUH — Lu(poBas 3koHOMHKA. OmpeneraeHHbIe
MOJABMXKHU €CTh M B HalleM KoMiuiekce. [1osBIstoTCS HHTEIIeKTyalbHbIe CKBAKUHBI,
€CTh MPOEKThl UHTEIUIEKTYaJIbHBIX MECTOPOXKIEeHUN. OJIHAKO HAa/l0 UMETh BBU]Y, YTO
«mdpa» cama He OyAeT OYypUTh CKBaXHHY, HE OyIeT CTPOUTH TPYOONPOBOA H T.II.
Hudposas nndopmanus MOKET MOMOYb CleNIaTh 0oJiee ONTUMAIbHBIM Ipoiecc Oy-
pPEHUS CKBa)KHUHBI, B TOM YHUCJIE COCTaB OypOBOTO pacTBOpa, IOMOXKET COCTaBUTh 00-
Jiee peajJbHyl0 THIPOAMHAMUYECKYIO MOJIETh pa3paboTku MecTopoxaeHus. Ho «uep-
HBIM SIIMK» MOXKET BBIJIaTh TOJIBKO TO, YTO B HEr0 BIOXWIU. OTCIO/1a MOSABISIIOTCS
COBEpIICHHO HHbIe TpeOoBaHMs K KaapaM. OHU JOJKHBI UMETh TOCTATOYHYIO KBa-
TU(pUKAIUIO0, KOMIIETEHTHOCTh, YMETh T0JIb30BaThCS TEM HHCTPYMEHTapHeM, KOTO-

PBIi TIO3BOJISIET MCIIOJIb30BATh MOTCHIIMAT HHPOPMAIIMOHHBIX TeXHOJI0rHi» [ 1, €.15].
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Heo0OxoaumMo yuuThIBaTh, YTO TEMIIBl Pa3BUTHs MPOU3BOJICTBEHHOUN cdepsl,
BHEJIpEHUE WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH, MEHSAIONIMECS TpeOOBaHUS CO CTOPOHBI
oOImiecTBa U rocyapcTBa HEOOPAaTUMO BEAYT K U3MEHEHUSIM, PACIIUPEHUSIM, MOJIEP-
HU3aLWU KBATM(UKALUOHHBIX TpeOOBaHUHN K MPO(HEeCCHOHATBFHBIM 3HAHUSM, YMEHH-
SIM, HaBbIKaM U JINYHOCTHBIM KauecTBaM paOOTHUKOB MTPOMBIIUICHHBIX TPEITPUSTUH.
s popMHUpOBaHUS y CIIEIMATUCTOB MOTHUBAIIMH K MOBBIIIEHUIO CBOETO Mpodeccro-
HAJIBHOTO YPOBHS, PaCIIMPEHUIO0 HHTEPECOB, CTPEMIICHHS K KAPbEPHOMY POCTY, K HH-
Terpaul B MEXJIyHApOJIHOE 00pa30BaTENbHOE U MPOMBILIUIEHHOE MPOCTPAHCTBO,
0c000# CUCTEMBI IICHHOCTEH M IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIUH, IMYHOCTHBIX YCTAHOBOK Ha
BCECTOPOHHEE U HEMPEPHIBHOE CAMOPa3BUTHE, OPUEHTALIMU Ha 3JOPOBBIA 00pa3 Ku3-
HU  HEoOXoauMO  mpuoOIaTh  COTPYAHUKOB  NPEANPHUSATHA K  HAy4YHO-
MCCIIEIOBATEIbCKUM MPOEKTaM, YYacTHIO BO BCEPOCCHUHCKUMX U MEXIyHAPOIHBIX
KOH(pEpEeHLUAX, 00YUEHHIO 110 IporpaMMaM JOMOJHUTEIBHOTO MPOPECCHOHATBHOTO
obOpazoBanus (MpodecCuoHaIbLHON NMEPENnOArOTOBKH U MOBBIIIEHUS KBATU(PUKAIIUN).
[TonoOHbIE BO3MOKXHOCTH MPENOCTABIAIOT BbICIIME y4eOHBbIE 3aBEJCHHS Hay4yHO-
UCcIIeIoBaTeNIbcKoro Trmna [2, 3].

Ha 6a3ze ®I'BOY BO «Ka3zaHCckuii HalMOHANBHBIA TEXHOJIOTMYECKUI YHUBEP-
CUTET» B MHCTUTYTE JIOMOJIHUTEIBLHOTO NMPO(PECCUOHAIBHOIO 00pa30BaHUs peaansy-
I0TCS TIPOTpaMMBbI TOBBIIIEeHUsT kKBanupukamuu «lIpombinuieHHas 6e30MacHOCTh Ha
OIIO» u «be30nacHOCTh TEXHOJIOTMUECKUX MPOLECCOB U MPOU3BOJCTBY, HAIIPaBJICH-
HBIX HA COBEPIICHCTBOBaHUE MPO(ECCHOHATBHBIX 3HAHUN, a TaKXkKe MPAKTUYECKUX
HaBBIKOB MTPOBEJICHUE aHATN3a MEPONIPHUSATHI MO YIPaBICHUIO MPOPECCHOHATHHBIMU
pPUCKaMH, HKCIIEPTU3€ COCTOSHUS YCIOBHUS TpyJa, OPOPMIICHHIO M BHEApPEHUE pe-
3yJBTaTOB OIEHKH MPO(EeCCHOHANBHBIX PUCKOB B HEPTSIHOW M Ta30BOM MPOMBIIIIICH-
HocTh. CoBpeMeHHbIe 1HU(pPOBbIE MHPOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, MPUMEHIEMbIC B
o0JjacTu ympaBlieHUs! TPOM3BOJCTBEHHBIMU PUCKAMU JJI aHaJIM3a COCTOSHUS YCJIO-
BUI 0€30MacHOCTU MPOU3BOJICTBA HE(PTEra30BbIX OOIIECTB, SIBISIIOTCS HEMPEMEHHBIM
aTpuOyTOM YyKa3aHHBIX KypcoB. M3ydaroTcsi mpumeHsieMble B OOIIECTBE METObI

OLCHKM PHCKOB M aJCKBATHBIC KOMIICHCAIMOHHLIC MCPOIIPHUATHA. CHCHI/IaJII)HaSI
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94acTh MPOTPAMMBI HallpaBJieHa Ha MIPUOOPETECHUE MPAKTHUECKUX HABBIKOB TIPUMEHE-
HUSI HOPMATUBHBIX TPEOOBAHUM K MPUHSATHIO YIIPABICHUYECKUX PEIICHUNA HA CHHKE-
HUE BEPOSITHOCTU U TSHKECTH yiiepOa OT HeOJIaronpusaTHBIX MPOU3BOJICTBEHHBIX (haK-
TOPOB U aBAPUU.

YuuthiBas, 4To paboTa MPOMBINIJICHHBIX MPEANPUITHI CBsA3aHa C 3HAUYUTEIb-
HBIM KOJHMYECTBOM OIPEACIICHHBIX PHUCKOB — aBapHWMHBIC CUTYyaIllH, MPOBOIUPYIO-
1€ SKOHOMHYECKHUE TTOTEPH, SKOJOTHIECKHE MPOOIEMBbI U J1aXKe YEIOBEUYECKHE I10-
TEpPU — TO, MPEJICTABISACTCA OYEBUIHBIM BO3PACTAIOIINI CIIPOC HA BBHICOKOKBAIU(]U-
IIMPOBAHHBIX COTPYIHUKOB, BIAACIONINX CHEIUATBHBIM HAOOPOM HAaBBIKOB IO IPO-
(duIaKTUKEe WHIUEHTOB, MIPUHSATHIO IPEBEHTHUBHBIX MEpP, a TAKXKE YCTpaHEHUE Hera-
TUBHBIX MOCIIEACTBUH.

B nmaHHBII MOMEHT Ha TOCYJapCTBEHHOM ypoBHE AcucTtByeT DenepanbHas
[Iporpamma, yrBepxkaeHnHas [IpaButensctBoM Poccutickoit ®enepanun «lludponas
skoHOMUKa Poccuiickoit @enepaunu 2024» [4], npenHa3HaueHHas Ha pa3pabOTKy
ycloBuil U obecriedeHus: 3PGEeKTUBHOTO (PYHKITMOHUPOBAHUS BBICOKOTEXHOJIOTHUY-
HBIX OpTraHu3alui (KOMIAHUSI-IUEPHI); MpodeccuoHaIbHOEe O0ydeHne PabOTHUKOB
Ut TAPOBOH cpenbl B He()Tera30BbIX KOMILIEKCaX OTEYECTBEHHOW SKOHOMUKH.

KitoueBble HampaBieHus 1udpoBoit Tpanchopmaiu B chepe MpOMBIILIEHHOM
0e30macHOCTH Ha 00BbEKTax He(TEra3oBoro KOMILIeKca: 00y4eHre COTpyIHUKOB (MH-
TEepaKTUBHOE 00y4YeHHe rmocpeacTBoM VR), aBToMaTH3arus Mpou3BOACTBEHHBIX MPO-
1IECCOB, BHJICOHAOIOICHUE W BHUJICOAHATUTHKA, OMOMETpUS, paclio3HaBaHUE, MOHH-
TOPHUHT TIEPEMEIICHUA W TTO3WIIMOHUPOBAHNE, UCKYCCTBEHHBINH WHTEIICKT, HHTCTPH-
POBaHHBIC PEIICHUS, KOMIBIOTEPHBIE TPEHAKEPHI, HHPOPMAIIMOHHOE MOJCIUPOBA-
HUe, nepu(epUHbIC BEIYUCICHUS U JIP.

B cOBpeMeHHBIX MCCIIEIOBAHUSX aBTOPBI YKA3bIBAIOT, YTO IO ITU(POBU3AIIN-
ell KOMIaHWUU HE(PTEra3oBOro KOMIUIEKCA CIeAyeT MOHMMAaTh MPUMEHEHHE HOBBIX
BBICOKMX TEXHOJIOTHMH B paMKax YK€ CYLIECTBYIOLIUMX OH3HEec-TpoleccoB 0e3 u3Me-
HEHHUI MX MPUHIUIIOB U CTPYKTYphI» [5, €.30]. HeoOxoaumo 100aBUTh, YTO MpOIiECC

dpoBu3ay HEPTIHBIX KOMITAHWKM MPEINONIaraeT MHTETPAIlUI0 WHHOBAIIMOHHBIX
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TEXHOJIOTHI B YK€ pa3BOpavyMBAIONIHecss OM3HEC-MPOIECCH PaJUKaIbHON TpaHC-
(opManuy UX IPUHLHUIIOB U CTPYKTYPBI.

Cerogust M@poBBIE TEXHOJIOTUN TO3BOJSIOT MHXKEHEpaM MPearpHsITH Tpo-
€KTUPOBAaTh M MOJAEITUPOBATH MOJTUCTPYKTYPHBIE 1 MHOTOYPOBHEBBIE TEXHOJOTHYE-
CKHE€ KOMILIEKCHI C LIEJIbI0 pa3pelieHns NpoeCcCUOHATBHON OATOTOBKU U TOBBIIIIE-
HUS KBaU(UKALUK PaOOTHUKOB Pa3IMUHBIX c(ep MPOMBIILIEHHOTO MTPOU3BOICTBA.

C 3TOl 1eNbI0 B MEXIYHAPOJAHOM 00pa30BaTEIbHOM IPOCTPAHCTBE MPUMEHS-
IOTCSl pa3IMyYHbIE BUbI KOMIBIOTEPHBIX TPEHAXKEPOB, CPEAN KOTOPBIX CIEIAYET BblIE-
JIUTh aBTOMATU3UpOBaHHbIe cucTeMbl 00ydeHus (ACO), npeaHasHaueHHBIE JIJIs1 TIPO-
(eccroHanbHOr0 00Y4YEeHHsI IEPCOHAIA IPEANPUITUIA HEPTIHOTO CEKTOpa MPOU3BO/I-
ctBa. Hanpumep, B Coennnénnsix llltatax AMepuku onpenensier 00s3aTenbHbli Mo-
PSAOK TPOXOXKIAEHUS OOydYeHHUsT BCEMH OIepaTopaMu MO MporpamMme Mpodeccro-
HaJIBHOM TOJTOTOBKM C 3aJIeHCTBOBAaHHEM TPEHAXXEPHBIX KOMIUIEKCOB HE(TENnpo-
MBINIJICHHOTO Ha3HAUYEHHUS HE PeXe OJHOTO pa3a B TPU rojia, He TOIBKO IS MOAep-
’KaHMs U COBEPIICHCTBOBAHUS UMEIOLINXCS ONIEPALMOHHBIX HaBBIKOB, HO U I OCBO-
eHus HOBBIX. Tak, AMepukanckuid mHCTUTYT HedTu (American Petroleum Institute —
API) npakTukyeT B cBoeil 00pa30BATENbHON NEATEIbHOCTH KOMIIBIOTEPHBIE TpeHa-
KEPBI I BepuUKAIMK MPOPECcCHOHAIM3MA U YPOBHA CHOPMHUPOBAHHOCTU KOH-
KpPETHBIX (BBIOOPOYHBIX) HABBIKOB COTPYIHUKOB MPEANPUATHI MUHUMYM pa3 B TO/I.
B kauecTBe MONOKHUTENBLHOTO OIBITA, 110 HAIIEMY MHEHUIO, CIEIyEeT OTMETHUTh, YTO
BHYTPE(PUPMEHHBI PETJIAMEHT MHUPOBBIX NPEANPUATHN HedTerazoBoro mnpoduiis
00s13pIBa€T COTPYAHHUKOB TIOCIIE HEKOTOPOTO BPEMEHHOTO OTPHIBA OT MPOU3BOJICTBA
(oTmyck, npeObiBaHMEe HAa OOJBHUYHOM WM OTCYTCTBHE IO HHBIM YBa)KUTEIbHBIM
NpUYUHAM) TIPOUTH aJANTAMOHHBIA KypC MO BOCCTAHOBJICHHUIO MPAKTUYECKUX TMPO-
(heccOHANIbHBIX HABBIKOB.

PaccmaTpuBasi HedTerasoByro OoTpaciib, HEOOXOIMMO YUYUTHIBATh 3aJ€HCTBO-
BaHHBIE IPUPOJIHBIE pecypchl (He(Th M ra3) HaxOJATCS MOJ FOCYJapCTBEHHOM Iu-
PEKTUBOI M TECHO CBA3aHBI C MOBCEAHEBHOMN KU3HEACITEIbHOCTHIO BCETO HACEICHUS

CTpAaHBLI. IIo ,HaHHOﬁ IMPUYHUHE Ha BCC OTaIlbl OT‘paCJIeBOﬁ e IIpUMCEHUMBI YCIIOBUA
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U TpeOOBaHUA MO MOBBIIMICHUIO ((EKTUBHOCTH MPOU3BOJICTBA MPU CHIDKCHUU De-
CYPCHBIX 3aTpat, COOIIOACHUS MPpaBUil 0€30aCHOCTH TPYyAa, TPEOOBAHUH MO IKCILITY-
aTanuu o0OpyJOBaHUs, IPU PE3yJIbTATUBHOM aJMUHUCTPUPOBAHUU U TMOIACPKAHUS
BBICOKOW KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH.

B ykazanHoM HampaBieHUd >(PQGEKTHUBHBIM MPEACTABISICTCS NTPUMEHEHUE
«BIM-TexHOnOTNI», KOTOPBIE PAacCMAaTPUBAIOTCA B COBPEMEHHOW HAyKe KaK «HH-
dbopmanmonnas Mojaenb oobekta (BIM, Building Information Model, unu Building
Information Modeling) — aTo cortacoBaHHasi, B3aMMOCBsI3aHHAs U CKOOPIMHUPOBAH-
Hasl yrcioBas MHPOPMAIUS O MPOSKTUPYEMOM HIIM YK€ CYIIECTBYIOIIEM OOBEKTe
CTPOMTENILCTBA, UMEIOIIAsl T'€OMETPUUYECKYIO MPUBSA3KY U TMOAJAIOLIASACS pacdyeTam
u aHanu3y. Ha 0ase sToil mojenu opraHu3oBaHa padoOTa BCEX YYAaCTHHKOB CTPOHM-
TEJIBHOTO M AKCILTYyaTallMOHHOTO Tpoliecca (3aKa3unK, MPOSKTUPOBIIUK, MOAPSIAUNK,
AKCIUTYaTUPYIOIIasl OpraHu3aius 1 T. A.)» [6, C. 99]. bBomnpliieit yacTbio JaHHBINA BU/T
TEXHOJIOTHI MPUMEHSIETCSI B CTPOUTEIBCTBE MPH CO3/IaHUU IH(PPOBOTO MPOCKTA KaK
camMoro oO0beKTa, Tak W MpoLecca ero co3nanus. Pa3paboTuMKN MOIy4yarOT BO3MOX-
HOCTH B BUPTYyaJIbHOM (popMare He TOJBKO CIPOCKTHUPOBATH LIEIOCTHBIA 00pa3 00b-
€KTa, HO BBIOpATh MO MPEAHA3HAUYCHUIO OT/EIbHBIE €r0 KOMIIOHEHTHI, MEHITh U MO-
TUu(UIUPOBATH UX, PACCUNTATh UX PECYPCHBIN MOTEHIIMAN, COCTHIKOBATh U CUHTE3H-
pOBaTh CO3/IaHHBIC PA3TUYHBIMHU CIICIUATMCTAMHU SJIEMEHTHI, ONPEACTUTh UX (yHK-
[IMOHAJIbHBIE BO3MOXKHOCTH, Ka4eCTBA IKCILTyaTalluH, N30€XaTh BHYTPEHHUX KOJLIH-
3UM.

[TpuopurerHbiM kauecTBOM BIM-TexHOIOrHu BBICTYINAET €€ CIOCOOHOCTh K
HSKOHOMHUH 3aTpaT Ha MPOU3BOACTBO MO MPUYMHE BBHICOKONH CKOPOCTU M ONTUMAIBHO-
CTH JTOCTHIKEHHS KEeJIaeMOro pe3ysbTara B Ipoliecce MpoeKTHpoBaHus. bazucHbIM
TEPMHUHOM KOHTEeHTa «BIM-TexHONIOTH» BBICTYMAET MOHITHE «3a7adya MPUMEHECHUS
MH(OPMALIMOHHOTO MOJICITUPOBAHUS», KOTOPOE pacCMaTPUBAETCA KaK «METOJ IMpH-
MEHEHHUs MH(OPMAIIMOHHOTO MOJEJIMPOBAHUS HA PA3JIMYHBIX CTAAUSIX KU3HEHHOIO
UKJIa 00bEeKTa ISl JOCTUKEHUS OJHOW WIJIM HECKOJIbKUX IIeJIed MHBECTULIMOHHO-

CTPOUTCIIBHOI'O IIPOCKTA, HAIIPUMCP, TAKNX KaK:
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® ONTHMU3ALNSA CTOUMOCTH KU3HEHHOTO IHKJIa 00BEKTa;

e COOJI0ICHNE/COKpAIIIEHNE CPOKOB M OFOJKETA;

® TIOBBIIICHUE KAUeCTBA IPOCKTHBIX PEIICHUI;

® ONTHMH3AINS CTOMMOCTH CTPOUTEIHCTBA,

¢ >} eKTUBHOE/OTIEPATUBHOE YIPABICHUE MPOCKTAMHU;

e oOecneueHue O6ecriepeOOHON 1 HaIeKHOU paboThl 000pYIOBaHUS;

® COKpaIlleHHE MMPOCTOEB 000PYI0BAHUS M BHEILIAHOBBIX PaboOT;

e cOOp U MOJJIEpKAHUE B aKTyaJlbHOM COCTOSTHUM MH(popmanuu o0 odopyno-
BaHUU;

e o0OecreueHne KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH.

Konnenmus npeanaznadeHa aisi OKa3aHHs COACHCTBHS BCEM y9aCTHUKAM TPO-
€KTa IPH OIpeIeTICHUH 3a7a4, KOTOpBIE 1IeJIeCO00pa3Ho pemaTh ¢ IPUMEHEHUEM HH-
CTPYMEHTOB MH(POPMAIITMOHHOTO MOACIUPOBaHUsD» 3, ¢. 28].

BIM-texnonorus ucnonb3yercst B cucteMe 00y4eHus: pabOTHUKOB Pa3IMIHbIM
HaBbIKaM B 00JaCTH MH(OPMAIMOHHOTO MOJEIHpPOBaHUA. Bce yaile mpuMeHstoTes
HOBBIC KOMIUIEKCHBIE CHCTEMBI TPEXMEPHOTO TMPOCKTHUPOBAHUS TEXHOJOTHYECKHUX
00BEKTOB B MPOMBINIIEHHON Oe30nmacHoCcTH HedTerazoBoit oTpaciu. OCHOBHBIE KOM-
IJIEKCHBbIE cucTeMbl 3D MoaenmpoBaHus:

e PDMS AVEVA — koMIUIEKCHasi CUCTeMa TPEXMEPHOTO MPOSKTUPOBAHUS,
MpeaHa3HAYCHHAs ISl TTPOCKTUPOBAHMS TEXHOJOTUYECKUX OOBEKTOB XUMHYECKOM,
He(TEXUMUYECKOMN U ra30BOM OTpaciei;

e Autodesk Revit — komruiekcHas cuctema 3D MoaenupoBaHus IS TPOSKTH-
POBaHUS MIPOMBIITUICHHBIX, OOIIECTBEHHBIX U KWJIBIX 3[IaHUA U COOPYKEHUMH;

e Autodesk Civil 3D — cucrema 3D-monearpoBaHus s TOIMO-T€0AC3UUESCKIX
paboT, reHIUIana;

e Oracle Primavera — pa3paboTka KaJeHIapHO-CETEeBbIX rpa()UKOB C MPUBS3-
Koii paboT k 3D-Monenu o0bekTa [7].

Crnenytromiasi 1udpoBasi TEXHOJOTUS B MPOMBIIIEHHOW 0€30MacHOCTH 3TO —

nepudepuiiHple BBIYUCICHUS M BUACOAHAIUTUKA. [IpuHATO cumTaTh, 4TO mepude-
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pUIHBIE BBIYHMCIECHUS — 3TO OCOOBIM MPUHLMUII MOCTPOCHHsI mocTyrneHyaTto MT-
UHQPACTPYKTYPhI, B KOTOPOH KOHLIEHTpAIUsl U aHAJIM3 JAHHBIX MPOU3BOAUTCS HE B
[EHTPAIM30BaHHON BBIUMCIUTEIBHON CpeJie, a TEHEPUPYEMOM MOTOKE JaHHBIX, B KO-
TOPOM BBIYUCIIHTEIBHBIC PECYPCHI MIEPEMEIAIOTCS OT sijipa K nepudepun [7].

CoBpeMEHHBIM OpraHU3aAlMIM YK€ HEJJOCTATOYHO BUETh, YTO MPOUCXOJUT B
MMOMEIICHUH: BA)KHO MTHOBEHHOE pearupoBaHKUE HA BO3ZHUKAONIKE M3MeHeHus. [Ipo-
HCXOIUT MEpeXo] OT MapaJurMbl BUACOHAOIIONECHUS K MapaJurMe MepCcoHaTU3UPO-
BaHHOW BUJICOAHAIUTUKHU. PHIHOK 1U(POBBIX TEXHOJOTUN 00ECTICUMBAIONINI BHE-
pPEHHE BUJICOAHATIMTUKHU €XKETOIHO pacteT Ha 32% [§].

[To manabiM «Frost&Sullivan», Ha coBpeMeHHOM 3Tarie MapkeT rnepudepuii-
HBIX BBIUMCIICHUH ¢ MHO)KecTBeHHBIM moctyrmom (Multi-Access Edge Computing,
MEC) npeObiBaeT B CTaANM MPOEKTUPOBAHUS U MEPBUYHOMN anpodauuu. TeM He Mme-
HEe, M0 MHEHHUIO aHAIMTUKOB, K 2023 rony nmpumepHo 90% mnpou3BOJICTBEHHBIX
MPEANPUATHA OyIyT aKTUBHO 3aJCHCTBOBATH JAHHYIO CHUCTEMY BBIYHCIICHHH, YTO
HEeH30Ce)KHO MPUBEACT K PACHIUPEHUIO pbIHKA ¢ TeMioM 157,4% B roa, B TOM 4YHCIIE
3a cueT cuHepreruyeckoro s dexra Ha 6aze Texnonoruu 5SG. CrenoBaTenbHO, TIEp-
CIIEKTHBA Pa3BUTHS OCTACTCS 3a MHTCTPATUBHBIM B3aUMOCHCTBHEM «Iepudepum» u
«o0aka», 4TO MO3BOJUT MPEANPHUATUIM OBICTPO NMPUHUMATh dPGEKTHUBHBIC pellie-
HUS, YIYYIIATh WX MPOU3BOIUTEIHHOCTD, MMOBBICUTh PE3YJIBTATHBHOCTh PaOOTHI, B
Oo0JIbIIIel CTETIEHH COOTBETCTBOBATh TPEOOBAHUSAM KITUEHTOB.

OTaenbHOTO0 BHUMAHHUSI 3aCTYKUBAIOT KOMITBIOTEPU3UPOBAHHBIC TPEHAKEPHBIC
KOMIUIEKCHI B IIPOMBIIINIEHHOM 06€301acHOCTH Ha 00BhEKTaX He(pTerazoBoro KOMILICK-
ca, MpUOOpETAIOIINE CTATyC MU(PPOBBIX TEXHOJOTHA B KOHTEKCTE TI00aTbHBIX ITU(-
POBBIX CUCTEM.

PaccmoTpum, B uéM 3akimouaercs crnenuprKa TPEHAKEPHBIX KOMIUICKCOB
B IIPOMBIITUICHHON 0€30MaCHOCTH Ha 00bEKTaX HEPTETa30BOr0 KOMILIEKCA.

[IpeumyiiecTBa TpeHAXKEPHBIX KOMIUJIEKCOB B MPOMBIIIJIEHHON 0€30MacHOCTH

Ha 00BEKTax He(i)TeI‘aSOBOI‘O KOMILIEKCA JJIs LieIeH O6y‘1€HI/IHZ
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® BBHICOKAs CTETIEHb BOBJICUEHHOCTH O0yJarommxcs 3a cuét «d3ddexra npucyt-
CTBUSD B MACHTUYHON MTPOOJIEMHON CUTyallUu;

® UHTEPAKTUBHBI XapakTep 00pa30BaTENbHOIO Ipoliecca JOCTUTaeTcs 3a
cuer 3D-cuenapueB, ciocOOCTBYIOLIUX COCTABICHUIO MPECTABICHUS CTEPEOTHUIIOB
peakiuil 1 KOHATUBHBIX MPOSIBICHUI orepaTopa Kak B MOBCETHEBHBIX, paOOUYNX CH-
TyalUsX, TAK U BO BHEHITATHBIX, & TAKKE MO3BOJIIOILNX POBECTH TPEHUHTOBYIO OT-
paboTKy Moeseil MoBECHNS;

® MaKCHMAaJbHOE MOTPYXKEHHE B MPOOJIEMHYIO CUTYAlLMIO: CIIyIIATENb OKa3bl-
BAeTCs B TPEXMEPHOM IPOCTPAHCTBE, BCTYNAET B MHTEPAKTUBHOE B3aUMOJIEHCTBUE C
MpaBI0NIOA00OHBIMU OOBEKTAMU;

® U30JIMPOBAHHOCTH MOJIb30BATEINI OT BHEIIHUX pa3paKUTeleH;

® BO3MOXXHOCTb CO CTOPOHBI Il€Jlarora-TpeHepa KOHTPOIMPOBATh U KOOPANHHU-
poBaTh JIeUCcTBUS oOydarorerocs [9].

Henp3st octaBuTh 6€3 BHUMaHHS HECOMHEHHBIC TOJOXKUTEIBHBIE CTOPOHBI
oOy4eHHs paOOTHHUKOB Ha TPEHAKEPHBIX KOMILJIEKCAX:

® YHUKaJIbHas BO3MOXHOCTH TMOTPYXKEHUS B CpeAy, WIACHTUYHYIO pealbHOM,
YTO TIOBBIIIAET CTENEHh BOCIPHUATHS M MOHUMAHHS M3y4aeMOro MaTepuasa, UCKITIO-
Yasi BHEILIHUE Pa3/IpakKUTEH;

® [IpPE/CTABJIICHHE BO3MOKHOCTH AllPUOPU OLIEHUTh, KaK COTPYIHUK OyaeT pe-
arupoBaTh U BECTU €0 B TOW WJIM MHOM (MHOT/Ia HECTaHJAPTHOM) CUTYALINH;

® 3HAYUTEJbHAs CTENEHb CXOXKECTH/UACHTUYHOCTH BBICOKAsl BUPTYaIbHOU pe-
QJIBHOCTH OTHOCHUTENILHO MPEICTOSIUX Uil peaju3aldy MPOU3BOJICTBEHHBIX IPO-
reccos [10].

[IpumeHeHre TpeHa)KepHBIX KOMIUIEKCOB B XOJle¢ OOy4eHHMs ciyliareied B
paMKax MporpaMm MOBBIIIEHUS KBaTU(UKALUN TPEINOaraer:

® OCBOCHHME HABBIKOB OOYYAIOIIMMHUCS IO SKCILUIyaTallud YCTPOMCTB U Mexa-
HU3MOB C TOBBIIICHHBIM PUCKOM, 3HAYUTEIbHBIMH TPpyAO3aTpaTamMu (orepaTop ra3o-

pacnpenenuTenbHbIX cTaHiuil, onepatop ['PIl, snekTpomMonTep Mo 00CTYKHMBaHUIO
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000pyI0BaHUs1, MAIIIMHUCT HACOCHBIX YCTaHOBOK, NHkeHEp ACY, HHKEHep-MEXaHUK
U T.I.),

e 0TpabOTKa MPOTOKOJIA IEUCTBHUI B YCIOBHUSX AKCTPEMAJIbHBIX (Upe3BblUaii-
HBIX) CUTYyallHil (M0Kap, OTKIIOUECHHUE JICKTPOIHEPTUH, OTKA3 000PY/I0BAHUS);

e (hopMUPOBAHHS TCHXOIMOIIMOHATLHON, CTPECCOBOM YCTOMYMBOCTH, DMIIa-
TUU TIPU B3aUMOJICHCTBUU C KOJUIETaMHU U PYKOBOJICTBOM.

B pamkax copepikaTebHOr0 KOMIOHEHTA CTPYKTYpa TPEHAKEPHOTO0 KOMILICK-
ca SBJISIETCS 4eThIPEXYpOoBHEBOU. [lepBblli YpOBEHb — npouU3800CmEeHHblil: IPOTHO-
3UpPOBAaHUE TIPOU3BOJICTBEHHOUW CUCTEMbI, MOHUTOPHUHT €€ (HYHKIIMOHUPOBAHUS, COOP
Y aHAJIU3 TMOJYYECHHBIX JTAHHBIX. BTOpON ypoBeHb — npoexyuonHsiii: MOJECpHU3AIUS
X0Jla TPOIIECCOB B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSAMH U YCIOBUSIMH, BBIIBUTAEMbIMU
cienyomuM (BEpXHUM) ypOBHEM; pa3paboTka (DyHKIIMOHAIBHOTO KOMIUIEKCA ISt
Ka)XJI0T0 KOHTpoOJiepa; BepuHUKAIMs X0Ja W IMEPBUYHBIX PE3YJbTATOB IIpoIliecca.
Tpetuii ypoBeHb — ynpasienueckuti: OCylIECTBICHUE TU(DPOBOTO KOHTPOIS U KOP-
PEKIIUU PKCTPEMAJIbHBIX 3HAYE€HUM (BBIOPOCOB) MapaMeTpPOB; AJIEMEHTApHBIE pacue-
Thl. B KOMIUIEKC TPEHAXKEPOB UYETBEPTOTO — YCMAHOBOYHO20 — OMUPAIOTCS HA arra-
patHoO-TiporpamMuyto miathopmy paznmuunbix PCY (SCADA-cuctremsl): Honeywell
PlantScape, Honey-well TPS, ABB MOD-300, Yokogawa Centum CS3000, Invensys
A Series, SCADA Citect, SCADA InTouch u mp. [11].

[lenu oOyuyeHus MO paccMaTpUBaEMbIM IIPOrpaMMaM MOBBIIICHUS KBanu(rKa-
UM JETEPMUHUPYIOT MPUMEHEHUE Pa3IMYHBIX BHUIOB TPEHAXKEPOB MO padoTe Ha
00BeKTax HePTEra30BOro KOMILIEKCA B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS YCTAHOBKU: CIICIIHA-
JU3UPOBAHHBIE, TUTIOBBIC (CTaHIAPTU3UPOBAHHBIE TEXHOJOTUUECKUX YCTAaHOBOK), 0a-
30BbI€ (TPEHAXKEPHI ISl 0a30BBIX TEXHOJOTUYECKUX Y3JIOB U allllapaToB).

JleTanu3upoBaHHO M3YyYHMB XapaKTEPUCTUKU KAXKJIOrO BHUJAA TPEHAXKEpa OTME-
THM, YTO:

® cneyuanu3uposaHuvie mpeHaxcepsbl 001aaI0T BHICOKOM TOYHOCTHIO M CIIO-
COOHBI OTpaXkaTh TUHAMUKY (DYHKITMOHMPOBAHUS NEUCTBYIOMUX TEXHOJOTUUYECKHUX

YCTAHOBOK, 4YTO o0ecIeynBaeT BO3MOKHOCTH CIymarcejisaM MaKCHUMAJIbHO IIOIpy-
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KaThCsl B peajibHbIe MPOU3BOJCTBEHHBIC CUTYallUd U OOCTaHOBKY, BUJIETh U OIICHH-
BaTh BO3MOXHOCTH CUCTEM 0a30BOT0 PEryJUPOBaHUS U MPOTUBOABAPUMHON 3aLTUTHI
(ITA3), noay4uTh ONBIT NPEABUACHUS U NPHUHATUS MPEBEHTHUBHBIX MEP MO MPEIOT-
BpAILICHUIO aBAPUMHBIX CUTYaLlNH;

® MUNOBble MpeHax cepbl OTPAKAIOT JIMHAMUKY THUIOBBIX TEXHOJIOTHYECKUX
YCTAaHOBOK. JTHU YK€ TOTOBBIE CPEJICTBA O0YyUEHHUSI OOBIYHO BBITIOJIHSIIOTCS B TUIIOBOM
Cpelie U HalpaBJIeHBI B TIEPBYIO OYEPEIb Ha O3HAKOMIICHHE OTIEPATOPOB HUZKUX pa3-
PSZ0B M BHOBb IOCTYMAIOIIUX ONEPATOPOB C YCTPOMCTBOM TEXHOJOTMYECKUX IPO-
[[ECCOB MPUHITUIIAMH YTIPABICHUS UMH,

® 6azosvle mpenadicepubl MPEACTABIAIOT COOOW MOJEIN TEXHOJIOTMYECKUX Y3-
JIOB U amlmnapaToB U INPUMEHSIOTCS JUIsl MPOo(ecCHOHATbHOM MOATOTOBKM HAaYMHAIO-
[IMX OMEPaTOpOB M MACTEPOB, TaK KaK B MX 3aJ]a4d BXOJUT CO3/aHUE Yy CIyIIaTesei
[[EJIOCTHOTO TMPEACTaBICHUS 00 YCTPOWCTBE M MPUHIHUIAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS TEX-
HOJIOTHYECKHX 00BEKTOB, CIICITU(DUKN UX YIIPABICHUS.

B cBoro odepenp o GyHKIIMOHATFHOMY Ha3HAYEHUIO TPEHAKEPHBIE KOMILIEK-
ChI B IIPOMBIIIIJICHHOM 0€30MacHOCTH Ha 00BEKTaxX He(PTera3oBoro KOMIUIEKCa Tpaju-
pPYIOTCS HA: JKCIUTyaTallUOHHBIE M PEMOHTHBIC, TPAHCTIOPTHPOBOYHBIEC (TpyOOMpO-
BOJIHBIE M TAaHKEPHBIE), TepepadaThIBAOIINE.

Heo0OxoaumMo OTMETUTh, YTO OOy4Y€HHUE M0 MPUMEHEHHMIO TEXHOJIOTHM BUPTY-
aJIbHOM PEeaNbHOCTH JI0JKHO COOTBETCTBOBATH PsAlY TPEOOBAHUIMA:

® TPEHHPOBOYHASI CHUCTEMa IMPOEKTHPOBATh M BOCCO3[aBaTh PEAIbHBIC IMPO-
LIECChI C MPUMEHEHUEM METO0B MaTeMaTHUYECKOI0 MOIETUPOBAHUS;

® Co3/1aBacMble MOJETH (PU3MUECKHUX MPOLIECCOB JOHKHBI MMUTHUPOBATH CBOM-
CTBa MpoIlecca ¢ yCTAaHOBJICHHBIM YPOBHEM TOUYHOCTH;

e i 00ecrieueHusl HaBBIKOB OINEPaTOPOB MO MPOSBICHUIO aJ€KBATHBIX MOBE-
JICHUYECKHUX PEaKIil Ha 00beKTax He(PTEra3oBOro KOMIUIEKCA B yCIOBHUSIX BHEILTAT-
HOM CHUTyalluu CUCTEMa JIOJDKHA T€HEPUPOBATh B aBTOMATHUYECKOM PEXHME KOM-
IJIEKC Ceu(pUIECKIX BOSMYIICHUHN B X0/I€¢ MOJAECTUPYEMBIX MPOLIECCOB KaK 3apaHee

CIIPOrHO3UPOBAHHLBIX, TAK U 110 KOMAaHAC II€Jarora-mHCTPYyKTOpa,
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e oOyyaromas cucrema JoJDKHA 00J1aJaTh HE TOJBKO OCOOBIM, TEMATUUYECKU H
JIOTUYECKHU MOJJOOPAaHHBIM KOMILIEKCOM MPAKTUYECKUX 3a7ad AJisi 00y4aroerocs, Ho
YMETh BbIJIaBaTh PEKOMEHIAINU IO UX UCTIOJHEHHUIO, KOPPEKTUPOBATH X0 PEIICHHUS;

® TPEHUPOBOYHAS CHCTEMa JOJDKHA 00JaaaTh CIIOCOOHOCTHIO aKKyMYJISIHH
MH()OPMAITMOHHBIX TIOTOKOB O COBOKYITHOCTH PEaTU3yeMbIX ACHCTBUN CITyIIaTelIs
C MOTEHIIMAJIBHON BO3MOXHOCTBIO COCTABJICHHS] OTYETOB U aHau3a d3()PEKTUBHOCTU
Y YCIEUTHOCTH MPUHATHIX PEIICHU;

e BCsl oOyuyarolas CUCTeMa JI0JbKHa ObITh pa3/ielieHa Ha HECKOJIbKO TPEHUPO-
BOYHBIX IMOJCTAHIINK 00BEKTOB HE(TEra3oBOro KOMILIEKCa, 00€CIeUnBAIOIINX 00Y-
YeHUe cpazy rpymibl CiyliaTeaei-onepaTropoB Mo pyKOBOJICTBOM OJTHOTO Mearora-
WHCTPYKTOPA;

e y4eOHBII TPEHAXKEPHBIA KOMIUIEKC MpEIHA3HAUYECH OMPEIEsATh BCE BO3ZMOXK-
HOCTH TpaHc(hOpMaIMU U MOJIEPHU3AIMK Ha00pa U COACpKaHUS YIPAKHEHUH B CO-
OTBETCTBHUU C MOJICJIbIO 00BbEKTAa 00yUEHHS U TPeOOBAHUSIMU 3aKa3urKa.

[Ipoananu3upoBaB 3apyOeKHBIN OMBIT KOJUIET MO (OPMHUPOBAHUIO TTpaKTHUYE-
CKMX HAaBBIKOB ONEPATOPOB IMPOU3BOJCTBEHHON c(depbl, ciemayeT cienaTh BBIBOJ
0 TOM, YTO CYIIECTBYET HECKOJbKO MPUOPUTETHBIX TPEHAKEPHBIX MIATHOPM KOMITh-
toTepHbIX TpeHaxepHbix komruiekcoB (KTK): ABB Simeon, Inc., Honeywell, Inc.,
CAE Link, Inc. u gp. [9, 10, 11].

B nameii crpane, B ropone Kamununrpane paboraer «OTpacineBoil Hay4dHO-
TpEHAXXEPHBIN 1IEHTP», Ha 0aze kotoporo ACY U TpeHaKepbl-UMUTATOPHI IO Oype-
HUI0, T00BIYE Tra3a, TPaAaHCIIOPTY, MepepaboTKe ra3a u ra3oBoro KoHjeHcara, Hedrera-
3omepepaboTke, pacnpeneneHuto raza. bomee Toro, HaydHbIMU COTpyaHUKamu LleH-
Tpa OBLJIO CIPOCKTUPOBAHO M BHEJIPEHO B MPAKTHYECKYIO padoTy Oojee TpualaTh
ACY ¥ TpeHaXepOB-UMHUTATOPOB, OJHOM M3 KOTOpbIX sBisieTcas ACY «DxkciutyaTa-
IUs JIMHEWHON YacTH MarucTpajbHOTO TpyOompoBoaay». K 3HAUMMBIM U aBTOPUTET-
HbIM TPOEKTUPOBIIMKAM TPEHAXKEPHBIX KOMIUJIEKCOB CJIEAYET TAaKKE OTHECTH POC-
cuiickyro rpynny kommnanuid 3A0 «Tpanszac» u 3A0 «ABroMaru3zanuss MOHUTOPHH-

ra TexXHOJIOrmin.
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Takum o0pa3oM, cienyeT 3aKII0YUTh, YTO WHHOBAIMOHHBINA MOIXOM C HC-
M0JIb30BaHUEM HU(PPOBBIX TEXHOJOTHM (TEXHUYECKHUX, JIIEKTPOHHBIX CPEJICTB U CH-
cTeM) 0€3 COMHECHHI MMEET JINIIb MMOJOKHUTEIbHBIC OT3hIBEI B (P EeKT B 00ydeHun
MEpCOHAJIA, MOBBIICHUS CTEIEHU €0 MOATOTOBICHHOCTH C LEJIbI0 MUHUMU3ALUU
SKOHOMUYECKOTO U HKOJOTUYECKOTo yiiepOa mpH aBapusix Ha 00beKkTax HedTera3o-
BOTO KOMIUIEKCA, U UX MPUMEHECHUE HE JOJDKHO UTHOPUPOBATHCS PYKOBOJIUTEISIMHU
00bexToB B Poccuiickoit deneparuu. [IpumeHenue B 00pa3oBaTeIbHOM IMPOIIECCE
IporpaMM MOBBIIIEHUS KBaTW(PUKAIMKU CHEUATUCTOB HedTerazoBoi chepbl mpo-
W3BOJICTBAa MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTUW B BUJIE KOMIBIOTEPHBIX TPEHAKEPOB OTBE-
4aeT COBPEMEHHBIM MPO(PECCHOHATHLHO-TEXHUYECKUM HHTEpecaM M MOTPEOHOCTIM
00y4aroUMXCA-0MepaTOPOB, MHKEHEPOB U CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO Y HHX
MOTHUBAllUHM K JaJIbHEHIIEMY TMOBBIIICHUIO YPOBHS CBOEr0 MAacTEpCTBA M JIMYHOCT-
HOI'O Pa3BUTHS, UTO, HECOMHEHHO, IPUBOJNUT K MOBBILICHUIO Ka4eCTBA U pe3yJbTa-

TUBHOCTH UX TpyJa.
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	Таким образом, более трети (35%) изученных фразеологических единиц составили те, что репрезентируют концепт «речь», в то время как на концепт «фантазия» пришелся лишь один фразеологизм.
	Рассмотрим фразеологическую репрезентацию в русском и немецком языках каждого из представленных выше концептов по отдельности.
	В ходе изучения репрезентации когнитивно-психологического концепта «внимание» были выделены 11 фразеологизмов русского языка и их эквивалентов в немецком языке (таблица 2).
	Таблица 2.
	Репрезентация концепта «внимание» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Для большинства приведенных в таблице фразеологических единиц русского языка, репрезентирующих концепт «внимание», имеются эквиваленты в немецком языке. В отношении четырех фразеологических оборотов приходится давать не эквивалент, а объяснять их знач...
	Заслуживают внимания фразеологические обороты говорить под руку и заговаривать зубы, в которых вербализуется не только концепт «внимание», но и «речь». Для данных фразеологизмов в немецком языке эквивалентов нет, их значение можно передать лишь объясн...
	В ходе изучения репрезентации когнитивно-психологического концепта «память» было выделено 5 фразеологизмов русского языка (таблица 3).
	Таблица 3.
	Репрезентация концепта «память» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Для большинства фразеологических единиц русского языка, репрезентирующих концепт «память», имеются эквиваленты в немецком языке. Лишь для одного фразеологического оборота (вбивать в голову) приходится давать не эквивалент, а объяснять значение.
	В ходе изучения вербализации когнитивно-психологического концепта «восприятие» было выделено 5 фразеологизмов русского языка (таблица 4).
	Таблица 4.
	Репрезентация концепта «восприятие» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Для трех из пяти фразеологических единиц русского языка, репрезентирующих концепт «восприятие» (а именно восприятие на слух) не имеется эквивалентов в немецком языке. Для двух фразеологизмов, вербализующих зрительное восприятие (не видеть дальше своег...
	В ходе изучения вербализации когнитивно-психологического концепта «фантазия» был выделен лишь один фразеологизм русского языка витать в облаках с дословным переводом ‘sich in den Wolken aufhalten‘ (sich Träumereien hingeben; sich fruchtlosen Phantasie...
	Больше всего фразеологизмов русского языка – 31 – было выявлено при изучении репрезентации когнитивно-психологического концепта «речь» (таблица 5).
	Таблица 5.
	Репрезентация концепта «речь» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Примечательно, что для 14 (45%) фразеологических единиц русского языка, вербализующих концепт «речь», не существует эквивалентов в немецком языке, их значение передается объяснением смысла. Такой результат свидетельствует о значимости концепта «речь» ...
	При детальном изучении репрезентации когнитивно-психологического концепта «мышление» было выделено 6 фразеологизмов русского языка (таблица 6).
	Таблица 6.
	Репрезентация концепта «мышление» в русском фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Таким образом, подавляющее большинство приведенных фразеологизмов русского языка, репрезентирующих концепт «мышление», имеют однозначные эквиваленты в немецком языке.
	В процессе рассмотрения фразеологических средств вербализации психологического концепта «способности» было выделено 5 фразеологизмов русского языка (таблица 7).
	Таблица 7.
	Репрезентация концепта «способности» в русском фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Как следует из таблицы, для трех из пяти фразеологических единиц русского языка, репрезентирующих концепт «способности» не имеется эквивалентов в немецком языке.
	Психологический концепт «знание» вербализуется в 4 фразеологизмах русского языка (таблица 8).
	Таблица 8.
	Репрезентация концепта «знание» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Таким образом, лишь один из представленных фразеологизмов, репрезентирующих концепт «знание», не имеет эквивалента в немецком языке.
	Детальное изучение вербализации когнитивно-психологических концептов  «ум/разум/понимание» позволило выделить 10 фразеологизмов русского языка (таблица 9).
	Таблица 9.
	Репрезентация концепта «ум/разум/понимание» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Как следует из таблицы, для четырех их десяти проанализированных русских фразеологизмов не имеется прямого эквивалента в немецком языке.
	В ходе изучения репрезентации психологического концепта «душа» было обнаружено 10 фразеологизмов русского языка (таблица 10).
	Таблица 10.
	Репрезентация концепта «душа» в русских фразеологизмах и их эквиваленты в немецком языке
	Из таблицы следует, что для шести из десяти фразеологизмов русского языка, в которых находит отражение концепт «душа», имеется эквивалентный фразеологизм в немецком языке, а для четырех отсутствует.
	По результатам предпринятого анализа 88 фразеологических единиц русского языка, репрезентирующих психологические концепты «внимание», «память», «восприятие», «фантазия», «речь», «мышление», «способности», «знание», «ум/разум/понимание», «душа», можно ...
	В целом, проведенное исследование подтвердило достаточное разнообразие и богатство фразеологической репрезентации психологических концептов в русском и немецком языках и ее значимость в обеих культурах.
	В перспективе проведенные исследования можно дополнить сопоставительным изучением эквивалентности фразеологических единиц, репрезентирующих психологические концепты, в русском и английском языках. Кроме того, безусловно заслуживающими исследовательско...

